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به ماه نزول قرآن که وارد می شــوی، بر تن 
و جسمت که مهر بندگی و طاعت زده می شود 
شــهد گوارای کلام خداوند بر جــان و دلت  
می نشیند تا به قدری  که از این شهد  نوشیده ای 
برایت قدری مقدر شود.  شب های قدر از نیمه ماه 
رحمت گذشته است در حالی که تو با دعای افتتاح  
»دق الباب« کرده ای و همنوا با »ابوحمزه ثمالی« 
ظرف وجودت را وسعت بخشیده ای و با »مجیر« 
خود  را در دامن امنش پناه داده ای و اکنون زمانی 
اســت که خدا را با اسماء و صفاتش بخوانی تا 
برای خود  »جوشنی« در برابر خطا و گناه بسازی.

شــب قدر نوزدهم خدا قدرات را به اندازه 
وســعت ظرف وجودت معین می کند؛ در قدر 
بیست ویکم  آنچنان اعمالت را غربال می کند که 
مصداق» اجرنا  من النار« خواهی شدو قدر بیست 
و سوم مهر غفاریت را به دست قطب عالم امکان 
خواهد داد تا این واسطه  فیض  الهی و این »ید 
باسطه حق« خاتم الاولیاء امام عصر )عج( تایید 

قدرات را بر صفحات توبه نامه ات حک کند. 
ماه رمضان بهار قرآن و نزول آن اســت بر 
جان نخستین تجلی مظهر صفات حق انسان 
کامل که استمرار فیض وجودی حق بر خلقت 
جهان است. در روز و شب ماه رمضان قدرات 
قدر پیدا می کند. پر پــروازت  می دهند. رها و 
رستگار خواهی شد ، فوز عظیم  نصیبت خواهد 
گشــت آنچنان که محراب با تو مفهوم ناب 
عبادت می گیرد. همان گونه که محراب کوفه به 
شرف نماز و عبادت دست یافت . شب های قدر 
رمضان تو با دســتان قنوتت به دامان صاحب 
محراب چنگ خواهی زد  تا از این »باب الحطه«  
راهی آسمان ولایی اش شوی و فریاد »الغوثت« 
با ندای »فزت ورب الکعبه« اش بیامیزد و خداوند 

 ـروی خونینش ببخشاید.  تو را به آب 
ماه رمضان تو را می پذیرد، راه را نشــانت 
می دهــد، به کمالت می رســاند تا کامل ترین 

خلقتش باشی، باشد تا قدر بدانیم قدرمان را.

مروری گذرا بر فضایل و دیدگاه های اميرالمومنين)ع( به مناسبت سالروز شهادت آن حضرت باشد تا »قدر« بدانيم...

از محراب تا معراج

كتاب شناسی منابع 
 فراماسونری 

در ایران

مرور خاطرات مبارزات 
 هيات موتلفه

در همراهی با 
فدایيان اسلام

سایت خانه كتاب 
به روزترین و جامع ترین 

 پایگاه الكترونيكي 
كتاب است

مدیر عامل موسسه خانه کتاب از داوري آثار 
ارسال شده به دبيرخانه جایزه جلال آل احمد در 

اوایل مردادماه خبر داد.
علی شجاعی صائين درباره مجمع عمومي 
موسســه خانه کتاب اظهار کرد: »این جلسه 
بر اســاس روند ساليانه، هر سال اواخر تيرماه با 
هدف بررسی مســایل داخلی موسسه برگزار 
می شود.« وی ادامه داد: »در جلسه سال جاری 
این مجمع که اخيراً برگزار شــد، ابتدا گزارشی 
از روند فعاليت های موسسه خانه کتاب ارایه و 
سپس حسابرس موسسه وضعيت مالی آن را 

تشــریح کرد.« مدیر عامل موسسه خانه کتاب با بيان این که در 
این مجمع اعضای هيات امنا، بازرسان قانونی، حسابرس موسسه و 
اعضای هيات مدیره آن حضور داشتند، افزود: »اتخاذ تصميم هایی 
از سوی هيات امنای موسسه خانه کتاب درباره مسایل مالی از دیگر 

دستاوردهای این جلسه به شمار می آید.«
شجاعی صائين در پاسخ به این سوال که »آیا موسسه خانه 
کتاب اکنون فعاليت ویژه  ای در دست اقدام دارد؟« گفت: »این 

موسسه داوری آثار مربوط به بيست وپنجمين 
دوره جایزه کتاب فصل را که ویژه بهار ســال 
1392 اســت، در اولویــت دارد. آیيــن پایانی 
ایــن دوره از جایزه کتاب فصل مهرماه ســال 
جاری برگزار می  شــود.« وی بــا بيان این که 
برگزاری ششــمين دوره جایزه جلال آل احمد 
در دوم آذرماه ســال جاری از دیگر برنامه های 
موسســه خانه کتاب محسوب می شود، گفت: 
»نویسندگان، منتقدان، ادیبان، تاریخ نگاران و 
ناشــران تا 31 تيرماه 1392 مهلت داشتند آثار 
تاليفي خود را که براي نخســتين بار در سال 
1391 به چاپ رسيده است، به دبيرخانه این جایزه ارسال کنند و 
داوری آثار اوایل مرداد ماه آغاز خواهد شد.« مدیر عامل موسسه 
خانه کتاب افزود: »از دیگر برنامه های جاری موسسه خانه کتاب 
می توان به برگزاری هفتمين دوره جایزه گام اول به دبيری جواد 
محقق اشــاره کرد. این موسسه بلافاصله بعد از پایان مهلت 
ارسال آثار )پایان تيرماه( داوری آنها را آغاز می کند و آبان ماه به 

برپایی آیين اختتاميه این جایزه اقدام خواهد کرد.«

شجاعي صائين اعلام كرد: 
 داوري  آثار ارسال شده به دبيرخانه

جايزه جلال آل احمد در مرداد ماه

بر
خ

مریم مقيمی
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گذری بر كتاب 
»آسيب شناسی 

فرهنگی در ایران«
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گفتوگوباحجتالاسلام
والمسلمینمهدیحقی

گفتوگوبااکبرنیکانپور علیاسماعیلی:
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گزارشی اجمالی از كتاب هایی كه با موضوع ماه مبارک رمضان منتشر شده اند

كتاب هايی برای دقايق افطار
کتاب های بسياری متناسب با ایام خاص در سال منتشر می شوند 
که می کوشند به مخاطبان خود اطلاعاتی طبقه بندی  شده در مورد آن 
مناسبت خاص بدهند. کتاب هایی که در ایام ماه محرم یا ایام دهه فجر 

منتشر می شوند گواه این ادعاست. با همين نگاه می توان گفت کتاب های 
بسياری نيز با محوریت ماه مبارک رمضان منتشر شده اند که کوشيده اند 

به مباحث اصلی مختلف در این ماه مانند...

اميرالمؤمنين علي عليه السلام الگوي هميشه مانایي است که مي توان 
همه کمالات را در او سراغ گرفت و بدان ها اقتدا کرد. آن حضرت نه تنها 
از آن شيعيان که الگوي همه مسلمانان و جمله آزادگان است. امام علي 

عليه السلام، تجسم ارزش هاي دیني و اسلام مجسّم است، انساني در اوج 
عرفان، عبادت، سلوک و در عين حال سياستمدار و جامعه ساز. شدت عمل 

را با رحمت و عطوفت به مؤمنان آموخت؛ اهل مداهنه نبود و...
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رهبر معظم انقلاب اسلامی: 

 شاعران مسئولیت سنگینی
 در قبال مسائل اصلی کشور دارند



ترجمه كتاب »زندگی به سبک روح الله«
مدیرمسئول انتشارات الشمس خراسان رضوی با اشاره به استقبال مخاطبان از کتاب »زندگی به سبک روح الله«، گفت: 

»این کتاب با توجه به حجم درخواست از سوی مخاطبان خارجی، در حال ترجمه به زبان های زنده دنياست. »
2
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حسينيه امام خمينی)ره( در شب ميلاد کریم اهل بيت 
امام حسن مجتبی عليه السلام ميزبان اهالی فرهنگ و 
هنر، استادان زبان و ادب فارسی و شعرای پيشكسوت و 
جوان کشور و جمعی از شعرای فارسی گوی افغانستان، 

تاجيكستان و هندوستان بود.
به گزارش دفتر حفظ و نشــر آثار حضرت آیت الله 
العظمی خامنه ای، رهبر معظم انقلاب اسلامی در این 
دیدار با اشاره به حرکت مستمر و رو به جلو و پيشرفت های 
قابل توجه در شعر کشور خاطرنشان کردند: »شعر یكی 
از برجسته ترین هنرهاست و هنرمندان شاعر مسئوليت 
سنگينی در قبال مسائل اصلی کشور و حرکت عظيم 
تاریخی و الهام بخش انقلاب اسلامی دارند که باید این 
هنر بسيار فاخر و کهنه نشدنی را در خدمت انجام این 

مسئوليت های بزرگ قرار دهند.«
حضرت آیت الله خامنه ای، »احساســات بشری«، 
»دلتنگی ها« و »اندیشه و حكمت« شاعر را سه فصل 
تشكيل دهنده شعر خواندند و افزودند: »بيان احساسات 
شاعرانه و عاشقانه و همچنين بيان دلتنگی ها از آنچه 
در زندگی جاری وجود دارد، دو بخش از شعر است که 

به رسميت شناخته می شود اما نباید با افراط در این دو 
بخش، حكمت و اندیشه در شعر نادیده گرفته شود.«

رهبر انقلاب اسلامی با اشاره به شعر برجستگان 
و بزرگان شــعر و ادب فارسی نظير سعدی و حافظ و 
صائب، گفتند: »در سروده های این شاعران بزرگ بيان 
احساسات و دلتنگی ها وجود دارد اما -حكمت و اندیشه- 
نيز در سراسر اشعار آنان گسترده است و در واقع اندیشه 
حكيمانه است که شــعر و شاعر را به قله می رساند.« 
ایشان تأکيد کردند: »گنجاندن معارف اسلامی، سبک 
زندگی اسلامی، اندیشه حكيمانه و مسائل لازم برای 
آموختن به انسانها نباید در شعر مورد غفلت قرار گيرد.« 
رهبر معظم انقلاب اسلامی شاعر را در مواجهه با مسائل 
جامعه دارای مسئوليت دانستند و افزودند: »امروز حرکت 
عظيم تاریخی ملت ایران الهام بخش مجموعه های 
بزرگ بشری است و مسأله انقلاب اسلامی و ایستادگی 
در برابر نظام سلطه  بين المللی و زورگویی های جهانی 

می بایست در شعر شاعران ظهور و بروز داشته باشد.«
رهبر انقلاب جهاد هشــت ســاله در دوران دفاع 
مقــدس، جهاد برای بنای جامعه اســلامی، جهاد در 

زمينه اصلاح سبک زندگی، جهاد استحكام بخشيدن 
به ساخت قدرت ملی و مسائلی از قبيل بيداری اسلامی 
و فلسطين را از دیگر موضوعات مهم خواندند که باید در 

شعر شاعران تجلی پيدا کند.
توصيه آخر حضرت آیت الله خامنه ای به جامعه شعر 

کشور توجه ویژه به شعر کودک و نوجوان بود.
ایشان شعر کودک را که متضمن مفاهيم حكمت 
اســلامی و سياســی باشــد، از موضوعــات مهم و 
ضرورت های عرصه شعر خواندند و خاطرنشان کردند: 
»در کنار پرورش استعدادهای جوان لازم است حكمت 
اسلامی و ایرانی در اشعار فارسی گنجانده شود.« قبل از 
بيانات رهبر انقلاب اسلامی، تعدادی از شعرا سروده های 
خود را با مضامين اخلاقی، دینی، آیينی، سياسی، انقلابی 

و اجتماعی قرائت کردند.
در ابتدای این دیدار، شاعران در فضایی صميمی با 

رهبر معظم انقلاب از نزدیک گفت وگو کردند.
حاضران همچنين، نماز جماعت مغرب و عشاء را 
به امامت حضرت آیت الله خامنه ای اقامه و روزه خود را 

همراه ایشان افطار کردند.

رهبر معظم انقلاب اسلامی: 

 شاعران مسئولیت سنگینی
 در قبال مسائل اصلی کشور دارند
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پایگاه اینترنتي موسسه خانه کتاب با هدف ارایه خدمات 
اطلاع رساني در حوزه کتاب هاي منتشر شده در ایران از سال 
 ـآغاز به کار کرده   ـچهار سال پس از تاسیس خانه کتاب  1376
است. داریوش مطلبی، معاون فناوری و اطلا ع رسانی موسسه 
خانه کتاب در گزارشي خدمات این پایگاه اینترنتی را تشریح 
مي کند. هر روز کتاب هاي گوناگوني در حوزه های مختلف منتشر 
و در بازار عرضه مي شوند. در این میان مخاطبان بسیاري براي 
تهیه و بهره مندي از انواع کتاب ها دچار مشکل مي شوند. همین 
مساله باعث شد موسسه خانه کتاب با هدف توسعه فرهنگ 
کتابخواني و برای در دسترس بودن کتاب هاي منتشر شده در 
سراسر کشور، سایت خانه کتاب را راه اندازی کند.احساس نیاز 
به دسترسي آسان مخاطبان به تمامي کتاب هاي منتشر شده و 
آخرین تغییرات آنها در سراسر کشور، موسسه خانه کتاب را بر 
آن داشــت تا تغییرات جدی تری را در این سایت اعمال کند. 
در این راستا گفت وگویی با داریوش مطلبی، معاون فناوری و 
اطلاع رسانی موسسه خانه کتاب ترتیب دادیم تا با فعالیت هاي 

این سایت بیشتر آشنا شویم. 
 آقای مطلبی پایگاه الکترونیکی خانه کتاب چگونه و با چه 

اهدافی راه اندازی شده است؟ 
سایت خانه کتاب با هدف اطلاع رسانی در حوزه کتاب های 
منتشر شده در ایران از ســال 1372 آغاز به کار کرده است. 
این سایت از همان سال توانست به صورت اینترانتی بانک های 
اطلاعاتی مرتبط با حوزه نشــر را دسترس پذیر کند؛ به این 
معنا که عموم مردم برای بهره مندی از اطلاعات این سایت 
باید ابتدا از طریق شماره تلفن با موسسه خانه کتاب تماس 
بگیرند سپس وارد سایت شوند. با گسترش فضای مجازی و 
توسعه اینترنت در ایران این سایت در سال 1376 به صورت 
مستقل، با نشانی www.ketab.ir  راه اندازي شد. تا سال 
1390 اطلاعــات مندرج در آن فقــط اطلاعات محدودي از 
ناشران عضو نظام ISBN)شماره استاندارد بین المللی کتاب( 
وکتاب های منتشر شده در سال های مختلف ارایه مي کرد تا این 
که در سال 1390 تغییرات عمده ای روي سایت اعمال شد و 
 ـکه پیش از این در قالب  همه بانک هاي اطلاعاتی حوزه نشر
 ـمانند کتابفروشان، مراکز پخش،  مرجع نشر منتشر می شد
لیتوگرافان، صحاف ها، چاپخانه هــا، طراحان، تصویرگران، 
نمایندگان ناشران خارجی روی آن قرار گرفت. خانه کتاب براي 
پاسخگویي به نیاز مخاطبان مختلفی که علاقه مند به دریافت 
اطلاعات کتاب های منتشر شــده در ایران بودند همزمان با 
اطلاع رسانی به وسیله سایت، به انتشار مجله های کتاب ماه، 
نشریه کتاب هفته، نشریات سالانه  با عنوان کارنامه نشر اقدام 

کرد و آنها را در اختیار مردم قرار داد.
 سایت خانه کتاب چه خدمات جدیدی را به خدمات خود 

افزوده است؟ 
امســال برای نخستین بار در ســایت خانه کتاب بخش 
ویژه ای راه اندازی شــد که اطلاعات به روز بیست وششمین 
نمایشگاه بین المللی کتاب تهران اعم از ناشران و کتاب های 
آنهــا را در اختیار بازدیدکنندگان قرار می داد که با اســتقبال 
خوب بازدیدکنندگان مواجه شد. بازدیدکنندگان می توانستند 
در فاصله صد متری از ایستگاه های اطلاع رسانی رایانه ای این 
دوره از نمایشگاه کتاب تهران با روشن کردن رایانه شخصي 
و تلفن همراهشان به وسیله »واي فاي« به صورت مستقیم به 
جست وجوی ناشر یا کتاب مورد نظر خود بپردازند. این سایت 
توانســت بخش دریافت بن الکترونیکی اهالی قلم را نیز در 
خود جاي دهد به گونــه ای که متقاضیان می توانند با ورود به 
این سایت و پر کردن فرم های مربوطه نسبت به دریافت بنُ 

الکترونیکی اقدام کنند.

معاون فناوری و اطلا ع رسانی موسسه خانه کتاب: 

سایت خانه كتاب به روزترین و 
جامع ترین پایگاه الكترونيكي كتاب است

اوایل هفته گذشته بود که روابط عمومی معاونت 
فرهنگی وزارت فرهنگ و ارشــاد اسلامی خبری را 
به نقل از علی اســماعيلی منتشر کرد که ناشران و 

کتابفروشان سال ها منتظر اعلام آن بودند.
»معافيت ناشران و کتابفروشان از پرداخت ماليات« 
یكی از خواسته های کسانی بود که در حوزه توليد و 
فروش کالایی فرهنگی به نام کتاب سرمایه گذاری 
کرده اند.البته این مسال از سال ها پيش مطرح بود و تا 
به حال پرونده آن به نهاد های مختلفی هم رفته بود. 
جالب اینجاســت که طی این سال ها گاهی ناشران 

از پرداخت ماليات معاف می شــدند و گاه این معاف 
بودن به فراموشی سپرده می شد. سود حاصل از توليد 
)فعاليت ناشران( و فروش)فعاليت کتابفروشان( اصلا 
قابل قياس با صنف های دیگر نيست. در این حوزه 
ســود کتابفروش از فروش کتاب ها مشخص است 
و معمــولا بين 20 تا 30 درصد قيمت پشــت جلد 
کتاب هاست. ناشران هم در این بازار سودشان اصلا 
قابل قياس با صنف های دیگر نيست. علي اسماعيلي 
معاون امورفرهنگي وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي با 
اعلام خبر معافيت مالياتی ناشران و کتابفروشان گفت: 
»مسأله معافيت کتابفروشان از پرداخت ماليات سال ها 
در مجامع مختلف مطرح بود، اما گاهي محقق و در 
برخي موارد متوقف مي شد.« او با بيان این مطلب که  
در دولت دهم نيز بارها این موضوع را پيگيري کردیم، 
افزود:»تا این که در جلسه اي که با ریيس جمهوري 
داشتيم معافيت کتابفروشــان از پرداخت ماليات به 
تایيد ریاســت محترم جمهوري رسيد.« اسماعيلی 
ادامه داد:» متعاقب آن در جلسه اي که با ریيس کل 
محترم سازمان امور مالياتي داشتيم این موضوع به 
تایيد ایشان هم  رسيد.« اسماعيلی البته تاکيد کرده 

که معافيت ناشران و کتابفروشان از پرداخت ماليات از 
سوي سازمان مالياتي کشور نهادینه شده است. معاون 
امورفرهنگي وزیر ارشــاد همچنين اشاره کرد که  با 
پيگيري هاي این معاونت، بسته پيشنهادي معافيت 
مالياتي کتابفروشي ها به ریاست جمهوري ارائه شد 
که خوشــبختانه با تأیيد ریيس جمهور، از این پس 

کتابفروشي ها از پرداخت ماليات معاف مي شوند.
او با بيان این مطلب که در ســال 1380 مصوبه 
مربــوط به بنــد »ل« ماده 139 تصویب شــد که 
براســاس آن تمامي مراکــز مطبوعاتي، فرهنگي، 
هنري، انتشاراتي و کتابفروشي هایي که مجوزشان 
از وزارت فرهنگ و ارشــاد اسلامي صادر مي شد، از 
پرداخت ماليات معاف مي شوند، گفت:»اجراي این 
مصوبه تاکنون ممكن نشده بود، اما با پيگيري هاي 
معاونت فرهنگي وزارت ارشاد به ویژه در این چند ماه 
اخيرتوانســتيم با استنادات قانوني و همكاري خوب 
سازمان امور مالياتي کشور و در قالب تفاهم سه جانبه 
براي حل این معضل راه حل مناســبي پيدا کنيم و 
در نهایت ناشــران و کتابفروشان از پرداخت ماليات 

معاف شدند.«

علی اسماعيلی:

ناشران و كتابفروشان از پرداخت ماليات معاف شدند
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كنترل جمعيت از دیدگاه اسلام
کتاب »کنترل جمعيت از دیدگاه اسلام« را فرج الله نادری به رشته تحریر درآورده و به تازگی از سوی نشر بوستان کتاب روانه 

بازار کتاب شده است.

اميرالمؤمنين علي عليه السلام الگوي هميشه مانایي 
اســت که مي توان همه کمالات را در او سراغ گرفت و 
بدان ها اقتدا کرد. آن حضرت نه تنها از آن شــيعيان که 
الگوي همه مســلمانان و جمله آزادگان است. امام علي 
عليه السلام، تجســم ارزش هاي دیني و اسلام مجسّم 
است، انساني در اوج عرفان، عبادت، سلوک و در عين حال 
سياستمدار و جامعه ساز. شدت عمل را با رحمت و عطوفت 
به مؤمنان آموخت؛ اهل مداهنه نبود و هيچ گاه حقيقت را 
قرباني مصلحت نكرد. کتاب فضل علي عليه السلام چندان 
پربرگ وبار است که براي خواندن آن چند نقد عمر باید و 
تنها مي توان شمه اي از فضایل ناپيداي علوي را واکاوید و 

پيش روي همگان نهاد.
از آنجا که حس کمال جویــي و ویژگي الگوطلبي و 
نمونه پذیري، امري فطري و ذاتي اســت و آدمي براي 
راهيابي به سرمنزل مقصود و دستيابي به کمال مطلوب، 
در جست وجوي اسوه هایي براي پيروي از آنها و گرفتن 
سرمشق برمي آید، باید الگوهاي مطلوب را بشناسد. علي 
عليه الســلام پس از پيامبر اعظم صلــي الله عليه و آله 
مصداق کامل اسوه حسنه است و پيروي از ایشان موجب 
هدایت و کمال امت اسلامي، بلكه انساني است. شيوه آن 
بنده راستين حق، سبب ترقي، رشد و تكامل بشر خواهد 
بود و به همان نسبت ســرپيچي از روش او، گمراهي و 
نابودي هميشــگي را در پي خواهد داشت. پيامبر درباره 
سيره علي عليه الســلام به عمار یاسر این گونه سفارش 
مي کند: اي عمــار، اگر دیدي علي به تنهایي از یک راه 
مي رود و تمام مردم به راهي دیگر روانند، به راه علي برو؛ 
زیرا او تو را به نابودي نكشــاند و تو را از مسير هدایت و 

رستگاري خارج نسازد.1
امام علي عليه السلام در برخورد با مردم و جوامع انساني، 
دیدگاهي فراتر از دید مسلمان به مسلماني دیگر داشت. 
در دیدگاه او مردم از نظر اجتماعي به دو دســته تقســيم 
مي شوند. دسته اي از آنها، برادر دیني اند و دسته اي دیگر، 
در آفرینش با مسلمانان یكسانند. ازاین رو، با هریک از آنها 
متناسب با آنچه خداوند و سنّت پيامبر تعيين کرده است و 
نيز متناسب با شأن و کرامت انساني آنان عمل مي کرد. در 
ســفارش به مالک اشتر در همين مورد مي فرماید: فَانَِّهُم 

ینِ و إمّا نظَِيرٌ لکََ فِي الخَْلقِْ.2 صِنفانِ: اما أخٌ لک في الدِّ
اي مالک، مردمان دو دسته اند، گروهي برادر دیني تواند 

و گروهي در آفرینش با تو همانندند.
از نظر امام علي عليه الســلام، همه انسان ها فرزندان 
یــک پدر و مادر و در نژاد و طبقه برابرند و هيچ انســاني 
از این جهت، بر دیگري برتري ندارد. ایشــان به صراحت 
مي فرماید: »ایُّها النّــاسُ انَِّ آدَمَ لمَْ یَلدِْ عبدا ولا امََةً و انَّ 
الناسَ کُلَّهُم أحَــرارٌ؛ اي مردم، بي گمان آدم هيچ یک از 

فرزندانش را برده و کنيز نزاد و همگان آزادند«.3
از روزي که علي عليه السلام خود را شناخت، بر محور 
حق حرکت کرد و در این راه هماره با حق دمساز بود. به 

همين دليل، پيامبر فرمود: »الَحَْقُّ مَعَ عَليٍِّ أیَنَما مالَ؛ حق 
به دنبال علي عليه السلام است هر جا که برود«.4

علي عليه الســلام به تمام معنا، قانون مدار و مجري 
قانون الهي بود و در این راه ميان خودي و غریبه تفاوتي 
نمي گذاشت و اگر کســي برخلاف قانون عمل مي کرد، 
بدون در نظر گرفتــن موقعيت و مقام وي، حدود الهي و 
قانوني را بر وي اجرا مي کرد و هيچ واســطه و شفاعتي 
را نمي پذیرفت. از سوي دیگر، بسيار دقيق و منظم بود و 

دیگران را از بي برنامگي بازمي داشت. 
از دید امام علي عليه السلام، مهرباني و محبت با مردم، 
در جــذب دل ها و اداره کردن انســان ها، نقش ارزنده اي 
دارد و سبب مي شود زمامدار بر قلوب مردم حكومت کند. 
ایشان درباره مهرورزي به انسان ها در عهدنامه مالک اشتر 
مي فرماید: دلت را از رعایا، پر از مهر و محبت و لطف کن. 
در برابر آنها درنده و آزارکننده اي مباش که خوردن آنان را 

غنيمت شماري.5
امام هميشه در دســترس همگان بود به گونه اي که 
پایين تریــن رده هــاي اجتماعي نيز به ســهولت و بدون 
کوچک ترین مشــكل و مانعي با وي دیــدار مي کردند و 
مشكلاتشان را با او در ميان مي گذاشتند. هيچ درباني نداشت 
و به کارگزاران خود نيز سفارش مي کرد که هيچ گاه از دید 
مردم غایب نشــوند. امام براي آموزش و پرورش مردم در 
تمام ابعاد زندگي شان اهميت ویژه اي قائل بود و بر دو نكته 
اساسي تأکيد مي ورزید. ابتدا در بخش فرهنگ مردم گذشته، 
باید تنها سنّت هاي نيكو و آداب و رسوم خوب آنان را گرفت 
و به کار بســت و در بخش آموزش باید چيزي را به مردم 
آموخت که براي دنيا و آخرت آنها سودمند باشد و بتوانند از 
آن در زندگي شان بهره گيرند. از نظر علي عليه السلام فقط 
علمي ارزش دارد که شخصيت انســان را بسازد و رشد و 

تكامل بخشد و او را به خداوند و اوج تقرب برساند.6
سيره امام علي عليه السلام در بعد فردي و خانوادگي نيز 
در اوج است. علي عليه السلام، یگانه خداشناس است. او در 
خانه خدا چشم به جهان گشود و در خانه حق، کام جانش 
به نام حق و به یاد خدا شــيرین شد. او در خداشناسي به 
یقين کامل رسيده بود، آن چنان که مي فرماید: »انِيّ لعََلي 
یَقينٍ مِنْ رَبيّ و غَيْرِ شُبهَةٍ مِنْ دیني؛ من درباره پروردگارم، 
خود به سرمنزل یقين رسيده ام و در دینم تردیدي ندارم«.7

خداشناسي علي عليه السلام به اندازه عظمت و بزرگي 
خود اوســت؛ خود حضرت در این باره مي فرماید: گروهي 
خدا را از روي رغبت و ميل )به بهشــت( مي پرستند که 
این عبادت تاجران و سودجویان است و گروهي خداي را 
از روي ترس، پرستش مي کنند که عبادت بردگان است و 
عده اي به سبب شكر نعمت هاي الهي و سپاس )و اینكه 
حضرت حق را شایسته عبادت مي دانند( او را مي پرستند و 

این عبادت آزادگان است.8
آن گاه به نوع عبادت خود اشــاره مي کند و مي فرماید: 
هيچ گاه خداوند را از روي ترس یا به طمع و چشمداشت 

پاداشي نپرستيدم، بلكه چون خداوند را شایسته پرستش 
دیدم، او را عبادت کردم.9

اميرمؤمنان علي عليه الســلام دربــاره اخلاص نيز 
مي فرماید که تمام دوستي ها و دشمني ها و جذب و دفع، 
 ِ همه و همه باید براي خدا باشد: »المؤمِنُ مَنْ کان حُبُّهُ لِلهّ

و بغُضُهُ لّله ِ و أخذُهُ لّله و تَرْکُهُ لّلهِ«.10
در ســيره عبادي امام، نماز بزرگترین جلوه عبادت و 
اساســي ترین نماد بندگي و رکن نخستين و پایه اصلي 
دین است. مؤمن کسي است که دوستي، دشمني، دادن و 
گرفتن او براي خدا باشد. در بحراني ترین زمان ها و مكان ها 
نيز نماز اول وقت امام به تأخير نمي افتاد، چنان که در جنگ 
صفين گاه و بي گاه به خورشيد نگاه مي کرد و مراقب بود 
که وقت زوال نگذرد. ابن عباس از حضرت پرســيد: اي 
اميرمؤمنان، چرا گاهي از جنگ دست مي کشي و به آسمان 
مي نگري؟ فرمود: »به خورشيد و زوال آن نگاه مي کنم تا 
وقــت نماز را بدانم و نماز اول وقت را از دســت ندهم.« 
ابن عباس با شگفتي پرسيد: آیا در هنگامه نبرد که مجال 
اندیشــيدن به چيز دیگري جز جنگ نيست، به نماز اول 
وقت مي اندیشي؟ فرمود: »ما براي چه با آنان مي جنگيم؟ 

آیا براي نماز، نبرد نمي کنيم؟«11
امام علي عليه السلام از نظر خانوادگي و توجه به کانون 
انس و الفت نيز الگویي نيكو براي تمام خانواده هاست. امام، 
بزرگ ترین عامل خوشــبختي و راز کاميابي خانواده را در 
گرو باصفا نگاه داشتن کانون خانوادگي، اخلاق پسندیده و 
محبت و مهرباني و وفاداري در آن مي داند. حضرت درمورد 
حقوق همسران مي فرمود: مبادا بر زنان خویش ستم روا 
دارید و آنان را از حق خویش محروم ســازید. هرکس به 
اندازه یک درهم گوشــت براي همسر و فرزندان خویش 
خریداري کند، مانند کسي اســت که برده اي از فرزندان 

اسماعيل عليه السلام را آزاد ساخته است.12
شــيوه و رفتار علي عليه السلام با فرزندانش بر اساس 
تربيت نبوي بود .ایشان در وصيتي به فرزند خود امام حسن 
عليه الســلام درباره رعایت حقوق خانواده و خویشاوندان 
مي فرماید: وَاکَرِمْ عَشِيرَتَکَ فَانَِّهُم جَناحُکَ الذي بهِ تَطيرُ وَ 

أصَلُکَ الذّي اليَهِ تَصيرُ وَ یَدُکَ التي بهِا تَصُولُ.13
خویشانت را گرامي بدار که بال هاي تواند و با نيروي 
آنان مي تواني پرواز کني و همچنين آنان ریشه تواند که به 
آن بازمي گردي و دستان تواند که با آنان به دشمن یورش 
مي بري. اصولًا دل بستگي به خانواده، حفظ و حراست از 
بســتگان و رسيدگي به آنان، اهتمام به صله رحم، استوار 
ســاختن پيوند خویشاوندي از سنّت هاي نيكو و از اصول 
اساسي در فرهنگ اسلام به شمار مي رود که مورد تأکيد 

جدي امام علي عليه السلام است.
از آنچه گذشــت، درمي یابيم که علي عليه الســلام، 
سرچشــمه کرامت و قله بلند فضایل و کمالات انساني 
است. او پرورش یافته اسلام است. پابه پاي پيامبر حرکت 
مي کرد و دوســت و دشمن به فضایلش معترفند. چنين 

شــخصيتي نمونه آرماني همه جوامع انساني است. ابن 
عباس در سخني کامل در حق ایشان مي فرماید: به خدایي 
که جان من در دست اوست، اگر دریاها، مرکب و درختان، 
قلم و همه آفریدگان زمين، نویســنده شوند، نمي توانند 

فضایل علي عليه السلام را بنویسند.14
و ســرانجام »فُزْتُ وَ رَبِّ الكَْعْبَهَ«؛ سخن اميرمؤمنان 
علي)ع( به هنگام شهادت، از این حقيقت سرچشمه گرفته 
اســت که »آن حضرت در جنگ احد، تا سرحد شهادت 
جنگيد و بدنش شــصت زخم برداشــت، ولــي با دیدن 
بدن هاي گلگون حضرت حمزه)ع( و دیگر شهيدان احد، 
ناگهان عشق و شوري در وجودش پدیدار شد، به طوري 
که هيجان زده و بي تاب گردید. پيامبر از جریان آگاه شد و 
به علي)ع( فرمود: به تو مژده باد؛ چراکه شــهادت پشت 
سر توست.«15 اميرمؤمنان علي)ع( سال هاي سال ماند، 
غم فراق پيامبر، و همسر گرامي اش فاطمه)س( را با تمام 
حــوادث تلخش تحمل کرد؛ دربرابر غصب خلافتش، به 
دستور پيامبر اعظم ســكوت کرد؛ حتي به منظور حفظ 
وحدت، خلفاي دیگــر را یاري کرد و آنگاه که به جایگاه 
اصلي اش؛ یعني خلافت رســيد، عدالــت معنا پيدا کرد. 
»مفاهيم گوناگوني که شُعَب مختلف عدالت دارد، در وجود 
اميرالمؤمنين درهم تنيده است. اميرالمؤمنين، مظهر عدل 

الهي است«.16
در زمان خلافت کوتاه حضرت علي)ع(، ســه جنگ 
درگرفت که هر یک از دیگري سخت تر و پيچيده تر بود؛ 
زیرا دشمنانش مســلمان و حتي برخي از صحابه رسول 
خدا)ص( بودند. یاران حضرت نيز پيمان شكناني بودند که 
چند ســال پس از شهادت ایشان در محراب عبادت، سر 

مبارک فرزندش را روي نيزه بردند.

منابع:
1- خطيب بغدادی، تاریخ بغداد، ج 13، ص 188.

2- نهج البلاغه، نامه 53.
3- محمدبن یعقوب کلينی، الكافی، ج 8 ، ص 69 .

4- کافی، ج 1، ص 294.
5- نهج البلاغه، نامه 53.

6- علی رفيعی علامه و دشتی، سيره امام علی عليه السلام، ص 79 
]دانشنامه امام علی عليه السلام[.

7- کافی، ج 5، ص 54.
8- همان، ج 2، ص 84 .

9- ابن ابی الحدید، شرح نهج البلاغه، ج 10، ص 157.
10- غررالحكم، ص 67 .

11- حسن بن ابی الحسن دیلمی، ارشاد القلوب، ج 2، ص 22.
12- همان، ج 78، ص 32.

13- همان، نامه 31.
14- قاضی نورالّله شوشتری، احقاق الحق، ج 4، ص 101.

15- محمد محمدي اشتهاردي، سيره چهارده معصوم، ص 117.
16- مقام معظم رهبري، به نقل از: روزنامه همشهري، 1387/4/27.
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از محراب تا معراج
حجت الاسلام والمسلمين حامد ابوالحسنی
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سبک زندگی

قصه بيژن و منيژه برای كودكان
»بيژن و منيژه« پس از گذشت سال ها این بار با قلم سوسن طاقدیس برای بچه ها انتشار می یابد. »بيژن و منيژه« داستانی 

عاشقانه از شاهنامه است که عشق بيژن، پسر گيو به منيژه، دختر افراسياب در آن روایت شده است.

»خانــواده«، کتابی اســت 128 صفحه ای و تمامــاً از بیانات معظم له، که ماحصــل کار روی بیش از یک صد 
ســخنرانی در جلســات خطبه خوانــی عقد، نشســت اندیشــه های راهبردی بــا موضــوع زن و خانواده، 
 دیــدار مداحــان در ســالروز میاد حضــرت فاطمه زهراســام الله علیها و جلســات با بانوان نخبه اســت.
 این کتاب در سبکی نو ارائه شده است به نام: »ساخت یک جلسۀ مطوَّل مَطوی در محضر مقام معظم رهبری«.

دیدگاه های منحصر به فرد حضرت آقا در نوع نگاه ایشــان به زن و نقش او در خانواده و ارائه دادن الگوی 
جامع خانوادۀ اسامی برای جوامع بشری در این کتاب باعث شده است تا مخاطب آن، فقط زوج های جوان 
نباشند و هرکس می خواهد خانواده ای تشکیل دهد، یا تشکیل داده و در ابتدای راه است، یا سال هاست که 
 زندگی مشترک را شروع کرده و اکنون در فکر زندگی مشترک فرزندان است، می تواند مخاطب آن باشد.
کتاب خانواده با شمارگان 6000 نسخه در چاپ اول و دوم و قیمت 3800 تومان به مشتاقان عرضه می شود.

عرفان جعفری

مقام معظم رهبری در جایگاهی قرار دارند که واجد 
دو شأن حكمرانی بر امور کشور و حكمرانی بر قلوب و 
دل هاست. معمولاً شأن اول که گره ها را از امور جاری 
باز می کند و مانع از ایجاد بن بست در نظام می شود، مورد 
توجه قرار می گيرد. اما ایشان به عنوان یک عالم و متفكر 
اسلامی که علم خود را وقف رشد و به سعادت رساندن 
مردم کرده اند، شــأن دیگری دارند که   همان هدایت 
قلوب، حكمرانی بر دل ها و جذب جان ها به ســوی 
کمال و ایجاد فضای مناسب برای رشد فضائل انسانی 
در جامعه و »پدر« بودن برای یكایک فرزندان این مرز 
و بوم اســت؛ پدری که دغدغة مشكلات و دردهای 
فرزندان را دارد. مشكلات فرهنگی امروز نيازمند طبيبی 
حاذق است. یكی از دغدغه های مهم آقا، دغدغه ایشان 
بر متن زندگی مردم است که آن را تحت عنوان »سبک 
زندگی« بيان فرموده اند و مرحله به مرحله، مسائل آن را 
شــكافته اند. اولين عنوانی هم که ذیل مبحث سبک 
زندگی طرح می کنند، موضوع »خانواده« است. اول، 
نوع نگاه ایشان به زن و نقش او در خانواده و دوم، ارائه 
دادن الگوی جامع خانوادۀ اسلامی برای جوامع بشری.

 جلسات خطبه خوانی عقد: 
در بين اسناد، به پدیده جذاب و استثنایی جلسات 
خطبه خوانی عقد، توسط آقا برخوردیم. فضایی بسيار 
صميمی بر این جلسات حاکم است که نشان از علاقه 
ایشــان به ازدواج جوانان دارد. حضرت آقا در جلسه 
پرسش و پاسخ دانشجویی در دانشگاه شيراز، در زمان 
ریاســت جمهوری می فرمایند: »من در تهران خودم، 
هر هفته عقد می خوانم، یكی از کارهایی که از رسوم 
آخوندی و سنت های آخوندی همچنان حفظ کرده ام، 
یكی این است؛ عقد را می خوانم. دوست می دارم که 

عقد بخوانم برای افراد. 1367/9/21«
 )البتــه طبيعتاً در دوران بابرکــت رهبری، تعداد 
جلسات روندی نزولی داشته، ولی همچنان این سنت 

حسنه را تداوم بخشيده اند.( 
آقا از طرف عروس خانم ها وکيل می شوند و وکالت 
داماد را به روحانی دیگری می سپرند. اما قبل از خواندن 
صيغه عقد، دقایقی برای خانواده ها و زوج های جوان 
صحبت می کنند؛ با بيانی چنان گرم و گيرا و روان و 
قابل فهم که لبخند رضایتی حاکی از به دل نشستن را 
بر لبان حاضران می نشاند. ایشان ضرورت ها و نيازهای 
انســان عصر فعلی را به خوبی درک می کنند. چراکه 
ارتباط بسيار نزدیكی که با مردم و بدنه جامعه دارند، 
باعث می شــود کاملًا از موقعيت امروزی خانواده ها 
آگاه باشند، مشكلات را بشناسند و راهكارهایی کاملًا 

سازگار با شرایط و موقعيت های روز ارائه دهند. 
 سبک زندگی: 

ایشان همچنين به عنوان یک جامعه شناس تمام 
عيار، خانواده را به چشم هسته اصلی و سلول بنيادینی 
که بافت های جامعه را ایجاد می کند، نگاه کرده و به 

رســالت اجتماعی این نهاد، در راستای هدف نهایی 
تشــكيل تمدن اســلامی توجه دارند: »هدف ملت 
ایران و هدف انقلاب اسلامی، ایجاد یک تمدن نوین 
اسلامی اســت. این تمدن نوین دو بخش دارد: یک 
بخش، بخش ابزاری است؛ یک بخش دیگر، بخش 
متنی و اصلی و اساسی است... اما بخش حقيقی، آن 
چيزهایی است که متن زندگی ما را تشكيل می دهد 
که   همان سبک زندگی است که عرض کردیم. این، 
بخش حقيقی و اصلی تمدن است؛ مثل مسأله خانواده، 
سبک ازدواج، نوع مسكن، نوع لباس، الگوی مصرف، 

نوع خوراک، نوع آشپزی،... 1391/7/23«. 
  نوع نگاه به موضوع زن: 

نكتة دیگر آنكه امروز دنيا اســير سلطه تبليغاتی 
فرهنگ غرب اســت و هرکس که نسخه ای برای 
حل مشكلات انسان ها ارائه می دهد، باید ضعف های 
فرهنگ غرب را بشناسد و اول، پادزهر آن را ارائه کند. 
آقا بر این فرهنگ و پایه ها و درونمایه آن کاملًا واقفند 
و در کنار دیدن نقاط قوت این فرهنگ، شناخت کاملی 
نسبت به یكی از عمده ترین انحرافات آن، یعنی فاصله 
گرفتن از نگاه صحيح به مسأله خانواده و زن دارند. لذا 
تأکيد فراوانی روی زن و نقش او در خانواده داشته و 
مكرر فرموده اند که در موضوع زن، طلبكار فرهنگ 

غرب هستيم. 
  همسر و پدری تمام عیار: 

و اما مهم ترین نكته اینكه آقا یک همسر و یک 
پدر تمام عيار هستند. اولين عمل کننده به توصيه ها و 
مؤکداتی که در زمينة خانواده دارند، خودشان هستند. 
روش ایشــان در برخورد با والدین، همسر، فرزندان، 
عروس ها و داماد ها و نوه ها و در کل زندگی خانوادگی، 
در اوج قله ای قرار گرفته که ایشان را در این زمينه به 
الگوی نيكویی برای مردم تبدیل کرده است. اگر به 
سيرۀ زندگی ایشان دسترسی وجود داشت، قطعاً نور 
آن تمام جامعه را روشــن می کرد. ایشان در بحبوحة 
مبــارزات انقلابی ازدواج می کننــد و ثانيه ثانيه های 
زندگی جهادیشان گواهی اســت بر این مطلب که 
انقــلاب و نهضت احيای اســلام در ایران، از کانون 
خانواده ها، این سلول های بنيادین بافت اجتماع، آغاز 
شــد؛ با مبارزۀ مردانی بصير که توسط زنانی صبور و 

بااستقامت تحریض و تشویق می شدند. 
 )در ادامــه اشــاره، بخش هایــی از دو مصاحبه 
منتشرشــده از همسر مكرمه ایشــان ـ سرکار خانم 
خجســته ـ در ســال های 1362 و 1372 آمده است 
که در این مقال نمی گنجد و مخاطبان محترم با تهيه 

کتاب می توانند این دو مصاحبه را مطالعه کنند.( 
 سبک کتاب 

در تنظيم این کتاب، بيش از صد سخنرانی آقا به 
کار رفته است. اغلب این سخنرانی ها مربوط به جلسات 
خطبه خوانی عقد، نشست اندیشــه های راهبردی با 

موضوع زن و خانواده، دیدار مداحان در سالروز ميلاد 
حضرت فاطمه زهراسلام الله عليها و جلسات با بانوان 
نخبه است. برای تنظيم مباحث این سخنرانی ها، از 
لِ مَطوی در محضر  سبک »ساخت یک جلسة مُطوَّ
مقام معظم رهبری« استفاده شده که توضيحات آن 

در ادامه می آید. 
ساخت: برای نشر بيانات و تفكر رهبری عزیز لازم 
است یک کار ميانی روی متون انجام شود و با چينشی 
خاص از بيانات ایشان، اصطلاحاً کتاب سازی صورت 
پذیرد. طبعاً کتاب ســازی برای موضوعات مختلف 
بایستی از سبک های متناسبی بهره ببرد. سبک هایی 

مستند، بدیع، گویا، رسا، جذاب و شكيل. 
یک جلسه: تعمداً این کار هيچ تيتر و تنفسی ندارد 
تا اقتضای سبک را نشان دهد. انگار که در حال شنيدن 
طنين گرم صدای ولی خود هستيم؛ آن هم در جلسة 
بانشــاطِ قرائت صيغة عقد، البته جلســه ای مجازی؛ 

جلسه ای مجازی و خيالی با کلماتی حقيقی. 
مطوّل: )طول( به معنای طولانی. این لفظ حكایت از 
طولانی بودن یک متن یكپارچه دارد. مطوّل به معنای 
صرفِ حجيم بودن کتاب نيست، بلكه اگر یک جلسة 
بيانات از نظر زمانی طولانی شود به آن اطلاق مطوّل 

خواهد شد. 
مَطوی: )طوی( به معنای در هم پيچيده. طبيعتاً برای 
ساخت یک جلسة واحدِ مطوّل، از ميان بيش از یک صد 
جلسه، لازم است مطالب با یک نظام منطقی در هم 
تابانده شــوند. تقطيع و کنار هم گذاشتن سخنرانی ها 
حتماً در موضوعاتِ مرتبط است و اگر توجه خواننده به 
تاریخ های ميان بيانات جلب نشود، احساس یكپارچگی 
می کنــد در محضر: تمامی مطالب کتاب عين بيانات 
معظم له اســت و در موارد معدودی که بعضی کلمات 
به متن اضافه شده اند از علامت ][ استفاده شده است. 
اگر مطلبی به جهت تكــرار یا خروج از موضوع، از بين 
متن حذف شده باشد، با درج علامت »...« نشان داده 

شده است. 
در پایان، چه بسيار زوج هایی که سراپا مشتاق بودند 
تا زندگی مشــترک را در محضر مولای خود شــروع 
کنند؛ ولی به این آرزو نرســيدند. آنهایی که با علم به 
نظر الهی مقتدای خود، مهریه را چهارده سكه و کمتر 
و حتی مهرالسنـة مقرر کردند، با این آرزو که اگر شروع 
با عقدخوانی آقا نيست، حداکثرِ هماهنگی با آهنگ کلام 
آقا را داشته باشد.  حال، هرکس خود را از فرزندان معنوی 
این پدر مهربان و حكيم می داند، شایســته است تمام 
رفتار ها و حالات خود را آنگونه بسازد که او می خواهد و 
با رهنمودهای ایشان، خود را در مسير جادۀ عمل صالح 
قرار دهد و به ذره ای، لحظه ای، خروج از ميدان نظر او 

راضی یا حتی غافل از آن نباشد. 
گفت مرا، جوی خُرد موج زد و برد و برد/ برد و به دریا 

سپرد برد به دیـدار ما

 پنجره ای به سوی

 خانواده اسلامی

سبک زندگی اسلامی از منظر مقام معظم رهبری در كتاب »خانواده«

ب
كتا

ی 
رف

مع

ترکیــب غرب زدگی )طبق گفته جــلال آل احمد( 
اولین بار توسط سید احمد فردید بیان شده است. آل 
احمد در ملمــوس کردن معنای این عبارت آن را مثل 
سن زدگی می داند یا مثلا وبازدگی. اینکه چرا غرب در 
تعبیر این عبارت حکم یک بلا را دارد، سوالی است که 

در طول مطالعه کتاب به آن دست می یابیم. 
در روزگار ما کمتر کســی را می تــوان یافت که با 
مفهوم غرب زدگی بیگانه باشد. این مفهوم به طور عام 
در بیشتر وجوه زندگی ما نمود دارد مثل رفت و آمد های 
معمولی، خرید کردن، به تفریح رفتن در یک شهر یا 

حتی یک روستا. 
آرزوهاســت.  و  مقالات فــوق حــاوی گلایه ها 
گلایه هایی از وضع موجود فرهنگ و علم و تولید و اداره 
کشور. هرچند مقاله ها در دوره پهلوی دوم نوشته شده 
است، اما بعضی از قسمت های آن حتی در سال1392 
هم مصداق دارد. شاید در این نکته که هنوز هم برخی 
مدارس ما به طور نسبی غرب زده تربیت می کنند و... 

در کنار این گلایه ها آل احمد آرمان شهری را تصویر 
می کند. آرمان شهری که مصالح ساخت و برپایی آن 
از لا به لای شکایات نســبت به وضع موجود شکل 
می گیرد. وابســتگی فکری به غرب و جهل به ذات و 
ماهیت خود از انسان ایرانی مسلمان موجودی می سازد 
که گویا غرب همچون صاعقه ای بــر روح و روان او 
تاخته است. و این پدیده دیگر نه شخصیت دارد و نه 
تخصص چرا که او نه مانند فردی غربی اســت و نه 

مانند یک ایرانی مسلمان. 
مشکل دیگری که در این کتاب خاطرنشان می شود، 
مرحله بعد از غرب زدگی است. مرحله ماشین زدگی. 
یعنی در صورتی که از حالت غرب زدگی بیرون بیایم و 
لااقل خود سازنده ماشین بشویم، تازه به ابتدای غرب 
رسیده و می شویم برده ماشین. انسان هایی خالی از 
شخصیت و تنها به فکر زندگی سرخوشانه و راحت تر، 

به کمک ماشین هایی که هرروز به بازار می آیند. 
آرمان شهر جلال بی شباهت به وضع امروز کشورمان 
نیســت. جایی که دیگر نیاز به مستشــاران غربی و 
شرقی نیســت و روحیه بازگشت به خویشتن توسط 
یکی از بزرگ ترین شخصیت های معاصر جهان اسلام 
یعنی امام خمینی )ره( احیا شده است. فضای پیش رو، 
امید بخش وروشن است. به هرحال با توجه به تمام 
محاسن این کتاب اما لحن مایوسانه آل احمد حاکی 
از باور نداشتن او به افتادن اتفاق های نو و تاریخ ساز 
در ارتباط با ملت ایران اســت، چرا که اوضاعی برای 
ما تصویر می کند همانند فریادی دردمندانه است که 
بر بالای پیکره خالی از هویــت ایران )دوران محمد 

رضاپهلوی( به گوش می رسد. 
نهضتی که با انقلاب اسلامی شروع شد پاسخی به 
چرا جویی های ملتی است که جلال آل احمد در قالب 
غرب زدگی با دید خود کمابیش درست یا غلط آنها را 
به تحریر در آورده است. به هر حال خواندن این کتاب 
خالی از لطف نیست. برای اینکه بدانیم در چه موقعیتی 
قرار داریم و چه می توان کرد تا نسلی برغرب زدگی و 

ابتلائات آن فائق آید.

در غرب خبری نیست

 یادداشتی بر كتاب غرب زدگی
اثر جلال آل احمد

معصومه خسروشاهی
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سفر مرسه رودوردا با »سفرها و گل ها«
ترجمه مجموعه داستان »سفرها و گل ها« اثر مرسه رودوردا، نویسنده اسپانيایی به قلم نسترن ميرهادی به پایان رسيده است. 

ميرهادی معتقد است مونولوگ درونی و به تصویر کشيدن نيمه تاریک جهان از ویژگی های آثار رودوردا هستند.

احسان حسينی نسب

ماه رمضان مهم ترین ماه سال در فرهنگ اسلامی به 
حساب می آید؛ ماهی که بسياری از آن با عبارت ماه آشتی 
با خدا یاد می کنند و معتقدند در این ماه مهمان سفره رحمت 
الهی هستند. بسياری از ناشران، نویسندگان، پژوهشگران و 
اهالی قلم نيز با تاليف و انتشار آثاری با محوریت موضوع ماه 
رمضان کوشيده اند دین خود به این ماه آسمانی را ادا کنند و 

نسبت به این ماه ارادت خود را نشان دهند. 
اهالی نشــر در ســال های اخير کتاب های بسياری را 
با محوریت ماه رمضان تاليف و منتشــر کرده اند. از جمله 
کتاب هایی که برای مخاطبان بزرگسال و با رویكردهای 
پژوهشــی منتشــر شــده تا کتاب هایی که برای جامعه  
مخاطبان کودک و نوجوان و با زبانی داستانی منتشر شده 
است. در این مقال به بررسی و معرفی برخی از این کتاب ها 

می پردازیم. 
 »آن شــب قدر که...« یكی از کتاب هایی است که به 
قلم گروهی از نویسندگان و پژوهشگران موسسه فرهنگی 
و هنری عاشورا و به کوشش انتشارات تاسوعا در 64 صفحه 
منتشر شده است. نویسنده »آن شب قدر که...« تلاش دارد 
در روایتی نثرگونه و ادبی مخاطبان را با ميهمانی پروردگار در 
ماه رمضان و قلب این ميهمانی، یعنی شب قدر آشنا سازد. 
در این روایت ویژگی های شب قدر، آداب دعا در آن شب 
و چگونگی بهره بردن از آن بيان شــده است. هدف از این 
نوشتار، ضمن آشنایی با شب قدر، شناختن گام های رسيدن 
به سعادت است. از توليدات انتشارات تاسوعا پيش از این 
کتاب های »با ماهوت مخملی سينه سرخ ها«، »بر پرنيان 
بال های عشق« نگاهی روایی به زندگی امام حسين، »خدا 
و امير شهيدان رسالت«، »خورشيد عالم تاب، مباهله« و... 

روی پيشخوان کتابفروشی ها قرار گرفته است. 
 »از خاک تا خدا« عنوان کتاب دیگری اســت که به 
همت انتشــارات بوستان کتاب قم و به قلم جواد محدثی 
خراسانی روی پيشخوان کتابفروشی ها قرار گرفته است. این 
کتاب راه های تهذیب نفس، خودسازی، اخلاص در بندگی، 
بيان راه های رسيدن به کمال معنوی و قرب به خدا و تبدیل 
»دنيا« به »آخرت« را با زبانی ساده بيان کرده است. جواد 
محدثی، محقق، شاعر و نویســنده در سال 1331 ش در 
سراب به دنيا آمد. تحصيلات کلاسيک و حوزوی خود را 
در قم گذراند، در مدرســه حقانی از محضر اساتيدی چون 
شهيد بهشتی، شهيد قدوسی، احمدی ميانجی، مصباح و... 
بهره گرفت. همكاری فعال با مراکز فرهنگی و مطبوعات، 
تأسيس »مرکز ادبی حوزه« جهت تربيت و آموزش قلمی 
طلاب جوان، انتشار ده ها کتاب و صد ها مقاله در موضوعات 

مختلف اسلامی از جمله تلاش های فرهنگی وی است. 
 »مجموعه آشنایی با اسوه ها )تاکنون 10 جلد سلمان، 
بلال و...(«، »آشنایی با سوره ها«، »آشنایی با علوم قرآن«، 

»آفات علم«، »هزار موضوع«، »هزار آیه«، »چشم دل«، 
»رابطه ها«، »گامی در مســير«، »عشق بر تر«، »الفبای 
زندگی«، »ازســاحل به دریا«، »قطعات«، »مينای قلم«، 
»بــرگ و بــار«، »راهنمای پژوهش«، »هنــر در قلمرو 
مكتــب«، »ولایت فقيه به زبان ســاده« و... از جمله آثار 
مصطفی محدثی به شــمار می آیــد. »از خاک تا خدا« با 
شمارگان 3000 نســخه در 88 صفحه و با قيمت 1200 

تومان منتشر شده است. 
 »اکسير رمضان« نيز از جمله کتاب هایی است که با 
موضوع ماه رمضان منتشر شده و در زمان انتشار توانست 
مخاطبان بسياری را جذب خود کند و به سرعت به چاپ 
دوم رسيد. این کتاب به قلم آیت الله روح الله قرهی تاليف و 
به سعی انتشارات جواهریان با قيمت 4500 تومان منتشر 
شده است. در بخشــی از این کتاب می خوانيم: »عاشق 
می گویــد: من فقط صدای تو را می خواهم، غير از صدای 
تو هر صدایی باشد برای من حرام است. من بر خودم حرام 
کردم که غير صدای تو را بشنوم و غير تو را ببينم. این چشم 

کور باشد، اگر بخواهد غير تو را ببيند...«. 
آیت الله دکتر قرهی از جمله اســاتيد اخلاق کشورمان 
است که تاکنون تاليفات بسياری در حوزه عرفان اسلامی 
و اخلاق داشته است که از جمله آنها می توان به کتاب های 
»دلت کجاســت«، »گوهری فوق عرشی«، »محوریت 

باطل در عالم« و »دو گوهر بهشتی« اشاره کرد. 
 »بهــار رویش« نيز از دیگر کتاب هایی اســت که با 
موضوع ماه رمضان بر روی پيشخوان کتابفروشی ها قرار 
گرفته است. »بهار رویش« را علی صفایی حائری تاليف 
کرده و انتشارات ليله القدر که ناشر تخصصی کتب دینی 
اســت آن را در ماه های انتهایی سال 91 و با قيمت 3600 
تومان منتشر کرده است. صفایی حائری در »بهار رویش« 
به شــرح و تفســير دعاهای ورود به ماه رمضان و وداع با 
این ماه مبارک پرداخته است. از این استاد حوزه و دانشگاه 
مجموعه کتاب های بسياری در حوزه روحانيت و حوزه و 
معاد از منظر قرآن توسط انتشارات ليله  القدر به چاپ رسيده 

است. 
حجت الاسلام و المسلمين فلسفيان در مقدمه این کتاب 
می نویسد: »اگر چه دیر ولی برای امثال ما که مرکبی لنگ 
دارند و به سختی و کندی قدم برمی دارند و تنها به طلب 
دلخوشند، رجایی و اميدی هست که بعد از سال ها بتوانند 
چند سخنرانی پر سوز و شور دیگر استاد را در حوزه رمضان 
و تلاوت دعاهای ورود و وداع آن در فصل بهار قرآن و بهار 
رویش انسان های سالک، به متن نوشتاری برگردانده و در 
اختيار دل های منتظر و مشتاق اقصی نقاط عالم قرار دهند، 
شــاید که دلی بلرزد و دعای او بدرقه راه پر خطر مملو از 
گردنه های نفس گير ما شود که قطعا با خواندن این نواهای 

سوزان امام ساجدین و رئيس البكائين و این تلاوت دلداده 
چنين امامی -که وقتی در کنار روضه رضوان رضوی این 
دعا ها را می خواند در دریای اشک خود غوطه ور می شد و 
حقا که کيلو ها وزن کم می کرد- دل ها از جا کنده می شوند 
اگر چه صخره های ســنگی باشــند که نه تنها به زمين 

چسپيده که حتی در دل زمين هم ریشه دوانده باشند.« 
بيان رسا نيز جزو کتاب هایی است که در سال گذشته 
به همت انتشــارات منجی به انتشار رســيد. این کتاب 
مجموعه ای از سخنرانی های حجت  الاسلام و المسلمين 
محمد روزبهانی در شرح و تفسير ادعيه  ماه مبارک رمضان 
اســت که در 496 صفحه، با قيمت 11هزار تومان و در دو 

مجلد به انتشار رسيده است. 

 »تا آسمان« نيز از دیگر کتاب هایی است که به شرح و 
تفسير ادعيه این ماه می پردازد. این کتاب که در 30 بخش 
تدوین شده، تلاشی اســت از سوی حسين محمدی فام، 
نویسنده و پژوهشگر در راستای شرح و تفسير دعاهای سی 
روز ماه مبارک رمضان. نگارنده با توجه به آیات، روایات و 
نظریه های بزرگان، این دعا ها را تفسير کرده و در این راه، 
افزون بر دویست روایت از کتب معتبر شيعی را در نوشتار 
خویش گنجانده است. »تا آسمان« به همت انتشارات جهاد 
دانشــگاهی در 138 صفحه منتشر شده و با قيمت 2000 

تومان در سراسر کشور توزیع شده است. 
نكته ای که در این مقال می بایست به آن اشاره کرد این 
است که کتاب های بسياری هم در خصوص آداب تغذیه و 
تغذیه صحيح در این ماه منتشر شده است. به عنوان مثال 
کتــاب »رمضان؛ معراج مهمان« به قلم عباس حيدزاده از 
جمله کتاب هایی است تغذیه صحيح در ماه مبارک رمضان 
را با نگاه به آیات و روایات ائمه معصوم بررسی کرده است. 

این کتاب شامل یادداشت هایی درباره »ماه مبارک رمضان 
و روزه« اســت. محورهای اصلی مباحث مطرح شــده در 
»معراج مهمان« شامل بررسی سيره ائمه معصومين )ع( 
در ماه مبــارک رمضان، نگاهی به آثار و بــرکات روزه از 
جمله: آثار فردی و اجتماعــی روزه و اثر روزه بر خانواده و 
اثر روزه بر اجتماع، معرفی سيره عملی امام خمينی )ره( در 
ماه مبارک رمضان، ذکر مناسب های تاریخی ماه رمضان در 
صدر اسلام، بيان فضایل و اعمال شب قدر و بالاخره عرضه 

راهكارهایی برای تغذیه درست در ماه رمضان. می شود 
در حوزه کتاب کودک و نوجوان نيز تاليفات بســياری 
در ســال های اخير بر پيشــخوان کتابفروشی ها نشسته 
است و نویسندگان و ناشران بسياری کوشيده اند تا در این 
خصوص کتاب هایی را منتشــر سازند. در این ميان کتاب 
»بچه های دیروز و شــادی های ماه مبــارک رمضان« از 
جمله آثاری اســت که با استقبال مخاطبان کتاب مواجه 
شد. مصطفی رحماندوست نویسنده که پيش از این سابقه 
انتشار کتاب های بسياری را در حوزه های دین و فرهنگ در 
کارنامه خود دارد تاليف کتاب »بچه های دیروز و شادی های 
ماه مبارک رمضان« را به عهده داشــته اســت. مهدی 
معتضدیان نيز تصویرگری این کتاب را به عهده داشته است 
و انتشارات سازمان فرهنگی و هنری شهرداری این کتاب 

را به انتشار رساند. 
 »بچه های دیروز و شادی های ماه مبارک رمضان« با 
موضوع ماه رمضان، برای گروه سنی )ب( و )ج( تهيه شده 
است. در این کتاب ابتدا، کلياتی درباره ماه رمضان، اعمال 
پيش از ماه مبارک و وظایف بچّه ها برای ماه رمضان آورده 
شده است، ســپس اعمال واجب و مستحب ماه رمضان، 
روزه داری و افطار و پس از افطار، مراســم احيا، و برخی از 
آداب و غذاهای شهر ها و کشورهای مختلف شرح داده شده 
و در ادامه، اعمال شب قدر و عيد فطر و وظایف مسلمانان 
در عيد فطر بيان شده اســت. کتاب، با هدف آشنا کردن 
کودکان و نوجوانان با فلســفة ماه مبارک رمضان، اعمال 

واجب و مستحبات رمضان تهيه شده است. 
 »چرا من روزه بگيرم« دیگر کتابی است که در پاسخ به 
سوال های نوجوانان درخصوص گرفتن روزه در ماه مبارک 
رمضان منتشر شده است. این کتاب را یدالله نفری، نویسنده 
و ناشــر با نگاه به سوال های نوجوانان درخصوص معارف 
بلند و عاليه دینی و رفع برخی از شبهات در ذهن جوانان و 
جویندگان و با زبانی ساده، روان و بيانی کوتاه تاليف کرده 
اســت. ناشر این کتاب،   انتشارات نفری است که آن را در 
160 صفحه و در شمارگان 5000 نسخه منتشر کرده است. 
از این نویسنده کتاب های دیگری از جمله: »چرا من روزه 
بگيرم«، »چرا من نماز بخوانم«، »چگونه من نماز بخوانم«، 

»روزهای شادی مسلمانان« و... نيز به انتشار رسيده است.

گزارشی اجمالی از كتاب هايی كه با موضوع ماه مبارک رمضان منتشر شده اند

کتاب هایی برای دقایق افطار

نکته ای که در این مقال 
می بایست به آن اشاره کرد 

این است که کتاب های بسیاری 
هم در خصوص آداب تغذیه 
و تغذیه صحیح در این ماه 

منتشر شده است. به عنوان مثال 
کتاب »رمضان؛ معراج مهمان« 
به قلم عباس حیدزاده از جمله 
کتاب هایی است تغذیه صحیح 
در ماه مبارک رمضان را با نگاه 
به آیات و روایات ائمه معصوم 

بررسی کرده است

کتاب های بسیاری متناسب با ایام خاص در سال منتشر می شوند که می کوشند به مخاطبان خود اطاعاتی طبقه بندی  شده در مورد آن مناسبت خاص بدهند. کتاب هایی که 
در ایام ماه محرم یا ایام دهه فجر منتشر می شوند گواه این ادعاست. با همین نگاه می توان گفت کتاب های بسیاری نیز با محوریت ماه مبارک رمضان منتشر شده اند که 
کوشیده اند به مباحث اصلی مختلف در این ماه مانند شرح و بررسی ادعیه ماه مبارک رمضان، نحوه تغذیه و... بپردازند. در کنار کتاب هایی که برای طیف مخاطبان بزرگسال 

منتشر شده، کتاب های بسیاری نیز برای مخاطبان کودک و نوجوان منتشر شده که در این مجال به اختصار به معرفی برخی از این کتاب ها می پردازیم.
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کتاب »سيمای یزد« نوشته حسين مسرت ازسوی انتشارات اندیشمندان و با حمایت سازمان ميراث فرهنگی، صنایع دستی و 
گردشگری استان یزد منتشر می شود. دین

همایش کتاب ســال حوزه از سال 13۷8 فعالیت خود را در معاونت پژوهش حوزه های 
علمیه آغاز کرد. تاکنون چهارده دوره از این همایش برگزار شــده و اکنون پانزدهمین 
دوره آن در حال برگزاری اســت. آثاری می توانند در این همایش شرکت داده شوند که 
در زمینه علوم اسامی یا انسانی مرتبط با حوزه دین توسط فضا و علمای حوزوی داخل و 
خارج کشور تالیف، ترجمه یا تحقیق و تصحیح شده باشند. با توجه به این که مهلت فراخوان 
آثار پانزدهمین دوره کتاب ســال حوزه به پایان رســیده مصاحبه ای را با حجت الاسام و 
المسلمین مهدی حقی، دبیر همایش کتاب سال حوزه ترتیب دادیم تا از روند اجرایی این 

همایش اطاعات بیشتری کسب کنیم.

 در ابتدا اشاره ای اجمالی به تاریخچه 
کتاب سال حوزه داشته باشید. 

در حال حاضر 14 ســال پياپی است که همایش 
کتاب سال حوزه با هدف شناسایی بهترین آثار مكتوب 
حوزوی و نيز تجليل از صاحبان آثار و پدیدآورندگان 
این آثار )ناشران و همه دست اندرکاران کتاب( برگزار 
می شود و در کنار معرفی برگزیدگان کتاب، از ناشران 
برتری که در حوزه دین و انتشار آثار حوزویان فعاليت 
می کنند نيز تقدیر می شود. همچنين در کنار آثار بر تر، 
خادمان بر تر کتاب )کسانی که در پدید آوردن یک اثر 
خوب و شایسته نقش دارند( را نيز معرفی می کنيم 
مثل ویراستاران، طراحان، کتابداران و... و هرکس که 
به نوعی جزو خانواده کتاب محسوب می شود، طی 
فرآیندی در کتاب سال حوزه شناسایی شده و مورد 

تقدیر و تجليل قرار می گيرند. 
بنابراین همایش کتاب سال حوزه، هرکس را که 
به نوعی در ارتباط با کتاب هســتند مورد توجه قرار 

می دهد. 
 درخصوص روند اجرایی انتخاب کتاب 
ســال حوزه و نیز روال انتخاب آثار بر تر 

توضیحاتی دهید. 
ما در ابتدای هر ســال فراخوان آثار را می دهيم. 
ســه ماهه اول سال فراخوان آثار است و ما آثار سال 
قبل را فراخوان می کنيم، در کنار کتاب هایی که در 
سال گذشته به چاپ رسيده اند، پایان نامه های سطح 
چهار حوزه که سال قبل دفاع شده باشند نيز می توانند 
در این فراخوان، شرکت کنند. بعد از اتمام فراخوان، 
داوری آثار شروع می شود. داوری آثار توسط بيش از 
400 تــن از فضلای حوزه علميه قم که با دبيرخانه 
همایش ارتباط دارند، انجام می شود. همه داوران از 
چهره های شناخته شده حوزوی در رشته خود هستند 
که غالبا آثار زیادی را نيز در رشته خود ارائه کرده اند. 
آثاری که به دبيرخانه همایش می رســند، ابتدا 
توســط یک گروه تخصصی ســه نفره دسته بندی 
می شوند و هر اثر بنا به تشخيص این گروه به یكی 
از 16 گروه علمی همایش که شامل گروه های علمی 
اخــلاق و عرفان، ادبيات و هنر،   اقتصاد و مدیریت، 
تاریخ و ســيره، ترجمه، تصحيح و تحقيق،   تفسير 
و علوم قرآن، تكنولوژی آموزشــی، حدیث و درایه 
و رجــال، حقوق و علوم سياســی، علوم اجتماعی، 
علوم تربيتی و روان شناســی، فقه و اصول، فلسفه و 
کلام و کتب مرجع هســتند، ارجاع داده می شوند تا 

مــورد داوری قرار بگيرند. باید یادآوری کنم که قبل 
از داوری، آثــار در ابتدا مــورد یک ارزیابی اوليه قرار 
می گيرند و برای هر اثر علاوه بر پرونده مشخصات، 
یک پرونده علمی برای ارزیابی محتوایی تشــكيل 
می شود و بر اساس محتوا یک گروه سه نفره آثار را 
مورد ارزیابی اجمالی قرار می دهند که آیا این کتاب در 

سطح ورود به همایش هست یا خير؟ 
بعد از مشــخص شــدن آثاری که قابليت ورود 
به همایش را دارند، مرحلــه دوم داوری که داوری 
تفصيلی و علمی است، آغاز می شود. در این مرحله 
آثار توســط دو نفر از داوران آن رشته مورد ارزیابی 
قرار می گيرند، این مرحله حدود دو ماه طول می کشد 
و بعد از اتمام داوری، گروه علمی تشكيل جلسه داده 
و نتيجه داوری را مورد بررسی قرار می دهد تا احيانا 
ایرادی در روند امور رخ نداده باشد و در ادامه آثار بر تر 

را شناسایی می کنند. 
امســال یک مرحله دیگر به ارزیابی آثار اضافه 
شــده اســت، یعنی آثاری که بالا تریــن امتياز را 
می آورند و به عنوان کاندیداهای کتاب بر تر معرفی 
می  شــوند دوباره مورد بررسی قرار می گيرند و در 
صــورت لزوم دوباره مــورد ارزیابی قرار می گيرند 
تا آثار بر تر مشخص شــوند. بعد از اینكه آثار بر تر 
توسط شورای علمی گروه ها معرفی شدند، این آثار 
به شــورای علمی کتاب سال حوزه که یک گروه 
هفت نفره هستند، ارائه می شوند و این گروه دوباره 
تشكيل جلسه داده و آثار برگزیده توسط این گروه 
هفت نفره اعلام می شــوند و این گروه تشخيص 
می دهند که کــدام آثار به عنوان برگزیده اعلام و 

کدام آثار شایسته تقدیر اعلام شوند. 
ناشــران بر تر نيز با توجه به پرونده ای که دارند 
و نســبت به آثار ارسالی و نســبت به عملكردشان 
مورد ارزیابی قــرار می گيرند و در شــورای علمی 
تعيين تكليف می شــوند. همين طور از خادمان بر تر، 

کتابخانه های بر تر نيز تقدیر می شود. 
لازم به ذکر است که همه ساله در کنار همایش 
کتاب ســال حوزه از شخصيت های علمی باسابقه 
حوزه کــه در چارچوب توليد آثــار مكتوب فعاليت 

داشته اند نيز تقدیر می شود. 
 استقبال از همایش کتاب سال حوزه را 

چگونه ارزیابی می کنید؟ 
کتاب ســال حوزه تقریبا شامل تمام آثار منتشر 
شــده حوزویان می شود و به ندرت پيش می آید که 

اثری از آثار حوزویان به این همایش ارســال نشود. 
امسال حدود 750 اثر به دبيرخانه همایش ارائه شده 
که نسبت به ســال گذشته شاهد افت 25 درصدی 
هستيم که به نظر می رسد، تحت تاثير وضعيت بازار 
نشر و افزایش هزینه های نشر و... باشد. از سوی دیگر 
همين موضوع سبب شده تا ناشران از انتشار آثاری که 
از ارزش علمی و ترویجی کمتری برخوردار هستند، 

چشم پوشی کنند. 
 تاثیر انتخاب کتاب سال حوزه بر آثار 

حوزویان را چگونه ارزیابی می کنید؟ 
باید بــه این مطلب اذعان کرد که از نظر کيفی 
یک اتفاق بی بدیل فرهنگی و اجتماعی درخصوص 
کتاب، شناسایی کتاب، معرفی کتاب و... توسط این 
همایش، در حوزه عاميه اتفاق افتاده است و می توان 
گفت بــه نوعی همایش کتاب ســال حوزه، رصد 
اطلاعات آثار حوزویان است و بر اساس تحليل هایی 
که ما از آثار به دســت آورده ایم، می توان گفت روند 
روبه رشــدی در راســتای اهداف کتاب سال حوزه 

شكل گرفته است. 
کتاب هایی که در حال حاضر منتشــر می شوند، 
از نظر شــكل و محتوا و... قابل مقایسه با سال های 
گذشته نيســتند و قطعا یكی از عوامل موثر در این 

زمينه، همایش کتاب سال حوزه است. 
 به چه طریقی از آثار بر تر و نویسندگان 

آنها تقدیر و حمایت می شود؟ 
بــا توجه به این که ما در فضای حوزه علميه قرار 
داریــم و در این فضای معنــوی فعاليت می کنيم، 
هدف اصلی تقدیر و تشــكر ما از آثــار بر تر، مادی 
نيست و بهترین تشویق برای فرهيختگان حوزوی 
همين انتخاب و معرفی کتاب های بر تر و برگزیده و 
نویسندگان آنها به جامعه علمی کشور است. مسائل 
مادی در این همایش در حاشــيه قرار دارند و جوایز 
این همایش معمولا سفر معنوی حج عمره است. بعد 
از برگزاری همایش کتاب ســال حوزه، نمایشگاهی 
از آثار برگزار می شــود، در همين راســتا آثار بر تر به 
اندیشــمندان و علمای حوزوی و دانشگاهی سراسر 
کشور ارسال می شود و این می تواند، پلی باشد بين 

حوزه و دانشگاه تا ارتباط موثری برقرار شود. 
در کنار این حمایت ها، امكانات پژوهشی، معرفی 
بــه مرکز نخبگان و برخــی امتيازهای خدماتی به 
برگزیدگان ارائه می شود که البته چندان قابل توجه 

نيست.

 گفت و گو با حجت الاسلام و المسلمين مهدی حقی
دبير همايش كتاب سال حوزه 

 سنجه های ارزیابی
در کتاب سال حوزه

علی اكبر عبدالاحدی مقدم

ب
كتا

ی 
رف

مع

 کتاب »مهم ترین واجب فراموش شده« که توسط 
آیت الله ابراهیم امینی به رشته تحریر درآمده است، به 
همت انتشارات موسسه بوستان کتاب دفتر تبلیغات 
اسلامی در ســال 1392 به چاپ رسیده و در اختیار 

علاقمندان قرار گرفته است. 
در مقدمه کتاب می خوانیم، یکی از واجبات در اسلام 
امر به معروف و نهی از منکر است که انجامش یکی از 
واجبات و ترک آن از محرمات به شمار می آید. به تعبیر 
روایات معصومین امر به معروف و نهی از منکر فریضه 
عظیمی اســت که با انجام آن سایر واجبات در خارج 

عملی و از تحقق محرمات جلوگیری می شود. 
کتاب از چهار بخش تشکیل شده است و هر بخش 
شامل چند موضوع می شود. بخش اول کتاب با عنوان 
جایگاه امر به معروف و نهی از منکر در اسلام به تبیین 
و بررسی جایگاه امر به معروف و نهی از منکر در آیات 
قرآن، ســخنان پیامبر مکرم اســلام)ص(، سخنان 
اهل بیت)ع( و عالمان و فقیهان می پردازد و اهمیت این 
واجب الهی را از دیدگاه هریک از بزرگان تبیین می کند. 
بخش دوم کتاب با عنوان شناخت معروف و منکر 
به بیان معنای معروف و منکر می پردازد. نویســنده 
با اســتفاده از کتاب هاب فقهی و اخلاقی این تعریف 
را برای معروف و منکر می پســندد: »معروف کاری 
اســت که حسن و خوبی اش به واسطه شرع یا عقل 
روشن شده باشــد و منکر آن است که شرع و عقل 
انکارش کنند« و در ادامه این بخش به معرفی برخی 
از مصادیق معروف و منکر می پردازد. نکته قالب توجه 
در این بخش اهتمام نویســنده به دو معضل بزرگ 
یعنی ربا و رشوه است که به صورت تفصیلی به آنها 

پرداخته است. 
نویسنده در بخش سوم کتاب که به شرایط امر به 
معروف و نهی از منکر اختصاص یافته است، شرایط 
انجام امر به معروف و نهی از منکر را بیان و چهار شرط 

را برای آن ذکر کرده است. 
شــرایطی چون علم و آگاهی آمر و ناهی، احتمال 
تاثیر، اصرار بر گناه، نداشــتن مفســده و ضرر مهم 
مواردی هســتند که نویسنده به عنوان شرایط امر به 
معروف و نهی از منکر بیان کرده و به تفصیل به شرح 

آنها پرداخته است. 
بخش چهارم کتاب با عنوان مراتب امر به معروف 
و نهی از منکر به تبیین مراتب انجام این واجب الهی 
می پردازد. نویســنده مراتب امر به معروف و نهی از 
منکــر را چنین بیان می کند: تنفر و انزجار قلبی همراه 
با واکنش عملی، تذکر لســانی یا دعوت با زبان و امر 
و نهی با قدرت یا با برخورد فیزیکی، نویسنده مرتبه 
اول امر به معروف و نهی از منکر، یعنی تنفر و انزجار 
قلبی و تذکر لسانی را وظیفه ای عمومی دانسته که بر 
همه آحاد جامعه اسلامی واجب است و ترک آن از یک 
طرف موجب گرفتاری جامعه اسلامی در گرداب گناه 
و فساد می شود و از ســوی دیگر موجب برانگیخته 
شدن خشــم و غضب الهی شــده و جامعه اسلامی 
گرفتار عقوبات الهی که بر اثر ترک این واجب وعده 
داده شده، می  شــود و نهایتا متذکر می شودکه مرتبه 
سوم امر به معروف و نهی از منکر که مستلزم برخورد 
فیزیکی است را باید به نهادهایی که مسئولیت قضایی 
و اجرایــی دارند واگذار کرد تــا از بروز هرج و مرج و 

آشوب در جامعه جلوگیری شود.

نگاهی به کتاب »مهم ترین واجب فراموش شده«

 امر به معروف و نهی از منكر
علی اكبر عبدالاحدی مقدم
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كودک و نوجوان

ترجمه رضا رضایی از آخرین رمان خواهران برونته
رضا رضایی که ترجمه آثار ادبی کلاسيک را در دست دارد، از ترجمه آخرین رمان از آثار خواهران برونته با نام 

»شرلی« خبر داد.

 استاد نیکان پور، ابتدا بفرمایید اصلا  چرا 
تصویر گری ؟ به عبارتی اگر تصویر گری را از 
حوزه رســانه و کتاب حذف کنیم چه اتفاقی 

می افتد؟ 
متن وقتی برای کــودکان و نوجوانــان  کامل تر و 
شيرین تر است و شور و حالی در بين بچه ها ایجاد می کند 
که همراهش تصویر باشد . در عرف هم به همين صورت 
بــوده . از دار الفنون  تا حــالا را در نظر بگيرید . کنار چاپ 
سنگی، تصاویر چاپ سنگی استفاده می شد . اصلا کتاب 
ما با تصویر ســازی همراه است؛ یعنی یک نقطه شروع، 
تصویر سازی اســت . این فرهنگ، این سنت تصویری 
ما، با همان کتابت ما شــروع می شود. ما تصویر سازی 
کتاب کودک به معنای امروز نداشــتيم . ما مجموعه ای 
از کتاب هایی داشــتيم که کنارش تذهيب بود ، مينياتور 
بود ، یا بخشی از کتاب های درسی مان چاپ سنگی بود  
ولی طرح های تصویر سازی، تصویر سازی هایش با چاپ  
ســنگی بود. از نمونه های خوبش است که در آن بسيار 
شيرین باغچه بان قصه  خاله  سوسكه  معروف قدیمی  را 
تصویر سازی و با چاپ سنگی هم کار کرده بود . به نظرم 
هنوز هم   بعد از صد سال باارزش ترین کتابی است که برای 
کودک و نوجوان ما منتشر شده . بعد تصویر سازی بنا به 
تكنولوژی  های جدید، چاپ و مدرن  شد و بعضی از ابزار 
کار صنعت تصویر گری  به شيوه های جدید درآمد. بنابراین 
تصویر، مكمل نوشته هاست و پيش از همه، بچه ها دوست 
دارند وقتی کتاب را ورق می زنند، تصاویر را ببينند . تصاویر، 
اثر را جذاب می کند. تصاویر یک کتاب بچه ها را جذب 
می کند تا بروند داخل کتاب . تصویر  روی جلد کتاب کمک 
می کند به آنها ، که بروند  سراغ متن. به علاوه، تصویر اگر 

گویا باشد  بيانگر خود متن هم هست. 
 با این پیش درآمد ، اگر موافق باشــید  
گفت وگــو را با نگاهــی به حــال و هوای 
تصویر سازی در حوزه مطبوعات و رسانه های 

کودک و نوجوان ادامه دهیم . 
من حقيقتی را بگویم. در همه فعاليت های هنری اکثر 
دوســتان  چه آنهایی که نظریه های آکادميک را بلدند  یا 
آنهایی که استاد دانشگاه بودند یا   به این حرفه علاقه مند 
بودند و حتی به نوعی با حرفه های دیگر سروکار داشتند در 
حوزه پژوهش مشكل، داشتند. ما پژوهش نكرده  می آیيم 
کاری را انجام می دهيم . من خودم سه دهه است دارم کار 
می کنم ولی گاهی وقت ها کارم همراه با پژوهش  بوده. 

بعد به این نتيجه رسيدم  که کاش این پژوهش در مرحله 
اول انجام می شد که این دانشجو ها می رفتند  می خواندند 
و می دانستند شروعش کجاست ؛ اصلا  ادبيات این تصویر  
چيست، با تمام اینها  آشنا می شدند  و می دانستند  و نقطه 
شروع را پيدا می کردند . به عبارتی می دانستند چند تا کتاب 
در این زمينه هســت و از کجا شروع می شود ، تعریف و 
تاریخچه اش چيســت ؛ یا در این کشور چه کسانی کار 
کردند ، چه شــكلی کار کردند، اصلا تصویر سازی  های 
خودمان چه شكلی است .من متاسفم  بعد از سه دهه که 
کار کردم هنوز چاپ سنگی های این کشور ناشناخته است . 

آیا حيف نيست؟ 
 سری هم بزنیم به آسیب هایی در حوزه 

کتاب های کودک و نوجوان. 
من آرزو داشتم که هميشه تصویر سازی کتاب کودک 
ونوجوان هم با پژوهش  همراه باشد . چون آن موقع  کار 
منسجم تر است، منظم تر است.  ما الان وقتی برگردیم به 
گذشته نگاه کنيم ، می بينيم انبوهی از توليد کتاب داریم . این 
کتاب ها شباهت  های زیادی با هم دارند. من دارم از لحاظ 
تصویر سازی  نقد و بررسی می کنم . من فكر می کنم لزومی 
نداشت به این شكل توليد تصاویر شود . اگر می شد  ناشران 
و انجمن ها برنامه ریزی داشته باشند و به هر تصویر سازی 
بگویند مثلا دو تا ســه تا کار کن، هم تامين شو  هم برو 
همسفر این کتاب شو، خيلی بهتر بود. شما وقتی همسفر 
یک کتاب می شوید، می روید مطالعه هم می کنيد و خيلی 
دقيق تر هســتيد. چنين اتفاقی نيفتاده . ما الان اگر آمار 
بگيریم، فقط چند تا کتاب خوب داریم. بقيه اش، معمولی 
اســت  و اصلا بعضی  هایش برای گذران زندگی ما بوده. 
یعنی ما مجبور بوده ایم  به خاطر اینكه پول نان و پنيرمان 
را دربياوریم  مثلا دو کتاب معمولی دیگر هم کار کنيم تا 

بتوانيم بعد ها مثلا کار خوب هم انجام دهيم. 
 با این نگاه وتصور، تصویر گری کودک و 
نوجوان بعد از انقلاب را در مقایسه با قبل از 
انقلاب به لحاظ کمی و کیفی، چطور ارزیابی 

می کنید؟
آن وقت ها که ما دانشجو بودیم، معلمان ما در مطبوعات 
کار می کردند. به هر حال معلمان ما نسلی بودند که همه شان 
هنرمند بودند . خيلی هایشان هم الان نيستند، خدا رحمتشان 
کند . نســلی مثل من ميانسال، شــاگردان آنها بودیم. از 
یک طرف ما به گستردگی بچه ها برخوردیم ، این خيلی تاثير 
داشت. جمعيت  کودکان و نوجوانان زیاد شد و کتا ب ها زیاد 

شدند  و در نتيجه کار افت پيدا کرد. ساختار، قرص و محكم 
و برنامه ریزی شده نبود. شما الان ببينيد ، اوج تصویر گری 
ما از سال 60 به بعد شروع می شود که با نمایشگاه بولونيا 
آشنا می شود. جاهای دیگر هم هست. نمایشگاه های تهران 
هست. یک دهه، شــروع این کارهاست . سال 70 خيلی 
جدی تر است . بچه ها می روند و کارهایشان برنده می شود 
و جشنواره های محكم تر و پربار تر از اینجا برگزار می شود 
و دوباره تا سال 80. از 80 به بعد دوباره خبری نيست . هر 
کاری ساختار می خواهد و هر ساختاری تداوم می خواهد تا ما 

به یک نتيجه خوب برسيم. 
در یک جمع بندی، اصولا ما در تصویر گری کودک و 
نوجوان در عرصه بين الملل، چقدر حرف برای گفتن داریم؟
همان طور که خودتان می دانيد ادبيات ما خيلی جلوتر 
است و من نمی خواهم وارد این حيطه شوم. تصویر گری 
ما هم کم نــدارد. چون امتحان  خودش را داده اســت. 
تمام بچه های ما در تمام جشنواره ها جایزه گرفته اند . در 
تصویر سازی های ما، یک روح خاصی است . برای مثال 
شما در کجای دنيا، آبی نيلی دارید؟ آبی فيروزه ای دارید؟ 
خود رنگ شناسی این کشور هم شور و حالی دارد  و یک 
نوع مونولوگ و تک گویی است. این هم روح می دهد به 
کار وگرنه خارجی ها که عاشق چشم و ابروی ما نيستند. 
آنهــا کار می بينند. تحت تاثيــر کار، انتخاب می کنند و 
مقایسه هم می کنند. پس تصویر گری ما از آنها کم ندارد. 
 ـتصویری خودشان را  آنها هویت و بخش های ســنتی  
تصویر سازی می کنند، ما هم این کار را می کنيم. آنها به 
نحو احسن انجام می دهند، ما هم انجام می دهيم . ولی 
آنها تكنيكی ترند  و تكنيک ها را خوب می شناسند . ما، نه . 
ما از تكنيک های آنها استفاده می کنيم. بارها شده که در 
جاهای دیگر  به من می گفتند  شما متن را برمی دارید، ولی 
با تكنيک  ما آن را می گویيد. حقيقت را می گفتند. قرار هم 
نيست آدم همه چيز را داشته باشد. قرار است آن چيز هایی 
را که دارد، خوب استفاده کند. چه اشكالی دارد. ما بتوانيم از 
تكنيک های آنها استفاده کنيم ، آنها هم می توانند  از رنگ 
ایرانی ما  استفاده کنند. تكرار می کنم، از لحاظ تكنيک  آنها  
جلوتر از ما هستند. آنها زیاد کار کرده اند. مثلا کتاب کودک 
در لندن 150 ســال سابقه دارد؛ اما در اینجا  50 سال . آنها 
تجربه هایشان زیاد تر است. ما داریم خوب کار می کنيم . 
ولی برنامه ریزی  خوب نداریم؛ مدیر هنری خوب نداریم. 
جاهایی که به کار حرفه ای نگاه کنند نداریم . ولی با این 

حال من خيلی خوش بين هستم.

در گفت وگو با اكبر نيکان پور 

 تصویر گری کودک ونوجوان
 چـه حـــال؟ چـه خبــــر؟

مهدیه سيد نورانی

کتــاب و تصویر در حوزه کودک و نوجوان، به خصوص کودک، چنان با هم گره خورده که جدایی این دو از هم نه تنها 
اجتناب ناپذیر، که غیر قابل تصور است . از سویی، خصوصا در سال های اخیر، مشتاقان  زیادی به دیده حرفه، عمده تاش 
خود را در عرصه  تصویر گری برای کودک و نوجوان، متمرکز کرده اند . این از یک جهت نوید بخش است . از جانبی ، اما 
شاید خالی از آفت  و آسیب نباشد . در این خصوص، با اکبر نیکان به گفتگو نشستیم که از معدود تصویر گرانی است که 
حدود سه دهه در جهان مطبوعات و کتاب کودک و نوجوان، همواره چهره بوده، جوایز بی شمار داخلی و بین المللی را 
از آن خود کرده و در اوقات فراغت  نیز با نشــان  درجه یک هنری  در چند دانشــگاه  کشور به تدریس  فنون و تکنیک  

تصویر سازی سرگرم است. 

این رمان که برای رده سنی »ب« و »ج« نوشته شده، 
روایتگر رابطه دختر و پدری نظامی است. پدر که نظامی 
ارتش شــاه است، در کسوت یک افســر گارد به دنبال 
شناسایی انقلابيون  و به اصطلاح خودش خرابكاران است. 
دفترچه ای به دخترش می دهد و از او می خواهد وقایع روز 
را بنویســد. دختر بدون اینكه بخواهد، به پدرش کمک 

می کند تا افراد مخالف شاه را شناسایی و دستگير کند. 
نویسنده در تلاش است تا کودکان را با جریان مبارزه 
مردم عليه رژیم شاه  آشنا کند؛ اما به رغم زبان ساده و روان 
رمان، در انتقال مفاهيم به مخاطب  چندان موفق نيست . 

برای نمونــه: »مامان می گوید  آخر زبان ســرخ کله 
سبزش را به بادمی دهد. دایی مثل هميشه ساکت است  و 
جواب مامان را نمی دهد. کله دایی سبز نيست؛ موهایش 
طلایی اســت. توی آفتاب که می ایســتد، مثل موهای 

عروسكم ، عذرا برق می زند.«)صفحه19( نویسنده چطور 
انتظار دارد وقتی راوی داســتان که خود دختر 9 ساله ای 
است و سر از این اصطلاحات درنمی آورد، مخاطب چيزی 

از این گفته های بزرگسالانه بفهمد؟
یا: »بمب یک چيزی است که با شيشه های آبغوره  و 
آبليمو و نفت درســت می شود «)صفحه 16( که اشاره به 
ساخت کوکتل مولوتوف  دارد و به طور کلی وقتی نه به قبل 
و نه به بعد آن اشــاره شده است، کودک چگونه می تواند 
بهفمد که اصلا چرا بمب؟ آن هم با شيشه آبليمو و آبغوره؟  
از یک اثر کودکانه، مخاطب در وهله اول باید لذت ببرد. 
این امر عملی نمی شود مگر این که کودک بتواند تخيل 
کند؛  با اثر، همذات پنداری کند  و نقاط مشترکی بين دنيای 

ذهنی خودش با آن پيدا کند.
 در ایــن ارتباط یک پدید آورنده  لازم اســت پيش از 

خلق هر اثری به این سه ســوال پاسخ دهد: می خواهم 
چه بگویم؟ می خواهم برای که بگویم ؟ می خواهم چگونه 

بگویم؟
 از نگاهی دیگر، این رمان پيرنگ  ســاده ای دارد و با 
این که حوادث آن در بســتری رئال اتفاق می افتد، اما از 
ویژگی های سبكی خود پيروی نمی کند و بيشتر  به فانتزی 
شبيه است . تصاویر کتاب هم به این امر کمک می کند. 
در واقع این رمان اثری نامتجانس از رئاليســم و فانتزی 
است  و با وجود تلاشی که نویسنده می کند تا بخش های 
فانتزی، اثری جذاب برای کودک خلق کند، اما در نهایت 

چنين نمی شود.
در آخر باید اشــاره کرد که این اثر بــه عنوان نامزد 
بخش  رمان کودک در »جشنواره  داستان انقلاب « انتخاب 

شده  است. 

نیم نگاهی به کتاب »من نگهبان جن خانه هستم «؛ 
نوشته  فاطمه فروتن ، ناشر: افق 

جای خالی مخاطب

وم
آلب

بیراه نیســت  اگر بگوییم اســتاد محمــود حکیمی 
پیشکسوت ادبیات دینی کودک ونوجوان در ایران است . 
این نویسنده، پژوهشگر و مترجم که بعد از انقلاب اسلامی  
بیشتر به تاریخ و داستان های تاریخی روی آورده در سال 
1323 در تهران در یک خانــواده مذهبی به دنیا آمد . از 
دوران دبستان به درس انشا و نویسندگی علاقه بسیاری 
داشت. به تشویق آقای غروی؛ معلم انشایش نوشتن را 
جدی گرفت و اولین داستانش در 1340 در کیهان بچه ها 
و سپس در نشریه  امید ایران و نشریاتی همچون مکتب 
اسلام، نسل نو، نســل جوان و پیام شادی  منتشر  شد. 
سوگند مقدس، سرود های رهایی و داستان هایی از زندگانی 
امیرکبیر از جمله آثار محمود حکیمی است. اما آخرین کتاب 
او که یکصد وپنجاهمین اثرش است، »حضرت مهدی )عج( 
پیام آور مهرورزی  و محبت « نام دارد و اخیرا  در فرهنگسرای 

خاوران  رونمایی شد. 
 استاد حکیمی، بفرمایید بهترین اثرتان، کدام کتابتان 

است؟
کتاب »حضرت امام حسین )ع( پیشــوای آزادگان « را 
بهترین اثر خودم می دانم . این کتاب در ســال 1353 از 

سوی انتشارات نسل جوان واقع در قم منتشر شد. 
 به چه علت این اثر را بهترین کتاب خود می دانید؟

من از دوران کودکی  به اهل بیت علیهم الســلام علاقه 
بسیار داشتم و همیشه آرزو می کردم که کتابی درباره امامان 
شیعه  بنویسم . پس از تشویق بزرگانی چون استاد مطهری، 
علامه جعفری و آیت الله ســبحانی  آثــار دیگری درباره 
زندگانی حضرت محمد )ص( و امامان شیعه منتشر کردم . 
اما درمورد کتاب »حضرت امام حسین )ع( پیشوای آزادگان « 
باید اضافه کنم که در این کتاب  تلاش کردم مصیبت های 
عظیمی را که حکومت  خودکامه  یزید برای مسلمانان پدید 
آورد  برای مخاطبان شرح دهم. همچنین، نهضت بزرگ 
حســینی را نهضتی برای آزادی و رها ساختن انسان ها از 

چنگال خودکامه ای چون یزید بن معاویه  می دانم. 
 این کتاب چه تفاوتی با سایر آثارتان دارد؟

این اثر را به زبانی ساده  و روان برای نوجوانان نوشتم 
و خوشبختانه  با نامه های بسیاری که از خوانندگان  نوجوان 
پس از انتشار آن دریافت کردم، نشان  داد که محتوای این 
کتاب تاثیر بسیاری بر مخاطبان داشته است. ضمنا به خاطر 
این کتاب و ســه کتاب دیگرم درباره واقعه عاشورا  و 37 
مقاله ای که از ســال 1347 تا سال 1381 درباره نهضت 
عاشورا نوشــتم، لوح  تقدیری با عنوان »خادم عاشورا « 

دریافت کردم؛ که به آن افتخار می کنم.

محمود حكيمی
یعقوب حيدری

رضوان خرميان
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بين الملل

واژه نامه فلسفی و كلامی آثار ناصرخسرو
کتاب »واژه نامه فلسفی و کلامی آثار منثور ناصرخسرو« تأليف فاطمه حيدری از سوی نشر زوار 

به چاپ رسيده است.

 خواننده با ژانرهای مختلف آشنا می  شود
بارزترین نكته ای که در این مجموعه می توان روی آن 
انگشت گذاشت، ضرورت انتخاب داستان های مجموعه 
اســت که برای مخاطب حرفه ای این ضرورت را پيش 
می کشد؛ ضرورت نوع )ژانر( داستان هایی که ایده و اجرای 
متفاوتی نسبت به داستان های معمول دارند که مخاطب 
داخلی با آنها سروکار دارد؛ هرچند بسياری از نویسندگان 
این مجموعه نام های ناشناخته ای در ایران هستند. »مدرن 
کلاسيک ها« تلاشــی است برای ایجاد بستری مناسب 
برای داستان نویسان و خوانندگان ایرانی تا با نوع و سبک 
نوشتن نویسندگان غيرایرانی در یک مجموعه آشنا شوند. 
لذت خوانش این داستان ها، تنها در کنش و جذابيت های 
داستانی و موضوع قصه ها نيست، بلكه در نوع انتخاب و 
گزینشی است که خواننده را با ژانرهای مختلف نيز آشنا 
می کند؛ تجربه  ای که لذت خوانش این قصه ها را دوچندان 

کرده است.
نگاهی به این مجموعه پنجا ه جلدی ضرورت انتخاب 
و گزینــش این مجموعه را بهتر نشــان می دهد. در این 
مجموعه داستان هایی وجود دارد که هيچ کاراکتری ندارد و 
تنها بازگوی یک تصویر یا یک اتفاق از یک موقعيت است. 
»کاغذ مگس کش« اثر رابرت موزیل، نویسنده آلمانی زبان 
اتریشــی از این نوع داستان هاســت. یا داستان هایی که 
موضوعات خانوادگی جامعه غرب و به ویژه زنان را پيش 
می کشد که در داستان های اسكات فيتس جرالد )نویسنده  
آمریكایی( در »بازگشت به بابيلون«، ویليام ترور )نویسنده  
ایرلندی( در »هوو«، کاترین منسفيلد )نویسنده  آمریكایی( 
در »خوشبختی« و ویرجينيا وولف )نویسنده  انگليسی( در 
»بانو در آینه«. یا داستان هایی که قهرمانان یا راویان آن 
کودکان و نوجوانانند. بارزترین این داستان ها، »جادوگر« اثر 
شرلی جكسون )نویسنده  آمریكایی( و »نوازنده  شيپوری که 
به ایرلند خيانت کرد« اثر فرانک اوکانر )نویسنده  ایرلندی(، 
»مــوج جنایت در بلدینگــز« اثر پی. جــی. وودهاوس 
)نویســنده  آمریكایی( و »نابغه« اثر کارسون مک کالرز 
)نویسنده  آمریكایی( است. داستان هایی که در مرز واقعيت 
و رویا خواننده را به تعليق می کشاند نيز در این مجموعه 
نمود بارزی دارد از جمله در داســتان های ای. ام. فورستر 
)نویسنده  انگليس تبار( در »ماشين از کار می افتد« یا اف. 
اچ. پی لاوکرافت )نویســنده  ژانر وحشت و داستان های 

علمی/تخيلی آمریكایی( در »رنگی از دنيای ناشناخته«.
اخلاق نيز از مضمون های بعضی از داستان های این 
مجموعه اســت که نمونه  های بارزشــان که زیر عنوان 
داستان های اخلاقی نيز تعریف می شود »ریش آبی« اثر 
آنجلا کارتر )نویسنده انگليسی( است که بعد از پایان هر 
داســتان یک پيام اخلاقی نيز به دنبال دارد. داستان های 
آلبر کامو نيز که بحران اخلاقی و وجدانی کاراکترهایش 
را بر دوش می کشــد، همچنان اثری جزئی از فلســفه 
نيهيليستی اش در خود دارد، اما با این حال روزنه های اميد 
نيز در بعضی از داســتان هایش در »مرد خاموش« دیده 

می شود.
طنز نيز از دیگر مضمون های این مجموعه است که به 

شكل های مختلف از طنز اجتماعی/ سياسی تا هجویه ها در 
بعضی از داستان های این مجموعه مشهود است. بارزترین 
نمونه های آن در »موج جنایت در بلدینگز« اثر پی. جی. 
هاوودس است؛ داســتانی بلند که در قصر یک شاهزاده 
می گذرد. شــاید نمونه  ایرانی آن که کاراکتر اصلی اش در 
توهم حضور انگليسی هاست، »دایی جان ناپلئون« اثر ایرج 

پزشكزاد باشد.
از نمونه هــای دیگر طنــز تلخ و نيشــدار را باید در 
داستان های دونالد بارتلمی، نویسنده  آمریكایی در »بعضی 
از ما به دوستمان کُلبی هشــدار داده بودیم« جست که 
داستان اول مجموعه که نام کتاب هم از آن گرفته شده 
بارها در ایران و دیگر کشورها از آن اقتباس های نمایشی 
شده است.داســتان های اجتماعی با موضوعات مختلف 
جامعه  غرب و حتی شــرق نيز در این مجموعه گنجانده 
شــده است. از نویسنده  هندی و برنده  جایزه  نوبل ادبيات 
ر. ک. نارایان در کتاب »نفس شيطان« گرفته تا دوروتی 

پارکر، نویسنده  آمریكایی در »مرخصی عاشقانه«.
ژانرهای جنایی نيز که با داســتان های ریموند چندلر، 
نویســنده  انگليســی در »قاتل در باران« که از آن یک 
اقتباس ســينمایی توســط هوراد هاکس به نام »خواب 
بزرگ« نيز شده یا جی. کی چسترتون، نویسنده  انگليسی 
در »جرم عجيبی که جان بولونای مرتكب شد« نيز از دیگر 

ژانرهای این مجموعه پنجاه جلدی است.
در این مجموعه داســتان هایی نيــز از ایتالو کالوینو 
)نویســنده  ایتاليایی(، فرانتس کافكا )نویســنده  چک(، 
ولادیمير ناباکف )نویسنده روس(، خورخه لویيس بورخس 
)نویسنده  آرژانتينی(، ترومن کاپوتی )نویسنده  آمریكایی(، 
کينگزلی آميس )نویســنده انگليســی(، جــان آپدایک 
)نویسنده  آمریكایی(، سال بلو)نویسنده آمریكایی(، اشتفان 
تسوایک )نویسنده  آلمانی( و هانا فالادا )نویسنده  آلمانی( 
نيز می خوانيد. مجموعه  »مدرن کلاسيک ها« مجموعه  ای 
است غنی برای آنهایی که می خواهند در یک مجموعه  
عظيم هر آنچه را که می خواهند از داستان کوتاه بخوانند؛ 
کتاب هایــی کوچک با حجمی کم )تقریبــا هرکدام 80 

صفحه( که لذت خوانش کتاب ها را دوچندان کرده است.

 حفظ پیوستگی در این مجموعه بسیار مهم بود
بنفشه جعفر

چاپ کتاب های مدرن کلاسيک از سال 1961 آغاز شد 
و از آن زمان این کتاب ها بر عادت های فكری و سلایق 
خوانندگان تاثير بسزایی داشته و به آن شكل بخشيده است. 
داستان های حوزه مدرن کلاسيک عامل ایجاد تحولات، 
الهام بخش فيلمسازان، درهم شكننده حصارهای اجتماعی 
و غلبه بر مرزهای زبانی بوده اســت. تمامی کتاب های 
کلاســيک مدرن در زمره  محرک ترین و تاثيرگذار ترین 
آثار ادبيات صد سال اخير است. سال 2011 در پنجاهمين 
یادبود آثارمدرن کلاســيک این انتشارات انگليسی، یک 
مجموعه  50 جلدی داســتان های کوتاه خيالی را به قلم 
نویسندگان برجسته  ادبيات همچون کنراد، ویرجينيا وولف، 
ناباکوف، خورخه لوئيس بورخس و... به چاپ رساند که از 

آنجایی که حفظ پيوستگی این مجموعه بسيار حائز اهميت 
بود ترجمه تمامی آن آثار از سوی انتشارات روزگار نو  و به 
کوشش ناشر، آقای کاوه عزیزی به چاپ رسيد. گرچه این 
مجموعه شامل داستان های کوتاه است و مطالعه شان نياز 
به هزینه زمانی چندانی از سوی مخاطب ندارد اما تاثير آن 

تا روزها با مخاطب باقی می ماند.
عنصــر خيال مذکور که یكی از مشــخصه های این 
مجموعه اســت در کتاب »بازگشــت بــه بابيلون« اثر 
فرانسيس اسكات فيتس جرالد و برگردان من، قهارانه از 
سوی نویسنده به کار گرفته شده است و در پس آن تلاش 
شــده تا صدای خرد شدن معيار های نسل بشر به گوش 
خوانندگان برسد. نویسنده در این کتاب با بهره برداری از 
ابزار خيال تجربه های شخصی خود در زندگی و نيز افراط 
در بوالهوسی را هویدا می ســازد. آثار دیگری چون مورد 
عجيب بنجامين باتن و گتسبی بزرگ نيز از این نویسنده 

به چاپ رسيده و به تصویر کشيده شده است.
اما در یكــی دیگر از آثار برجســته همين مجموعه 
با نام »وقتشه ساکت شــی« به قلم سال بلو، نویسنده  
کانادایی تبــار و برنده جایزه  نوبــل، پوليتزر و کتاب ملی 
آمریكا که از آثار برگزیــده دیگرم از این مجموعه برای 
ترجمه بوده و از سوی انتشارات روزگار نو به چاپ رسيد، 
عنصر خيال پردازی نقشــی بازی نمی کند بلكه موضوع 
حول شــرح حال پيرمردی که خود نقش راوی داستان را 
برعهده دارد، می گردد که به دوره ای از زندگی خود یعنی 
کهنسالی رسيده است-که احتمالا هریک از ما در چنين 
موقعيتی قرار خواهيم گرفت- و سعی دارد علت فلاکتش 
را در رفتارها، عملكرد ها و انتخاب های گذشته اش بياید. 
به طور کلی این اثر درباره جوهر وجودی انسان، تجارب 
مهاجران و یهودیان و تحــرکات طبقاتی و اجتماعی در 
آمریكای قرن بيســتم است و در آن نویسنده با نگارشی 
پيچيده طرحی داستانی را که از ملزومات نگارش است با 
طرحــی ذهنی که او را در بيان انبوهی از نظرات، انتقاد ها 
و رسواگری های سياسی جامعه خود یاری می کند، همگام 
می سازد. ترجمه  این مجموعه از حيث تاثير به جا گذاشته از 
خود در جوامع دیگر و افكار اقشار مردم آن جوامع ضروری 
و جای خالی آن در حوزه ادبيات مشهود بود. بسيارند چنين 
داستان هایی که در طول تاریخ جهان را متحول ساخته اند 
و دیدگاه افراد را نسبت به خودشان و دیگران تغيير داده اند. 
گاهی باعث قدرت گرفتن عده ای و گاهی باعث سرنگونی 
آنان شده است و همواره پيشرفت حيات روحی فرد قدردان 
وجود چنين داستان هایی بوده است.کوتاهی این داستان ها 
مزیتی اســت که در این وضعيت مادی و درگيری های 
ذهنی و اجتماعی مردم امروزی از جهت به صرفه بودن هم 
در هزینه و هم در زمان به آنها کمک می کند تا مجبور به 
چشم پوشی کامل از مطالعه آثار حوزه ادبيات و بهره بری از 

این سرچشمه های حيات بخش نشوند.

 کاوش روح زمانه  مدرن
علی منصوری

ادبيات، آن طور که آیریس مرداک می گوید، چيزی ا ست 

که همه  ما خودانگيخته قدم به حيطه آن می گذاریم. چه در 
مقام فاعل نوشتار و چه در مقام مفعولی که با متن نوشته 
شده مواجه اســت و صد البته مترجمی که از این حيث 
هم مفعول اســت و هم فاعل. ما در حيطه  ادبيات زندگی 
می کنيم و همين جاست که حياتمان شكلی ادراک پذیر به 
خود می گيرد وبا ثبت شدن به آینده صادر می  شود. ادبيات 
یک نســل، مهم ترین ابزار برای شناخت تجربه  زیست 
و تفكر آن اســت و دوام و بقای آن نيــز، فارغ از دلایل 
زیبایی شناسانه یا تفنن  محور، از همين امر ناشی می شود 
که بشر برای مواجهه با تجربيات، تاملات و تصورات یک 
جماعت، چاره  ای جز مراجعه به ادبيات وارداتی از آن ندارد. 
آنچــه در این ميان برای ادبيات ضروری  اســت، قابليت 
شناخته شدن و در دسترس بودن است. چه بسا آثار بزرگی 
که به جبر تاریخ و جغرافيای خالقان  خود، ناشناخته مانده و 
از دسترس و دیدرس خوانندگان بالقوه  خود به دور مانده  اند. 
در این ميان مجموعه  هایی که به صورت نظام  مند ادبيات 
داستانی یک دوره، نسل، جنبش و... را گرد هم می  آورند 
این امتياز را به خوانندگان می دهند تا به شناختی منظم و 

هدف مند و حظی کمال  یافته   تر و پخته  تر دست پيدا کنند.
سری جيبی مدرن هم با کنار هم گذاشتن پنجاه جلد 
داســتان کوتاه از ادبيات قرن بيستم -که گویا انتشارات 
روزگارنو فعلا توانسته تنها چهل جلد از آنها را منتشر کند- 
این موقعيت را به وجــود می آورد تا ما در زمانی کوتاه به 
مرور شكل و تجربه  زیست در طول قرن گذشته بپردازیم.
شبح نوگرایی، بحران اقتصادی، اضمحلال آریستوکراسی، 
نوستالژی بهشت گمشده  حيات پيش از آغاز قرن بيستم، 
انســانيت فراموش شــده- یا آنطور که بكت می  گوید؛ 
بيرون افتاده-، تهدید جنگ  های خانمان برانداز و ســایه  
ویرانی   های بعد از آن، مضحكه  جنگ ســرد، دگرگونی 
ســبک زندگی و زندگی تناقض  آميز پســامدرن،همگی 
مفاهيم و تجربياتی قرن بيستمی  هستند که در تار و پود 
آثار نویســندگان این مجموعه، از کنراد گرفته تا بكت و 
ناباکف و بورخس و آپدایک و وولف و بارتلمی و تسوایک 

و دیگران قابل مشاهده است.
ترجمه   تعدادی از کتاب  های این مجموعه- مجموعا 
هشت کتاب- برای من، تجربه  متفاوتی بود. از این حيث 
که از یک سو تا اینجای کار ترجمه، سراغ داستان کوتاه 
نرفته بودم و از ســوی دیگر با برخی از نویســنده های 
این مجموعه اصلا آشــنایی نداشــتم- مثــل پی.جی 
 وودهاوس،آنجلا کارتر و مارگارت دربل.از طرفی برخی از 
داستان های این مجموعه نيز پيش از این ترجمه و منتشر 
شده بودند- مثل شطرنج تسوایک، ماشين از کار می افتد 
فورســتر و همين  طور برخی از داستان  های بارتلمی- که 
برای حفظ انســجام مجموعه و انتقال شــكل کلی آن 
چــاره  ای جز ترجمه   دوباره  آنها نبــود. زیرا این مجموعه 
نيز مانند هر مجموعه  دیگری، تنها با قرار گرفتن تمامی 
اجزایش در کنار هم است که به کارکرد صحيح و اهداف 
مــورد نظر خود نایل می  آید ولذا برای درک روح حاکم بر 
این مجموعه نيز بهتر است تک تک آثار موجود در آن را به 

عنوان اجزایی از یک کل واحد مورد ملاحظه قرار دهيم.

از ژانرهای گوناگون تا نويسندگانی با مليت های مختلف

مروری بر مجموعه  پنجاه 
جلدی »مدرن  کلاسیک ها«

آریامن احمدی

»مدرن کاسیک ها« سری پنجاه جلدی است که در انگلیس منتشر شده است و به تاز گی این مجموعه به 
فارسی ترجمه و از سوی نشر روزگار نو منتشر شده است. »مدرن کاسیک ها« مجموعه ای است عظیم 
که اختصاص دارد به معتبرترین و مهم ترین داستان های کوتاه و بلند از پنجاه نویسنده  بزرگ ادبیات 
جهان که از این مجموعه تاکنون سی وهشت جلد منتشر شده و مابقی هم به زودی منتشر خواهد شد. 
در این راستا از آریامن احمدی؛ ویراستار، بنفشه جعفر و علی منصوری دو تن از مترجمان این مجموعه 

خواسته  ایم از »مدرن کاسیک ها« بگویند که در ادامه خواهید خواند.
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ادب پایداری

انتشار هفت رساله ابن عربی
کتاب »نفائس العرفان« اثر محمد بن علی ابن عربی با تصحيح و ترجمه ناصر طباطبایی در نشر جامی منتشر شده 

است. این کتاب دربرگيرنده مجموعه هفت رساله عرفانی ابن عربی است.

نسرین عراقی بصيری

ناشــر در معرفی کتاب که به صورت کامل به زوایای 
گوناگون زندگی وی می پردازد می گوید: »برای رسيدن به 
دلایل ایجاد هر انقلابی بررسی و فهم همه جانبه  رویداد ها 
و پدیده های آن انقلاب لازم اســت و یكی از راه های آن 
ثبت خاطرات و بررسی افكار و اعمال افرادی است که در 
متن حادثه بودند. پدر امانی ها، حاج احمد امانی همدانی که 
فرد روحانی و در حد اجتهاد بود، در دوره  رضاشاه به علت 
مقاومت هایش در برابر اقدامــات ضدمذهبی، مجبور به 
خلع لباس شد. ایشان که در بازار به امانت فروشی اشتغال 
داشت، به رغم تمام فساد ها و بی بندوباری های محيط خانه 
و خانواده اش، همه  سعی و کوشش خود را صرف اعتلای 
فرهنگ اســلام در خانه و خانواده و پایبندی فرزندان به 
مسائل مذهبی کرد. نتيجه  این تربيت صحيح، همراهی 
پسران وی با گروه های مبارز دینی پس از سقوط رضاشاه 
مانند جمعيت فدائيان اســلام، مجمع مسلمانان مجاهد 
که با آیت الله کاشــانی همكاری می کرد و گروه شيعيان 
بود. با آغاز نهضت امام خمينی)ره(، ایشــان به فعاليت در 

هيأت های مؤتلفه  اسلامی مشغول شدند. 
 گردآوری خاطرات راوی کتاب

حاج هاشــم امانی یكی از اشخاصی بود که به عنوان 
یک بازاری مذهبی در مبارزات سياسی و مسلحانه عليه 

رژیم پهلوی فعاليت داشت. 
این اثر خاطرات حاج هاشم امانی را از زمان تولد وی 
در سال 1303 تا سال 1355 دربرمی گيرد. مصاحبه متن 
کتاب »خاطرات حاج هاشــم امانی« ده سال پيش انجام 
شده. این مصاحبه  به دليل بيماری قلبی هاشم امانی برای 
چند سال متوقف شد و سپس ادامه یافت. البته وی به دليل 
کهولت سن علاقه چندانی به بازگویی دیگر خاطرات خود 
از ســال 1355 به بعد را نداشت و مخاطب در این کتاب 

خاطرات امانی را تا همين سال می خواند. 
کتاب »خاطرات حاج هاشم امانی« بر مبنای چندین 
مرحله مصاحبه با راوی طی ســال های 1380 تا 85 و به 
صورت پرسش و پاسخ ضبط شد و نوار مصاحبه عينا پياده 
و تنظيم شده است. سپس متن خاطرات با رعایت اصول 

امانتداری در یازده فصل تنظيم و تدوین شد. 

 گشت و گذاری در کتاب
نخستين فصل با عنوان »خانواده و تحصيلات« با مرور 
وضعيت خانوادگی و تحصيلات هاشم امانی آغاز می شود. 
هاشم امانی متولد 1303 در خيایان خيام تهران است 
و پدرش حاج شــيخ احمد امانی همدانی بود. تحصيلات 
ابتدایی خود را تا کلاس چهارم ابتدایی در مدرســه ثریا 
گذراند اما به دليل برنامه های غيردینی که از سوی رضاشاه 

در مدارس اجرا می شد، او مجبور به ترک تحصيل شد. 
فصل دوم کتاب با عنوان »اوضاع سياسی - اجتماعی 
ایــران در دوره رضاشــاه« به چگونگی پيونــد آن ها با 
فعاليت های سياسی همگام با نهضت آیت الله کاشانی و 
نواب صفوی می پردازد. راوی در این فصل اوضاع سياسی 
و اجتماعــی ایران در دوران رضاشــاه را توصيف کرده و 
به مرور فعاليت های سياســی عمده رایج در کشور در آن 
زمان می پردازد و از همين رهگذر به بررسی نوع عضویت 
خود در مجمع مســلمانان مجاهد و عضویت در جمعيت 
فدائيان اسلام پرداخته است. وی در این فصل و در بخش 

»سلســله مراتب و وحدت نظر فدائيان« می نویسد: »در 
جمعيت فدائيان اســلام سلسله مراتب و عنوان رهبریت 
به معنای امروزی وجود نداشــت، همه دارای یک انگيزه 
بودند و به طور کلی همه اعضای جمعيت معتقد بودند که 
کار هایشان درست و حق است و تكليف و وظيفه ای است 
که باید انجام شــود. چون هدف و انگيزه واحد بود. پس 
هر حرفی که نواب صفوی می زد   همان حرف را دومی و 

سومی هم می زد.« 

ملی شــدن صنعت نفت و اعدام انقلابــی رزم آرا در 
ســومين فصل از این کتاب مورد توجه قرار گرفته و به 
خاطرات دســتگيری و تحصن نواب صفوی در زندان و 
ایجاد اختلاف ميان فدائيان اسلام و آیت الله کاشانی، ترور 
دکتر فاطمی می پردازد. وی در بخش »افراد موثر بر آراء 
و عملكردهای آیت الله کاشانی« از افرادی همچون سيد 
مصطفی کاشانی، شمس قنات آبادی و دکتر مظفر بقایی به 
عنوان افرادی که در افكار و اقدامات ایشان تاثيرگذار بودند 

اشاره کرده است. 
در فصل چهارم با عنوان »فدائيان اسلام و کودتای 28 
مرداد« موضوعاتی همچون »کودتای 28 مرداد و دلایل 
انفعال مردم، واکنش فدائيان اسلام نسبت به کودتا، رابطه 
خليل طهماسبی با آیت الله کاشــانی، کریم پور شيرازی، 
ماجرای ســوء قصد نافرجام به حسين علاء، دستگيری و 
شهادت نواب صفوی، علل دستگيری سایر اعضای فدائيان 
اســلام و بررسی سرنوشت جمعيت فدائيان اسلام بعد از 
شهادت نواب صفوی« در خاطرات امانی مورد توجه قرار 

گرفته است. 
راوی در فصــل پنجم از این کتــاب به مرور منش و 
افكار فدائيان اسلام به ویژه در حوزه رفتار و خصوصيات 
اخلاقی، صراحت در اجرای احكام اســلامی و ارتباط با 
مراجع پرداخته است. ارتباط هيأت های موتلفه با نهضت 
امام خمينی)ره( و عضوگيری در ایام دهه 40 و تشــكيل 
شورای روحانيت در آن و نيز نوع مواجهه این تشكل با قيام 
15 خرداد در فصول هفتم و هشتم این اثر مورد توجه قرار 
گرفته و پس از آن در ادامه به موضوع تبعيد امام خمينی 
به نجف اشرف و اعدام انقلابی منصور توسط هيأت موتلفه 

پرداخته شده است. 
 ماجرای ترور حسنعلی منصور

امانی در فصل هشتم، ماجرای ترور حسنعلی منصور 
را که منجر به دســتگيری اعضای گروه می شود چنين 
توضيح می دهد: »... قرار شــد محمد بخارایی به سوی 
منصور شليک کرده و حاج صادق و دیگر رفقا با شليک 
پراکنده وی را حمایت کنند. وقتی منصور از ماشين پياده 
شد و می خواست از جوی آب به آن سمت برود، بخارایی 

که قبلًا اســلحه اش را آماده کرده بود، با یک پوشــه به 
ســمت وی رفت و پس از دادن پوشه تير اول را شليک 
کرد که به شكمش خورد. وقتی منصور دولا شده بود، تير 
دوم هم به گلویش خورده و از کنار گوشش بيرون آمده 
بود. به محــض اتمام تيراندازی، بخارایی از محل حادثه 
فرار کرد، اما توسط سربازان محافظ مجلس دستگير شد. 
با دستگيری هایی که به سرعت انجام گرفت، نتوانستيم 
کاری صورت بدهيم. نظرمان این بود که اگر مقدور باشد 
به یک ضربه تنها اکتفــا نكنيم و نيروهای جدید جذب 
کرده و اقدامات دیگری هم انجام دهيم. من که در خانه 
یكی از دوســتان مخفی بودم، صبح به راه افتادم. وقتی 
سرقرار رسيدم به محض اینكه پياده شدم و تصميم گرفتم 
به سمت دیگر خيابان بروم ماشين های شهربانی با هفت 
یا هشت نفر مامور مسلح محاصره ام کردند، بدین ترتيب 
من به عنوان چهارمين فرد گروه دستگير شدم. در مجموع 
حدود شصت نفر را در این رابطه دستگير کردند.« امانی 
در این بخش خاطرات خود را از دادگاه اول و دوم سپس 
فرجام خواهی خود و چنــد تن از اعضای گروه نيز بيان 

کرده است. 
فصــل نهم »دوران زندان« نام گرفته اســت و راوی 
خاطرات زندان های قصر و کميته مشترک ضد خرابكاری 
و رفتار زندانبانان در زندان و بعضی از حوادث این دوران را 
بسيار خلاصه و صرفاً در 13 صفحه یادآوری کرده است 
که دليل کوتاهی این بخش از خاطــرات برای خواننده 

مشخص نيست. 
حضور در زندان قصر و کميته مشترک ضدخرابكاری و 
نيز مرور فعاليت های سياسی پس از آزادی از زندان و نقش 
مساجد در انقلاب اسلامی در فصول نهم تا یازدهم این 

کتاب مورد بررسی قرار گرفته است. 
پایان بخش کتــاب، چاپ پانــزده تصاویر مرتبط با 

موضوعات کتاب است. 
کتاب »خاطرات حاج هاشــم امانی« در قطع رقعی و 
328 صفحه با شــمارگان دو هزار نسخه و قيمت 8 هزار 
و 300 تومان از ســوی مرکز اســناد انقلاب اسلامی در 

اسفندماه 1391 منتشر شده است. 

نگاهی به كتاب »خاطرات حاج هاشم امانی« 

مرور خاطرات مبارزات هیات 
موتلفه در همراهی با فداییان اسلام

در کتاب »خاطرات حاج هاشم امانی« از اعضای اصلی و قدیمی هیأت های موتلفه اسامی ضمن  آنکه زوایای فعالیت این تشکل 
روشن شده، اطاعات سودمندی از فعالیت ها و مبارزات برادران مبارز امانی به ویژه در مقطع پس از تبعید امام خمینی)ره( از 
ایران ارائه می شود. خاطرات وی برای اولین بار است که به شکل مستقل انتشار می یابد، در کتاب »امام خمینی )ره( و هیأت های 
دینی مبارز« یک فصل از کتاب به طور مختصر به زندگینامه و مبارزات ایشان اختصاص داده شده است. همچنین در حوزه 

هنری سازمان تبلیغات اسامی چند صفحه از خاطرات ایشان به صورت مختصر اما با دستخط ایشان موجود است. 

در جمعیت فدائیان اسام سلسله 
مراتب و عنوان رهبریت به 

معنای امروزی وجود نداشت، 
همه دارای یک انگیزه بودند
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سياسی

چاپ چهارم مجموعه شعر مصطفی مستور
مصطفی مستور از چاپ چهارم مجموعه شعرش با عنوان »و دست هایت بوی نور می دهد« خبر داد. او 

همچنين گفت کتاب تازه ای در دست انتشار ندارد.

ابتــدا در تعریفی از فراماســونری می تــوان گفت، 
شبكه های وســيعی از جمعيت اخوت پنهانی در سراسر 
جهــان که خود را معتقد به قدرتی ماوراءالطبيعی، کتابی 
آســمانی، اطاعت از قانون کشور، برادری جهانی، آزادی 
و بردباری فكری می دانند ولی به خاطر مشهور بودن به 
توطئه، جاسوســی و زد و بند سياسی در اغلب کشور ها 

غيرقانونی شناخته شده اند. 
واژه فراماسون از )france-macon( فرانسوی 
و فریميسن )free-mason( انگليسی گرفته شده و 
بر روی هم به معنای بنای آزاد}معماران آزاد{ است. اما 
در اصطلاح به کسی می گویند که عضو فراماسون باشد. 
در ایران به جای فراماسونری، از اصطلاحاتی چون مجمع 
فراموشــان، خانه فراموشان و فراموشــخانه و... استفاده 

می شود. 
فراماسونری به لحاظ تشكيلاتی، حاصل تغيير صورت 
یافتن اصناف قرون وسطایی معماران و بنایان انگليسی 
و فرانســوی اســت که در قرن هجدهم کاملًا از حالت 
یک صنف خارج شــده و با تكيه بر ایدئولوژی ليبرالی و 
حمایت های گسترده بورژواهای اروپایی به بازوی سازمانی 

بورژوازی اروپا تبدیل شدند. 
ماســون ها در »لژ« ها یا »گروه« ها گرد هم می آیند و 
گروه هایی هستند که هریک متشكل از ده ها تن زیر نظر 

صاحب منصبان منتخب- در هر سال- اداره می شوند. 
گرچه بر اساس مدارک موجود، تشكيلات فراماسونری، 
ابتدا در آلمان به وجود آمد و زیربنای محافل ماسونی در 
سراســر اروپا و آمریكا و خاورميانه شــد، اما در گسترش 
فراماسونری جدید، انگلستان نقش اول را به عهده داشت. 
قانــون اساســی اندرســون )1723(، اساســنامه لژ 
فراماســونری انگليس که به نوعی قدیمی ترین لژ مدرن 
فراماسونری است، تساهل مذهبی، وفاداری به نظام حاکم 
محلی و مدارای سياســی را از مبانی یک ماسون ایده آل 
بر می شمارد. ماســون ها به یک قدرت بر تر معتقد بودند 
و کتابی مقدس بســته به مذهب اعضــای خود را به کار 
می بردند و این گروه همچنين سياست حفظ اسرار در مورد 

مراسم خاص خود داشته اند. 
آشــنایی ایرانيان با فراماسونری در اواخر قرن هفدهم 
ميلادی آغاز شد و منشأ آن عده ای از تجار و دیگر مردمانی 
بودند که به هندوستان سفر می کردند. در ایران نخستين 
کسی که انجمن فراماسونری برپا کرد، ميرزا ملكم خان 
ناظم الدوله بود. از پيشگامان ماسونی در ایران می توان از 
عسگرخان ارومی، ابوالحسن ایلچی، ميرزا صالح شيرازی، 
مشيرالدوله، آخوندزاده و ميرزا حسين خان سپهسالار نام 
برد. گفته می شــود فراماسونری نقش پررنگی در جریان 
انقلاب مشروطه ایران در سال های 1905 تا 1909 بر ضد 
نظام مطلقه سلطنتی و متحدان تزاری آنها داشته است. 
چرا که درونمایه اندیشه ماسونری   همان تفكر و اندیشه 
اروپایی بود که با ساخت سياسی و اندیشه استبدادی دربار 

نمی خواند. 

تاکنون درباره کتاب شناسی جریان فراماسونری در ایران 
کار زیادی صورت نگرفته اســت. در بررسی حاضر سعی 
می شــود به اجمال کتاب هایی کــه در این زمينه به چاپ 
رســيده اند معرفی و تحليل شوند. به طور کلی می توان با 
صراحت گفت اکثــر کتاب هایی که در این باره در ایران به 
تاليف درآمده اند، فراماسونری را جریانی انحرافی و توطئه 
انگلو- صهيونيســم معرفی می کنند و به ندرت می توان 
نویسنده ای را یافت که به دور از ارزش ها و قضاوت های از 
پيش داده، به معرفی اندیشه های فراماسونری پرداخته باشد. 
1( ظاهرا نخستين کتابی که در زمينه فراماسونری در 
ایران به فارســی چاپ شده است کتاب »تحفه العالم« از 
ميرزا عبداللطيف شوشــتری جزایری است. او در اثر خود 
از این فرقه و قوانين آنان یاد کرده است: »از جمله قوانين 
مشهور فرنگ خاصه فرانسویان، فراميسن است و فریميسن 
نيز گویند. هندیان و فارســی زبانان هنــد، آن جماعت را 
فراموش گویند و این هم خالی از مناسبت نيست چه هرچه 

از آنان بپرسند در جواب گویند به یاد نيست...« 
وی از ستایشگران انگليســيان است و در جای جای 

کتاب خود از »نيكویی تدابير انگليسيه« سخن می راند. 
2( کتاب »فراماســونری در ایــران« تاليف محمود 
کتيرایی که در سال 1347به چاپ رسيد، از فراماسونری 
و انجمن های مانند آن در ایران از آغاز تا تشكيل لژ بيداری 
ایران سخن رفته است. این کتاب اطلاعات اساسی کمی 
دارد و از نوعی عدم انســجام مطالب رنج می برد. با این 
حال این اثر اســناد قابل توجهی از »لــژ بيداری ایران« 
دارد. همچنين نویسنده در قسمت نتيجه گيری کتاب خود 
فراماسونری را با توطئه انگليس پيوند می زند. او می نویسد: 
»از همــه پژوهش هایی که در پيدایــش و بنيان گذاری 
فراماســونری در ایران کردیم، تا این زمان بدین نتيجه 
رســيده ایم که انگلســتان برای پيشــرفت هدف های 
سودجویانه خود، در سده هجدهم این دستگاه را بر بنيان 
تازه ای برپا داشتند و در هر جای جهان که توانستند، مانند 

آن را در چيدند«. 
3( کتاب »فراموشــخانه و فراماسونری در ایران« اثر 
اســماعيل رائين کتاب دیگری در این زمينه است. این 
کتاب، اثر قطوری اســت در ســه جلد و بيش از دو هزار 
صفحه. جلد اول این کتاب در سال 1357 به چاپ رسيد. 
کتاب وی نتيجه چندین ســال مطالعه و تحقيق است و 
اطلاعات بيشماری در زمينه تاریخ ماسونری ایران می دهد. 
او ماســون ها را به تمام انواع توطئه ها عليه کشور و ملت 
ایران متهم کرده است. در این کتاب چگونگی نفوذ فكر 
استعماری دولت انگليس که از قدیم در طرح نقشه اسارت 
ملت ایران و ایجاد دسته های فراماسونی از لوازم اساسی 
آن بوده است نشان داده می شود. به نظر می رسد نویسنده 
به رغم تاکيد خود در ابتدای کتاب مبنی بر بی طرفی و عدم 
جبهه گيری خاص، از ابتدا حامل این پيام اســت که این 
مجامع حاصلی جز فریبكاری و تخریب در پی نداشت و 
از ابتدا نوعی بينش منفی را در خواننده ایجاد می کند. به 

نظــر می آید اکثر کتب و مقالاتــی که پس از انقلاب به 
نگارش در آمده اند این ســنت فكری را حفظ کرده و به 
ارتباط فراماسونری و توطئه جهانی انگليس - صهيونيسم 
پرداخته اند. با این حال به نظر می رسد کتاب وی به یكی 
از مهم ترین منابع در زمينه نگارش فراماسونری در ایران 

تبدیل شده است. 
4( کتاب »درآمدی بر تاریخ فراماســونری در ایران« 
از حامد الگار، کتابی با حجم کم و با اطلاعات نسبتا مفيد 
است که در ســال 1360 با ترجمه یعقوب آژند به چاپ 
رســيد. وی در این کتاب به توصيف و تحليل جریانات 
فراماسونری در ایران و همچنين معرفی شخصيت های 

فراماسونی پرداخته است. 
5( کتاب دیگری که دراین زمينه به چاپ رســيد از 
حسين ملكی اســت که به »ح. م. زاوش« معروف است. 
وی در کتاب دوجلدی خود که جلد اول آن تحت عنوان 
»رابطه تاریخی فراماسونری با صهيونيسم و امپریاليسم« 
است، پيوند این دو را خاطرنشــان ساخته و در جلد دوم 
کتاب خود تحت عنوان »نقش فراماسون ها در رویدادهای 
تاریخی و اجتماعی ایران« که در سال 1361 شمسی به 
چاپ رسيد، نویسنده از خيانت ها و جنایت های فراماسون ها 
بر جامعه ایرانی ســخن می راند. طرح کلی کتاب درباره 
دخالت سازمان های فراماسونری در رویدادهای تاریخی 
ایران از جمله مقابله فراماسون ها با نهضت جنگل و قيام 
کلنل محمدتقی پسيان و همچنين نقش آنها در کودتای 
سوم اسفند 1299 است. هرچند انسجام مطالب و خط ویژه 
نویسنده در این کتاب مشــهود است اما به نظر می رسد 
مطالب از نظر تحقيقی متقن نيستند و نویسنده باید از نظر 

علمی و تحقيقی اثرش را پربار تر کند. 
6( کتاب »تشكيلات فراماسونری در ایران« اثر حسين 
مير که در ســال 1370ش به چاپ رسيد، نویسنده سنت 
فكری نویسندگان قبلی را ادامه داده است. با این تفاوت 
که وی علاوه بر یكی دانســتن یهودیت وصهيونيســم 
با فراماســونری، کمونيســم را هم با فراماسونری یكی 
دانســته است. وی در صفحه 152 کتاب خود می نویسد: 
»حضوریهودی ها وصهيونيست ها در سازمان فراماسونری 
و احزاب کمونيســت و فعاليت تعداد کثيری نویسندگان 
و دانشــمندان یهودی در هر دو جنــاح مذکور و فعاليت 
ماسون ها در انقلاب های کمونيستی دليل دیگری است 
بر اینكه اساس هر دو تشكيلات به ظاهر متضاد یک چيز 

است.« 
همچنين نویسنده اسناد قابل توجهی از شخصيت های 
فراماســون ایرانی همراه با جزیيات کاملی از اطلاعات و 

فعاليت های آنان را آورده است. 
7( ســيد محمد خاتمی در سال 1375 کتابی منتشر 
ســاخت با عنوان »فراماســونری: پيرامون سازمان های 
مخفی فراماســونری در ایران و جهــان«. این کتاب در 
سال 1389 به چاپ ششم خود رسيد. این کتاب اطلاعات 
بسيار خوب و آگاهی دهنده ای به خواننده منتقل می کند 

از پيدایش و ریشه های فراماســونری و گسترش آن در 
کشــورهای اروپایی تا انواع لژهای فراماسونی در ایران. 
با این حال نویســنده به صراحت فراماسونری را »دشمن 
پنهان« و »ســازمان فراماســونری معاصر را  زاده ناپاک 
صهيونيسم« می داند. وی می نویسد: »حقيقت آن است 
که شالوده »فراماسونری جدید« در قرن هجدهم ميلادی 
توسط صهيونيست ها نهاده شــد و به اعتراف خود آنان، 
سازمان های فراماسونری را برای تضعيف ملت ها و تفوق 

برایشان ایجاد کردند.« 
نویســنده در جایی دیگر می نویســد: »اصل اساسی 
پروتكل یهود که عامل تدوین آن ســازمان فراماسونری 
است، زدودن دین از جوامع بشری است. صهيونيسم سر 
موفقيت خود را در این مسأله می داند و می کوشد که این 

مهم را به انجام رساند.« 
8( کتاب دیگر از همين ســنخ، کتاب ترجمه شده ای 
اســت تحت عنوان »فراماســونری: تاریخ، اسطوره ها و 
واقعيات« از ژاک شابو با ترجمه حسن اروندی که در سال 
1386 به چاپ رسيد. این کتاب اطلاعات مفيدی در رابطه 
با تاریخ پيدایش و تشكيلات ماسون ها، چارچوب زندگی 
آنها، درجات و نماد هایشان و... ارائه می دهد اما همانطور که 

مترجم در ابتدای کتاب می نویسد: 
 »نویسنده کتاب، ژاک شابو، روزنامه نگار فرانسوی خود، 
فراماسون است. تسلط او بر تاریخچه و اندیشه فراماسونری 
در نوشته هایش مشهود است. هرچند رگه های تعصب وی 
نيز در بعضی جا ها کاملا مشهود و در بعضی جا ها به ضرب 
و مدد تلاش در مسير »نگارش علمی« کمرنگ شده، اما 
داده ها و اطلاعات وی حتی در این موارد روشنگر و بيانگر 
بسياری از پرسش های اذهان خوانندگان است. به طوری 
که به سادگی بی پایگی رمز و راز ها، بی مایگی مناسک و 

ناپختگی شعار ها معلوم و مشخص می شود.« 
کتاب »مبانی فراماسونری« کتاب ترجمه شده ای است 
از یحيی هارون که او هم به روابط تاریخی فراماسونری 
و یهود از ابعاد مختلف پرداخته و با استفاده از متون دینی 
یهود و اسناد و مدارک قابل توجه مربوط به صهيونيست ها 
و فراماســون ها، به همسانی و تشــابهات فراوانی که در 
مبانی فلسفی، تشكيلات سازمانی، آداب و سن و... دارند 

می پردازد. 
به رغم کتب متعددی که چه پيــش از انقلاب و چه 
پس از انقلاب در ایران به چاپ رسيده اند به نظر می رسد 
کــه تاکنون هنوز تحقيقی مســتند، جامع و بيطرفانه به 
زبان فارســی در این باره صــورت نگرفته و این کتاب ها 
از پيش داوری ها، جبهه گيری هــای مطلق افراد و لحن 
منتقدانه خالی نيست و به نوعی همه کتاب ها حاوی   همان 
پيام و اطلاعاتی است که در دیگر کتاب هایی مشابه دیده 

می شود. 
لازم به تذکر اســت منابع و مآخذ دیگری هم به طور 
مستقيم و غيرمســتقيم در رابطه با فراماسونری در ایران 

وجود دارند که در اینجا مجال بررسی تمام آنها نيست.

کتاب شناسی منابع 
فراماسونری در ایران

مهدیه ميرحسينی

فراماسونری و تشکیات آن از جمله مباحثی است که هنوز در زمره مفاهیم ناشناخته ادبیات ایران قرار 
دارد و مورد قضاوت های مثبت و منفی محققان بسیاری قرار گرفته است. سوال اساسی این است که 
آیا منابع موجود در ایران توانسته اند از ابعاد مختلف به این حیطه بپردازند و موضوع را با نگاهی علمی و 
تحقیقی به خوانندگان عرضه کنند یا خیر؟ در اینجا سعی می شود تا حد امکان به این مهم پرداخته شود. 

درآمدی بر كتابشناسی منابع فراماسونری در تاريخ معاصر ايران
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دانش و فناوری

انتشار كتاب گفت وگو با پيكاسو
خاطره های پابلو پيكاسو در کتاب گفت وگو با این نقاش و مجسمه ساز مطرح اسپانيایی منتشر شد. این کتاب اثر 

نيل کوکس است که با ترجمه شيوا نوروزی ازسوی نشر نظر منتشر شده است.

همواره مناظره های متعددی وجود داشــته که آیا 
مدیریت منابع انسانی همان مدیریت کارکنان است 
که برچســب جدیدی به خود گرفته اســت یا واقعاً 
مفاهيم و نظریات جدیــدی دارد؟ بی تردید در عصر 
پرتلاطم امروزی توجه دقيق تر همراه با نگاهی نوتر به 
حوزه مدیریت منابع انسانی، خلأ فهم دگرگونی های 
امروزه و تفاوت های جوامع ما با جوامع غربی را آشكار 
می کند. کتاب »مدیریت منابع انسانی پيشرفته« درپی 
تأليف منبعی نوین اســت که علاوه بر بيان مباحث 
جاری در زمينه مدیریت منابع انسانی به مسائل مرتبط 

مهم دیگر نيز بپردازد.
به جرأت می توان گفت کــه در قرن حاضر آنانی 
زنده خواهند ماند که تغيير را بسازند یا تغيير را بفهمند 
یا خود را طبق آن تغيير دهند، بنابراین شاهدان تغيير 
یا آنانی که تغيير را ندیده اند، محكوم به فنا خواهند بود. 
امروزه دنيا شاهد تغييرات روزانه است. انگار مردمان 
این کره خاکی نيز به این تغييرات خو کرده اند و تغيير 
راـ حداقل در ظاهرـ پذیرفته اند. علوم مختلف در حال 
پيشرفت هستند و بر پيچيدگی های دنيای امروزی 
ما می افزایند. عرصه مدیریت نيز از این امر مستثنی 
نيست. در این زمينه نيز ما شاهد دگرگونی های جالبی 
هســتيم. هوشــمندان عرصه مدیریت به این نكته 
پی برده اند که مدیریت در این قرن با گذشــته بسيار 
متفاوت است . فرضيه هایی که در قرن بيستم وجود 
داشت، این روزها جواب نمی دهد و فراگيری مسائلی 
چون فناوری اطلاعات، اینترنت، استراتژی های نوین 
مدیریت، فرهنگ سازمانی، تكنولوژی جدید و... بر این 

موضوع تأکيد دارد. 
آنچه مسلم است، نه امپراطوری عظيم هخامنشی 
و نه تمدن درخشان اسلامی و نه دیوار چين و قبل از 
آن دیوار گرگان و نه اهرام مصر و کهكشان اطلاعاتی 
دارمانی و حتی امپراطوری تقليل یافته عصر صفوی 
در ایران نمی توانسته  بدون مدیریت منابع انسانی کارا و 

بهره وری شایسته از نيروی انسانی، اتفاق بيفتد.
امروزه منابع انســاني، مهم ترین سرمایه و مزیت 
رقابتي هر سازمان بوده و بي شک توسعه منابع انساني 
از محوري ترین فرآیندها در مدیریت منابع انســاني 
است. هدف اصلي تحقيق و تدوین راهبردهاي توسعه 
منابع انســاني با محوریت توسعه دانش کارکنان در 

ارتباط است. 
آنچــه این کتاب را از دیگر کتب چاپ شــده در 
این زمينه متمایز می سازد، پرداختن به مساله سرمایه 
اجتماعی اســت. کاوه فرهادی در مقام نویسنده اثر 
کوشيده سرچشمه های سرمایه اجتماعی را در تاریخ 
و فرهنگ ایران جســتجو کند و به مســأله سرمایه 
اجتماعی نگاه همه جانبه تری داشته باشد؛ همچنين در 

این کتاب سعی شده است با نگاهی ميان رشته ای و 
بومی، موضوعات امروز و فردای مدیریت منابع انسانی 
را از منظر جامعه شناسی، انسان شناسی، روانشناسی و 
فلسفه مورد بررسی قرار دهد که در نوع خود کم نظير 
است. نویسنده به واسطه آشنایی با حوزه انسان شناسی 
و ادبيات در نگارش کتاب بسيار با وسواس عمل کرده 
و متون علمی مدیریت را با ظرافت های ادبی تلفيق 
کرده اســت. خواننده در این کتاب با اطلاعاتی آشنا 
می شــود که در آن علاوه بر وجود اطلاعات متقن 
پژوهشــی مدیریتی، مجموعــه ای از رویكردهای 
ميان رشته ای مانند متون ادبی، روانشناسی، فلسفی و 

اجتماعی نيز ذکر شده است.
کتاب فــوق برگرفته از 800 منبع بســيار جامع 
و ارزشــمند لاتين و فارســی اســت که آ ن را براي 
دانشــجویان همه مقاطع ارشد و دکتري، مسئولان 
مراکز مدیریتــي و علاقه منــدان عرصه تحقيق و 
پژوهش مناســب کرده اســت. این کتــاب یكي از 
پرمنبع ترین کتاب ها در تاریخ مدیریت منابع انساني 
پيشرفته است به طوری که مقدمه حدود 70 صفحه ای 
آن دربرگيرنده اطلاعاتی از 200 منبع علمی است. در 
این کتاب برای نخستين بار در حوزه مدیریت، رویكرد 
ميان رشته ای و بومی مد نظر قرار گرفته است که این 
موضوع، کتاب را نسبت به آثار مشابه برجسته می کند.
کتاب »مدیریت منابع انسانی پيشرفته« شامل هفت 
فصل با بخش های متعدد اســت به طوری که تمامی 
نكات پراهميت در هر فصل از نگاه نویسنده جا نمانده و 

به تفصيل درمورد آن بحث و بررسی شده است. 
فصل اول کتاب به بررســی تاریــخ مدیریت و 
تحولات مدیریت منابع انسانی پرداخته و در این بين 
به مباحث نيروی انسانی در مكاتب مختلف نيز اشاره 
شده و از پتانسيل فرهنگی در ارتباط با مدیریت منابع 

انسانی نيز سخن به ميان آمده است.
فصــل دوم بر شــاخص های جامعه شــناختی، 
انسان شــناختی و فرهنگی در مدیریت منابع انسانی 
تأکيد داشته و رابطه فرهنگ و جامعه با مدیریت منابع 
انســانی به تفصيل مورد بحث و بررسی قرار گرفته 
اســت. نگاه بومی به موضوع مدیریت منابع انسانی 
و توجه به فرهنگ و گذشــته غنــی و پربار مردمان 
ســرزمين مان نكته ای اســت که نویسنده کتاب در 
این فصل به آن اهتمام ویژه ای داشــته است. توجه 
به موضوعاتی همچون برُّابرُّی، فرهنگ و عادت بسيار 
پسندیده در کشاورزی ایران که کار آن تبدیل رقابت 
به رفاقت اســت؛ به دليل نوع نگاه بومی نویسنده به 
این مسائل است. همچنين در این فصل برای اولين 
بار در ایران و جهان نقشــه و نظریه هافستد درباره 
فردگرایی ایرانيان به نقد کشيده شده و نشان می دهد 

که مردم ایران زمين از دوران کهن، گروه گرا بوده اند 
و نه فردگرا. در روزگاری که جهان از استراتژی های 
فردگرایانه به سمت استراتژی های مشارکتی حرکت 
می کنــد؛ از برُّابـُـرّی، واره، بنــه و غيــره به عنوان 
سازمان های سنتی توليد با مدیریت مشارکتی ویژه، 
سخن به ميان آوردن، ناشی از توجه عميق نویسنده 

به گذشته سرزمين مان است.
در فصل سوم رابطه بين مدیریت دانش و مدیریت 
منابع انســانی مورد بحث قــرار می گيرد که یكی از 
جدیدترین مباحث مطرح شــده در این حوزه بوده و 
جنبه جهانی دارد. نویسنده در ادامه انواع دانش انسانی 
شامل دانش ضمنی و دانش صریح را تعریف کرده و 

به توضيح کامل مباحث مربوطه می پردازد. 
فصل چهــارم در کتاب به ارتبــاط مدیریت منابع 
انسانی و مدیریت استراتژیک اشاره دارد. در این فصل 
مباحث متعددی درباره مسایل فراگير و کلان هر سازمان 
به صورت مبســوط مورد بحث و بررسی قرار گرفته و 
جدیدترین مطالب مربوط به مدیریت استراتژیک نيز در 

کنار نگاه تطبيقی مؤلف آورده شده است.
فصل پنجم دربرگيرنده مســایل خانواده، زنان، 
کودکان و تأثيرات متقابل مدیریت منابع انسانی است. 
در این فصل اشتغال زنان و کودکان و سياست های 
حمایت از خانواده با یک نگرش فرهنگی واجتماعی 
مطرح می شود که خود به عنوان یكی از شاخص های 

مهم برای سنجش توسعه هر کشور به شمار می رود.
در فصل ششم سرمایه اجتماعی، پتانسيل فرهنگی 
و مدیریت منابع انسانی مورد بررسی قرار گرفته است. 
نویسنده در این فصل که بيشترین صفحات کتاب را 
به خود اختصاص داده به ارتباط سرمایه اجتماعی و 
مدیریت منابع انسانی پرداخته و در این راستا علاوه 
بر طرح مباحث شبكه های اجتماعی به اندازه گيری، 
تأثيرات مخرب، وجه منفی و سياســت های عملی 
ســرمایه اجتماعی نيز نگاهی ژرف داشته و توضيح 

کافی در این مورد ارائه داده است.
در فصل پایانی یعنی فصل هفتم کتاب نيز روابط 
کار، مسایل کارکنان، اســتخدام، ارزیابی مشاغل و 

سيستم مدیریت پاداش مطرح شده است. 
آنچه این کتاب را به یک اثر ارزشمند تبدیل کرده 
وجود مثال های واقعی از شرکت ها، سازمان ها و شرایط 
حاکم بر اقتصاد بين الملل است که برای درک بيشتر و 
بهتر مباحث به صورت جامعی ارایه شــده و سعی در 
قابل فهم و ملموس کردن مطالب کتاب کرده است. 
کتاب »مدیریت منابع انســانی پيشرفته« نوشته 
مهندس کاوه فرهادی توسط نشر علم در 792 صفحه 
منتشر شده است و به قيمت 32هزار و 500 تومان به 

فروش می رسد.

با نگاهی به كتاب »مديريت منابع انسانی پيشرفته«

خود را با تغییرات همگام کنید
علی اصغر مصطفوی

در قرن بیست و یکم، دنیا شاهد تغییرات روزانه است و عرصه مدیریت نیز از این امر مستثنی نیست. کاوه فرهادی 
نویسنده کتاب »مدیریت منابع انسانی پیشرفته« که نشر علم آن را منتشر کرده درپی  تألیف منبعی نوین بوده که عاوه 

بر بیان مباحث جاری در زمینه مدیریت منابع انسانی به مسائل میان رشته ای و بومی نیز بپردازد. 

ب
كتا

ی 
رف

مع

مدل دلتا: »بازآفریني اســتراتژي کســب و کار«، نوشته 
آرنولد سي هکس، ترجمه محمد مهدي مهدي خواه و سعید 
حسین زاده، انتشارات دانشگاه امام صادق)ع(، 422 صفحه، 
1391. این کتاب به تشــریح و تبیین ابعاد مختلف مدل دلتا 
می پردازد. مدل دلتا، مدلی نوین و کاربردی در عرصه استراتژی 
کسب وکار است که تمامی مراحل تدوین تا اجرا و حتی ارزیابی 
استراتژی را به عهده می گیرد. این مدل ابزار بسیار ارزشمندی 
است که مشــتری را به مثابه اهرمی خطیر برای موفقیت در 
دنیای پرتراکنش و به هم  پیوســته امروز درنظر می گیرد. این 
کتاب رویکردی نوین و نوآورانه به استراتژی بنگاه است که 
واقعیت های بازار جهانی را در یک اقتصاد شــبکه ای به نحو 
 MIT مطلوب تری منعکس می کند. مدل دلتا که در دانشگاه
تکوین و توسعه یافته اســت بیانگر دیدگاهی کاملاً متفاوت 
با دیدگاه سنتی  اســت که توسط اغلب مدیران به کار گرفته 
می شود و بر آن است تا مدیران را در شکل دهی، تبیین و اجرای 
مؤثرتر استراتژی یاری کند و در نتیجه، آنان به عملکرد مالی 
پایدار و سودآوری بلندمدت دست یابند.این کتاب از یازده فصل 
تشکیل شده است. فصل نخست با عنوان »ضرورت بازآفرینی 
استراتژی«، درمورد آسیب های تعریف مرسوم استراتژی، مقابله 
با همرنگی، انتخاب استراتژی و شناسایی قابلیت های لازم، 
وظایف استراتژیک مدل دلتا و اصول هکسی بحث و بررسي 
شده است. فصل دوم با عنوان »مدل دلتا، ایجاد منابع جدید رشد 
و سودآوری در اقتصاد شبکه ای«، درباره سه گزینه استراتژیک 
اصلی در مدل دلتا یعني بهترین محصول، راه حل جامع مشتریان 
و پایبندسازی به سیستم بحث شده است. در فصل سوم با 
عنوان »بخش بندی مشتریان و پیشنهاد ارزشی آنان: اولین 
وظیفه حیاتی استراتژی«، ضمن ارائه پیش درآمدی بر فرآیند 
بخش بندی مشتریان، درمورد ملاک تفاوت مشتریان، معیارهای 
کلی و عمومی بخش بندی و ارزیابی کیفیت پیشنهاد ارزشی 
مشتریان بحث و بررسي شده است. در فصل چهارم با عنوان 
»شرکت به مثابه مجموعه ای از قابلیت ها: شناخت عمق و گستره 
توانمندی های خودمان«، درمورد شناسایی مجموعه  قابلیت ها 
در عمل، رویکردی نوین به تجزیه و تحلیل رقیب، استفاده از 
مدل دلتا برای ارزیابی مزیت ادغام ها و خرید بحث شده است. 
فصل پنجم تحت عنوان »مأموریت کسب وکار: دستیابی به 
تحول استراتژیک«، درباره استراتژی، مأموریت کسب  و کار، 
افق برنامه ریزی و بیانیه  مأموریت بحث شده است. در فصل 
ششم با عنوان »ایجاد دستورالعمل استراتژیک: فراخوانی برای 
عمل«، پیرامون مؤلفه های دستورالعمل استراتژیک، دستورالعمل 
استراتژیک به عنوان یکپارچه ساز استراتژی، ساختار، فرآیند، 
عملکرد، شناسایی اولویت پیشرانه های استراتژیک، و آزمون 
کیفیت دســتورالعمل استراتژیک بحث شده است. در فصل 
هفتم با عنوان »ردگیری اجرای اســتراتژی«، پیرامون بودجه 
هوشــمند و کارت امتیازی متوازن بحث شده است. در فصل 
هشتم با عنوان »جمع بندی آموخته ها: چگونگی یکپارچه سازی 
وظایف اساسی اســتراتژی، یک مثال کاربردی«، به بررسي 
وضعیت شــرکت بین المللی DMK در این زمینه پرداخته 
اســت. در فصل نهم با عنوان »مدیریت بنگاه های کوچک و 
متوسط )SMES(، درس هایی از مدل دلتا«، پیرامون اهمیت 
بنگاه های کوچک و متوسط، چالش های مدیریت بنگاه های 
کوچک  و متوسط، اســتراتژی بهترین محصول، استراتژی 
راه حل جامع مشــتریان و استراتژی پایبندسازی به سیستم 
بحث شده است. در فصل دهم با عنوان »چالش های مدیریت 
در سازمان های غیرانتفاعی« درمورد مشتری کیست؟ تعدیل 
قابلیت ها متناسب با سازمان های غیرانتفاعی، تأملاتی در باب 
چالش های استراتژیک ســازمان های غیرانتفاعی و پویایی 
غیرمعمول در تحول ســازمان های غیرانتفاعی بحث شده 
است. در فصل یازدهم با عنوان »مقایسه ای میان سه چارچوب 
استراتژیک: پورتر، نگاه مبتنی بر منابع  به شرکت و مدل دلتا«، 
پیرامون چارچوب موقعیت رقابتی پورتر، فرمول موفقیت پورتر، 
توضیحاتی در باب چارچوب های پورتر، هشدارهایی در باب 
چارچوب های پورتر، نگاه مبتنی بر منابع  به شرکت، مقایسه ای 
میان الگوی پورتر، نگاه مبتنی  بر منابع به شرکت و مدل دلتا، و 
بازتفسیر مدل نیروهای پنج گانه پورتر به کمک مدل دلتا بحث 

شده است.

مدل دلتا، راهكار نوین كسب و كار
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فرهنگ

سبک زندگی هنرمندان در یک كتاب
کتاب »چهره ها و پرسش ها« با موضوع بازشناسی سبک زندگی صحيح در اندیشه هنرمندان ایران در قالب 

مصاحبه با 12 هنرمند ایرانی توسط آزاده صالحی تاليف و به زودی منتشر می شود.

 فرصت ها و تهدید ها
کتاب »آسيب شناسی فرهنگی در ایران« با توجه به این 
نكته که سابقه و تاریخ تمدن فرهنگ ایران یكی ازغنی ترین 
فرهنگ های جهان معاصر است که ناشناخته مانده و باید 
صد ها کتاب برای شناساندن این تمدن به جهان منتشر شود، 
موضوع اصلی آن بر این محور متمرکز شده که آسيب های 
این نظام فرهنگی را مطالعه کند و راه حل ها را شناسایی کند. 
صالحی در مقدمه این کتاب با اشاره به وضعيت در حال 
گذار بودن ایران از جامعه سنتی به مدرن می نویسد: »ایران با 
تضاد ها و تغييراتی در عرصه های اقتصادی، اجتماعی، سياسی 
و فرهنگی مواجه است و به دليل رشد ناهماهنگ عناصر 
مادی و غيرمادی ميان عرصه فرهنگ با ســایر حوزه ها، با 
پدیده ای به نام تاخر فرهنگی مواجه اســت و این تاخر به 
زمينه ای برای بروز چالش ها و آسيب هایی در عرصه فرهنگی 

تبدیل شده است.« 
نویسنده، این آسيب ها را در 10 حوزه تقسيم بندی می کند 
که برخی از آن حوزه ها شــامل »حوزه نظری، اندیشگی و 
نخبگی فرهنگی«، »حوزه سياست گذاری فرهنگی«، »حوزه 
مدیریت فرهنگی« و... اســت. وی در ادامه به تحليل این 

حوزه  ها می پردازد. 
سيدرضا صالحی اميری در کتابش آسيب شناسی فرهنگی 
را تعریــف می کند و می گوید: »مقصود از آسيب شناســی 
فرهنگی، اوضاعی اســت که اکثر نخبگان یا جامعه، وجود 
آن را مخل توسعه و اعتلای فرهنگی می دانند و رفع آن را 
یک ضرورت تلقی می کنند« و معتقد است: »آسيب شناسی 
نظام فرهنگی در حقيقت نوعی عدم تعادل، بی انسجامی و 
ناکارآمدی در عرصه فرهنگی است که نظام فرهنگی را از 

دستيابی به توسعه و ارتقا بازمی دارد.« 
 تعریفی از فرهنگ

بخش اول کتاب »آسيب شناسی فرهنگی در ایران« به 
مباحث نظری اختصاص دارد و از یک سو به تعریف مفهومی 
فرهنگ، شامل ابعاد و جلوه های فرهنگ ، ویژگی  های اساسی 
فرهنگ، اهميت فرهنگ، کارکردهای فرهنگ و دیدگاه های 
مختلف درباره فرهنگ و از سوی دیگر آسيب شناسی فرهنگی 

می پردازد. 
با توجه به اینكه فرهنگ، تعریفی واحد ندارد و مقوله ای 
پيچيده و مناقشــه برانگيز است و موضوع اصلی کتاب هم 
فرهنگ اســت، در فصل ابتدایی کتاب ســعی شده یک 
تعریف برای مفهوم فرهنگ انتخاب شود و نویسنده بعد از 
مطرح کردن تعاریف مختلف، یک تعریف را برمی گزیند که 
درآن فرهنگ مجموعه نگرش ها، اعتقادات، آداب و رسوم، 
ارزش ها و هنجارهایی است که در هر گروهی مشترک است. 
همچنين این فرهنگ شامل اعمال، فعاليت ها و محصولاتی 
است که به جنبه های فكری، اخلاقی و هنری زندگی انسان 

مربوط می شوند. 
در بخش اول کتاب علاوه بر بررسی تعاریف فرهنگ، 

ابعاد و جلو ه های فرهنگ و ویژگی های اساسی اش، اهميت 
و کارکردهای فرهنگ و دیدگاه های مختلف درباره فرهنگ 
هم بررسی شده است. بررسی مفهوم آسيب شناسی و اهميت 
آسيب شناسی فرهنگی و بررسی فرصت های فرهنگی ایران 

از دیگر سرفصل های بخش اول کتاب است. 
یكــی از ویژگی های مهم فرهنگی ایران که در بخش 
اول کتاب به آن اشاره شــده، توجه به خرده فرهنگ های 
ایران و تفاوت ماهيت این خرده فرهنگ ها با فرهنگ های 
دیگر اســت. صالحی در این باره می گوید: »فرهنگ ما از 
مجموعه ای از خرده فرهنگ های مختلف تشكيل شده اما 
نه مانند فرهنگ آمریكایی که هرکدام با یكدیگر سال های 
طولانی در تزاحم و خشــونت بوده اند برعكس در جامعه ما 
این خرده فرهنگ ها در کنار هم همزیستی داشته اند و باعث 

انسجام فرهنگی شده اند.« 
 بررسی آسیب های نظام فرهنگی ایران

بخش دوم کتاب که با عنوان آسيب شناســی فرهنگی 
ایران نگاشته شده است به 43 آسيب نظام فرهنگی ایران 

پرداخته است. 
نویسنده در ابتدای این فصل به یک آسيب اساسی اشاره 
می کند و فقدان مبانی نظری فرهنگی را به عنوان یک آسيب 
ریشه ای مورد بررسی قرار می دهد. صالحی معتقد است از 
آنجا که جمهوری اسلامی ایران وارث انقلابی فرهنگی است 
بنابراین طبيعی است که مسير تمام رخداد ها و حرکت های 
کشور به سوی پيشرفت و تعالی بر بنيان های فرهنگی بنا 
شده  باشداما متاسفانه بعد از گذشت بيش از سه دهه از انقلاب 
نظریه ای منطبق با واقعيت های جامعه ایران شكل نگرفته 

است. 
فقدان اهداف بلندمدت، ميان مدت و کوتاه مدت، فقدان 
راهبرد ها و اهداف کلان فرهنگی، انفعال و تسليم فرهنگی و 
انسداد فرهنگی از جمله آسيب هایی هستند که در فصل دوم 

کتاب مورد بررسی قرار گرفته اند. 
در این فصل منابع و اســناد مختلفی از سوی نویسنده 
کتاب مورد اســتفاده قرار گرفته اند ازجمله طرح تحقيقاتی 
مطالعه تطبيقی اهداف و وظایف نهادهای ارزیابی کشور که 
در سال 83 توسط هيأت نظارت و ارزیابی فرهنگی و علمی 
شورای عالی انقلاب فرهنگی صورت گرفته است و طرح 
ملی ارزش ها و باورهای ایرانيان که ســال79 توسط وزارت 

فرهنگ و ارشاد اسلامی انجام شده است. 
 معرفی نهادهای فرهنگی در ایران

بعد از بررســی آسيب ها، نویسنده در بخش سوم کتاب 
به معرفی و آسيب شناسی سازمان ها، نهادهای فرهنگی و 
کارکردهای آنها پرداخته است و در مقدمه این بخش آورده 
است که؛ فرهنگ ســازمانی به دليل ماهيت تاثيرگذارش 
می  تواند بر رفتار و عملكرد اعضای سازمان اثر بگذارد و نقش 

مهمی در کنترل درونی رفتارهای کارکنان داشته باشد. 
صالحی در ادامه عناصر و کارکردهای فرهنگ سازمانی 

را بيان می کند و سپس به معرفی و تشریح ساختار، عملكرد 
و نمودار تشكيلاتی تمامی سازمان ها و نهادهای فرهنگی در 
ایران می پردازد که وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی، سازمان 
صدا و سيما، سازمان تبليغات اسلامی وسازمان تربيت بدنی 
از جمله این نهاد ها هستند. نویسنده بعد از معرفی و تشریح 
نهادهای فرهنگی به دلایل ناکارآمدی این نهاد ها می پردازد. 
به نظر می رســد یكی از مهم ترین ویژگی های بخش 
سوم کتاب جمع آوری نهادهای فرهنگی و معرفی اهداف و 
کارکردهای آنهاست که به تنهایی می تواند برای محققان و 
علاقه مندان مباحث مدیریت فرهنگی کارگشا باشد. نویسنده 
در ادامه با کنار هم گذاشــتن اطلاعات مختلف این نهاد ها 
توانسته آسيب های این نظام فرهنگی را مورد بررسی قرار 
دهد. یكی از دلایــل ناکارآمدی که در کتاب مورد بحث و 
بررسی قرار گرفته فقدان استراتژی فرهنگی است. صالحی 
معتقد اســت؛ قانون اساســی در درجه اول، دارای بافتی با 
رویكرد فرهنگی و در درجه دوم، سطح سياسی و اسلامی 
جهان اســلام و سطح اقتصادی است و یكی از مشكلات 
اصلی کشور ما این است که قانون اساسی را به عنوان یک 
بسته قبول نكرده ایم و بخشی از آنها را گرفته و بسياری را 

رد کرده ایم و به عبارتی از این قانون استفاده ابزاری کرده ایم 
یا سند چشم انداز که دارای بخش فرهنگی هم هست. اما 
آنچه اهميت دارد این است که با بررسی جامعه ایرانی متوجه 
خواهيم شد، راهبرد فرهنگی خاصی با توجه به نيازهای امروز 
جامعه ایران وجود ندارد و این فقدان استراتژی باعث ایجاد 

سردرگمی خواهد شد. 
فقدان اهداف، فقدان کادرهای تخصصی، موازی کاری 
نهادهای فرهنگی و سياست زدگی ازجمله دلایل ناکارآمدی 
نهادهای فرهنگی هستند که در کنار 15 مورد دیگر در این 

بخش بيان و تشریح شده اند. 
 توجه به کتاب و رسانه

بخــش چهارم و پایانی کتاب که به نوعی نتيجه گيری 
مباحث محسوب می شود هم به بيان سياست ها، راهبرد ها و 
برنامه ها می پردازد. در این بخش صالحی با ارائه راهكارهای 
مختلف، روش های پيشگيری و مواجهه با آسيب ها را از دو 

منظر مدیریتی و نگاه ملی بررسی می کند. یكی از سياست های 
ملی، گسترش رسانه ها و مطبوعات است. صالحی می نویسد 
امروزه جامعه ای توسعه یافته تلقی می شود که بتواند برمعيار 
آموزش و اطلاعات و در حقيقت عنصر دانایی اجتماعی کار 
کند. در چنين جامعه ای رســانه جمعی به ویژه مطبوعات با 
توليد و توزیع اطلاعات نقش مهمی در بالا بردن آگاهی های 

عمومی و در   نهایت توسعه فرهنگی پایدار دارند. 
نویسنده با اشاره به عنصر مشارکت در رسانه های جمعی 
می گوید: »در جامعه مردم سالار نقش وسایل ارتباط جمعی، 
اطلاع رسانی، تبليغات و حتی پویش های فرهنگی افزایش 
می یابد که همگی ابزاری برای پاسخگویی به خواسته های 
مردمند و از طریق آنها مقامات به پرسش های شهروندان و 
افكار عمومی پاسخ می دهند و با کمک وسایل ارتباط جمعی 
هر شهروند عادی از حق گفتن و شنيدن برخوردار می شود.« 
گسترش کتاب و کتابخانه از دیگر مقوله های مورد بحث 
در این فصل اســت که به عنوان یک راهكار برای توسعه 
فرهنگی بررسی می شود و نویسنده در این بخش به ضرورت 
توسعه کتابخانه ها و منابع مكتوبی که انعكاس دهنده گونه های 

مختلف فرهنگ های موجود در جامعه باشد اشاره می کند. 
اســتفاده از دیدگاه صاحب نظران عرصه فرهنگ درباره 
روش های پيشــگيری و مواجهه با آسيب ها، سياست ها و 
راهبردهای کلان فرهنگی بخش دیگری از کتاب است که 
به اصلاح ساختار و نظام مدیریت فرهنگی، رونق بخشيدن 
به اقتصاد فرهنگ، تقویت تعامل فرهنگ با سایر بخش ها و 

تعامل با فرهنگ جهان پرداخته است. 
 کوششی برای مطالعه فرهنگ

کتاب آسيب شناسی فرهنگی در ایران اثری پژوهشی برای 
مخاطبی خاص محسوب می شود که سعی دارد موضوعی 
مهم و مورد مناقشه با عنون فرهنگ را مطالعه کند. با توجه به 
کمبود منابع مكتوب پژوهشی درباره مسائل فرهنگی در ایران 
به نظر می رسد این کتاب تلاش مورد احترامی برای بررسی 
نهادهای فرهنگی ایران و آسيب شناسی آنهاست. نكته دیگر 
آنكه اثر علاوه بر آسيب شناسی، در بخش عمده ای از کتاب 
راهكار ها را هم مورد بررسی قرار داده است. همچنين آنچنان 
که از فهرست منابع در پایان کتاب مشخص است؛ سعی در 
استفاده از منابع مختلف از جمله کتاب های ایرانی و خارجی و 

منابع اینترنتی است. 
اما به نظر می رسد در این اثر جای خالی برای یک بخش 
وجود دارد. همانطور که گفته شد با توجه به پژوهشی بودن 
این اثر و مورد استناد قرار گرفتن آن برای محققان  باید بخش 
کوچكی هم به بيان روش مورد اســتفاده در این پژوهش 
اختصاص می یافت. هرچند گاهی در پانویس ها به بخشی 
از این روش ها از جمله مصاحبه با صاحب نظران اشاره شده 
اســت و گویا نویسنده خواسته اثری موجز و مفيد دراختيار 
مخاطب قرار دهد اما وجود این بخش می توانســت برای 

دانشجویان و محققان سرفصلی مفيد محسوب شود.

مروری بر كتاب »آسيب شناسی فرهنگی در ايران« نوشته سيدرضا صالحی

کند و کاو یک مساله بومی
سمانه سامانی

»آسیب شناســی فرهنگی در ایران« عنوان کتابی به قلم سیدرضا صالحی امیری است که سال 1392 منتشر شده 
است؛ کتابی در چهاربخش که سعی دارد به یک سئوال پاسخ دهد. نظام فرهنگی ایران با چه آسیب هایی مواجه 
است و راه حل کاهش این آسیب چیست؟ کتاب آسیب شناسی فرهنگی در ایران را می توان در آن دسته از کتاب ها 

قرار داد که یک مسأله بومی را بررسی می کند و راهکارهایی را برای حل آن ارائه می دهد. 

صالحی معتقد است که ایران به 
دلیل رشد ناهماهنگ عناصر مادی 
و غیرمادی میان عرصه فرهنگ 
با سایر حوزه ها، با پدیده ای به 

نام تاخر فرهنگی مواجه است و 
این تاخر به زمینه ای برای بروز 

چالش ها و آسیب هایی در عرصه 
فرهنگی تبدیل شده است 
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حقوق

روایتی از مجلس پنجم
کتاب مجلس پنجم شورای اسلامی با بررسی موضوعاتی مانند استيضاح عبدالله نوری و عطاءالله 

مهاجرانی، اصلاح قانون مطبوعات، حادثه کوی دانشگاه تهران و قتل های زنجيره ای منتشر شد.

نخستین بار فردی به نام آلکاپون گروهی به نام آلکاپون ها تشکیل داد. این گروه به زور از مردم اخاذی می کردند. آنان برای پنهان سازی شیوه عمل 
خود، رختشوی خانه ای تاسیس و وانمود می کردند درآمد خود را از این راه به دست می آورند؛ نه از راه نامشروع. اصطاح پولشویی اینچنین شکل گرفت.
 اکنون در جهان بزرگترین افرادی که به این اعمال مجرمانه اقدام می کنند با استفاده از روش های متفاوت مانند جعل اسناد، اعمال خافکارانه خود را از دید 

ماموران دور نگه می دارند تا بتوانند آزادانه حجم انبوه مالی که از راه غیرقانونی به دست آورده اند را موجه جلوه دهند.

آمریکایي ها مدعي شده اند که 
تروریست ها و حامیان آنها بعد از 

حمات یازده سپتامبر صاحب سود 
سرشاري شده اند؛ براي مثال به 

راحتي پیش بیني مي شد که اگر به 
ساختمان تجارت جهاني حمله شود 
چه سهام هایي سقوط مي کند و چه 

سهام هایي وضعیت بهتري پیدا 
خواهد کرد. به این ترتیب کساني 
که از این حمله اطاع داشتند، اقدام 
به خرید و فروش سهام هاي مورد 

نظر کرده و از این طریق سود 
سرشاري عایدشان شد

شاید پولشویي به عنوان یک جرم بدون قرباني به نظر برسد 
و هيچ یک از حالت هاي ناخوشایند مانند احساس بي اطميناني 
یا ترس ناشــي از جرایمي چون قتل، ســرقت و سایر جرایم 
ســازمان یافته، درباره آن صدق نكند. اصطلاح پولشویي نزد 
ایرانيان غریب و بعيد است؛ یعني بعضي شهروندان نسبت به 
این لفظ بي اطلاع هستند و حتي ممكن است تعبيري مثبت 
تلقي شود؛ اما در فرهنگ حقوقي، پولشویي پدیده اي ناهمگون 
با اجتماع و اقتصاد و از نظر اقتصادي مضر است. پولشویي یكي 
از شریان هاي تجارت مجرمانه جهاني تلقي مي شود؛ زیرا ناشي 
از فعاليت هاي اقتصادي ناسالم بوده و نقش اساسي آن، ترغيب 
یا تسهيل فعاليت بزهكاران یا تقویت جرایم سازمان یافته است. 
این پدیده تهدیدي جدي عليه اقتصاد ایران و جهان محسوب 
شده و سبب مي شود فعاليت اقتصاد خصوصي، دولتي و تعاوني از 
مسير اصلي خود خارج شده و به یک شریان ناصحيح بدل شود. 
پولشویي را عموماً عارضه اي ثانوي و متقارن با جرم مستند مانند 
قاچاق مواد مخدر، سرقت، کلاهبرداري، تحصيل مال نامشروع 
از طریق اختلاس و سایر جرایم سازمان یافته مي دانند. با آشكار 
شدن تهدیدهاي جهاني ناشي از پولشویي، دلایل مبارزه با آن نيز 

افزایش یافته است. 
کتاب »تدابير پيشگيرانه و مجازات در قانون مبارزه با پولشویي 
)با نگاهی به اسناد بين المللی؛کنوانسيون های وین، پالرمو، مریدا و 
توصيه های فتف ftf(« نوشته محمد باقر همتی توسط انتشارات 
خرسندی به چاپ رسيده است. دیباچه این کتاب توسط دکتر 
حسين ميرمحمد صادقی نگاشته شده است. مطالب ذیل برگرفته 

از این کتاب است.
پولشــویي تباه کننده موثــر اقتصاد کشــورها، امنيت و 
سلامت و رفاه اجتماعي است. پولشویي سوخت دلالان مواد 
مخدر، تروریست ها، دلالان قاچاق اســلحه، ماموران دولتي 
فاســد و دیگران را به جهت بهره برداري و توسعه فعاليت هاي 
مجرمانه شان، فراهم مي کند. جرم در قلمرو بين المللي در حال 
افزایش است و جنبه هاي مالي جرم به واسطه پيشرفت سریع 
تكنولوژي و جهاني شــدن صنعت خدمــات مالي، پيچيده تر 
مي شود. سيستم مالي مدرن، علاوه بر تسهيل تجارت قانوني، 
همچنين مجوزي براي مجرمان اســت تــا به منظور انتقال 
ميليون ها دلار از کامپيوترهاي شخصي و دیش هاي ماهواره 
استفاده کنند. آثار پولشویي غالباً از دو منظر قابل بررسي است؛ 

الف- منظر اقتصادي و ب- منظر اجتماعي.
 الف- آثار اقتصادي:

1- تحلیل رفتــن و تضعیف بخش خصوصي 
قانوني

یكي از شدیدترین اثرات اقتصادي پولشویي، تحت تاثير قرار 
دادن بخش خصوصي اســت. پولشویان اغلب از شرکت هاي 
صوري استفاده مي کنند که این شرکت ها درآمدهاي ناشي از 

فعاليت هاي مجرمانه را با سرمایه هاي قانوني به جهت مخفي 
کردن منابع نامشروع درهم مي آميزند.

این شرکت هاي صوري به وجوه غيرقانوني زیادي دسترسي 
دارند که مجوز آنها براي کمک مالي به خدمات و توليدات این 
شــرکت ها در سطح زیر قيمت بازار اســت. در بسياري موارد، 
شــرکت هاي صوري قادرند توليدات خود را زیر قيمت آنچه 
کارخانه براي توليد آن محصول هزینه کرده عرضه کنند. بنابراین 
شرکت هاي صوري برتري رقابتي بيشتر از شرکت هاي قانوني 
دارند که وجوه و سرمایه هاي خود را از بازار مالي تامين مي کنند. 
این وضعيت براي فعاليت هــاي قانوني به جهت رقابت عليه 
شرکت هاي صوري مشكل است. همچنين مي تواند به از ميدان 
به در کردن کسب و کارهاي بخش خصوصي توسط جرم هاي 

سازمان یافته منتج شود.
2- به خطر افتادن تلاش هاي خصوصي سازي

پولشــویي تلاش هاي دولت ها را بــراي ارائه اصلاحات 

اقتصادي شان از طریق خصوصي سازي تهدید مي کند. مجرمان 
سازمان یافته با داشتن امكانات مالي، قيمت بالاتري نسبت به 
خریداران قانوني بخش دولتي ســابق را پيشنهاد مي دهند. به 
 ـکه اغلب منفعت  علاوه هنگامي که طرح هاي خصوصي سازي 
 ـاجرا می شــوند، آنها مي توانند ابزار شستشوي  اقتصادي دارند 
وجوه را تامين کنند. در گذشته مجرمان قادر بودند لنگرگاه هاي 
تفریحي، تفرجگاه ها و بانک ها را براي مخفي کردن درآمدهاي 
غيرقانوني شان بخرند و فعاليت هاي مجرمانه شان را تقویت کنند.

3- پدیدار شدن بازارهاي حاشیه اي
پولشــویي فقط یک معضل در بازارهاي مالي بزرگ دنيا و 
مراکز فراساحلي نيست، بلكه مشكلي در جهت ایجاد بازارهاي 

حاشيه اي است. هر کشوري که با سيستم هاي مالي بين المللي 
ادغام و یكپارچه شــود در خطر اســت. هنگامي که بازارهاي 
حاشيه اي، بخش هاي مالي و اقتصادي شان را افتتاح مي کنند، 

آنها به طور فزاینده اي آماج فعاليت هاي پولشویي مي شوند.
از طرفي دیگر، افزایش تلاش هاي مقامات در بازارهاي مالي 
بزرگ و در مراکز مالي فراساحلي براي مبارزه با این فعاليت ها، 
محرک بيشــتري براي پولشــویان برای انتقال فعاليت ها به 
بازارهاي حاشيه اي فراهم مي کند. البته تاثيرات اقتصادي به موارد 
فوق محدود نمي شود و موضوعاتي ماند کاهش سرمایه گذاري 
دولت در تاسيسات زیربنایي و رفاه عمومي، تضعيف سلامت 
بازارهاي مالي، از دست رفتن سياست کنترل اقتصادي، متزلزل و 

تغيير شكل اقتصادي و... در این مقوله مي گنجد.
 ب- آثار و هزینه هاي اجتماعي و سیاسي

خطرات و هزینه هاي اجتماعي مهمي در ارتباط با پولشویي 
وجود دارد. پولشویي یک فرایند ضروري براي ایجاد جرایم مفيد 
و ارزنده است که به قاچاقچيان مواد مخدر و دیگر مجرمان اجازه 
مي دهد تا فعاليت هایشان را توسعه دهند. این موضوع باعث بالا 
رفتن هزینه دولت به واســطه نياز به افزایش مجریان قانون و 
هزینه هاي مراقبت ســلامت )براي مثال درمان معتادان مواد 

مخدر( براي مبارزه با نتایج آن است.
یک نمونه از این هزینه ها، هزینه هاي گزافي است که کشور 
ایران به دليل واقع شدن در مسير ترانزیت کشورهاي طلایي 
و مثلــث طلایي در مبارزه با جرایم مخــدر به عنوان یكي از 

عمده ترین جرم منشأ پولشویي پرداخت مي کند.
بنا به گفته فرماندهي نيروي انتظامي 800 ميليارد تومان 
براي امنيت مرزها طي سه سال اخير هزینه شده است. در این 
مدت 80 کيلومتر دیوار بتوني، 160 برجک دیده باني مرزي، 460 
کيلومتر کانال کــه در دو طرف آن خاکریز وجود دارد و حضور 
بيش از صد هزار نيرو در مرزها و تشكيل پليس مواد مخدر سبب 

کاهش 50 درصد جرایم خشن در این منطقه شده است. 
البته تقدیم صدها شهيد وهزاران جانباز نيروهاي مرزي در 
مبارزه با اشرار و قاچاقچيان را نيز باید به این ارقام اضافه کرد. 
همچنين هزینه هایي که تروریست ها- تامين مالي این مجرمان 
غالباً  از طریق درآمدهاي مجرمانه فعاليت هاي پولشویان صورت 
مي گيرد- تحميل مي کنند را باید محاسبه کرد، مثلًا عمليات 
انتحاري انفجار بمب در 17 اردیبهشت ماه 1388 در مسجد علي 
بن ابيطالب)ع( شهر زاهدان منجر به شهادت 25 نفر و مجروح 
شدن 80 نفر دیگر شد. ممكن است این سوال مطرح شود که 
این قبيل اقدامات تروریستي چه ارتباطي با جرم پولشویي دارد. 
در مقام پاسخ باید یادآوري کرد که پولشویي از دو جنبه مي تواند 
در خدمت فعاليت هاي تروریســتي باشد؛ یكي از جهت تامين 
منابع لازم براي فعاليت هاي تروریستي؛ براي مثال آژانس هاي 
اطلاعاتي در اروپا مدعي شــده اند که گروه القاعده منابع مالي 

فعاليت هاي خود را به وسيله الماس به سراسر دنيا منتقل کرده 
است و همين طور در کشورهاي آفریقایي مثل سيرالئون، ليبریا و 
آنگولا منافع حاصله از فروش الماس، چوب و... براي کمک به 
خرید اسلحه جهت انجام اقدامات تروریستي و جنگ هاي داخلي 
استفاده شده است. دومين جنبه تطهير سودي است که بعد از 
فعاليت هاي تروریستي با استفاده از پيش بيني تحولاتي که بعد 
از اقدامات تروریستي اتفاق خواهد افتاد عاید مجرمان مي شود. 
مجله آلماني اشپيگل در 24 سپتامبر 2001 یعني سيزده روز بعد 
از حملات 11 سپتامبر در گزارش خود آورده است: آمریكایي ها از 
یک شرکت انگليسي به نام فاینشنال سرویس آئوریتي که یک 
شرکت ناظر مالي است درخواست کرده اند که بزرگترین جستجو 
در طول تاریخ بازار سهام را در سطح تمامي بازارهاي بورس به 
اجرا درآورد و فهرســتي از نام، شماره سریال مشتري، آدرس و 
شــماره تلفن تمامي اشخاص و شرکت هایي که قبل و بعد از 
حوادث 11 سپتامبر سهام آمریكایي را معامله کرده اند، تهيه کند.

آمریكایي ها مدعي شده اند که تروریست ها و حاميان آنها بعد 
از این حملات صاحب سود سرشاري شده اند؛ براي مثال به راحتي 
پيش بيني مي شد که اگر به ساختمان تجارت جهاني حمله شود 
چه سهام هایي سقوط مي کند و چه سهام هایي وضعيت بهتري 
پيدا خواهد کرد. به این ترتيب کســاني که از این حمله اطلاع 
داشــتند اقدام به خرید و فروش سهام هاي مورد نظر کرده و از 
این طریق سود سرشاري عایدشان شد. یا در نامه ستاد مبارزه با 
قاچاق کالا و ارز به ریاست قوه قضائيه مبني بر انتشار اسامي و 
عكس دانه درشت هاي قاچاق آمده است: »این افراد در رقابتي 
نابرابر با تجار سالم کالاي خود را عرضه کرده و به بنيان تجارت 
قانوني ضربه وارد و توليد و سرمایه گذاري هاي کشور را ناکارآمد 
مي کنند و ميلياردها تومان عوارض خزانه نصيب این قاچاقچيان 
عمده شده و با حدود 6 ميليارد قاچاق بيش از 300 هزار فرصت 

شغلي کشور را در سال از بين مي برند.«
همچنين این قاچاقچيان گروه کثيري از عوامل دولتي را 
به واســطه پول هاي بادآورده و پرداخت رشوه، فاسد مي کنند... 
در کشور ســوئيس تبدیل عمليات تطهير پول به یک حرفه 
شــرافتمندانه از سوي قانون، موجب شــده تا سياستمداران، 
قضات، نيروهاي پليس، کارشناسان نظامي، وکلا، شرکت هاي 
تخصصي و حسابداران قسم خورده سوئيسي، فرصت تجارت 
مالي به سرکردگي بانک هاي سوئيسي را غنيمت شمرده و از 
آن سودجویي کنند. حضور اکثریت نمایندگان پارلمان در عمليات 
تطهير پول نظام بانكي سوئيس باعث شده تا یک گروه بسيار 
مقتدر فشار در نظام سياسي این کشور پدیدار شود. به نحوي که 
هرگونه صداي مخالف را خفه کرده با هرگونه لایحه اصلاحي 
مخالفت ورزیده، از حضور هر داوطلب اصلاح گرا در مدیریت ارشد 
حكومتي ممانعت به عمل آورده، از تصدي مسئوليت دادگاه عالي 

سوئيس توسط هر قاضي سالم و درستكار جلوگيري کرده اند.

آثار اقتصادی و اجتماعی پولشویی
سيد محمد مهدی خليل زاده

مروری بر كتاب »تدابير پيشگيرانه و مجازات در قانون مبارزه با پولشويی«
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پيشخان

آثار عطار به زبان كودكانه
دو کتاب »حكایت های منطق الطير عطار« و »گزیده رباعيات عطار نيشابوری« از مجموعه »ادبيات ایران از دیروز 

تا امروز« توسط نشر پيدایش برای نوجوانان منتشر شده است.

ســنگ ها از تــرس غــرق 
شدن می پرند

کيانوش خان محمدی/ انتشــارات 
فصل پنجم/چاپ اول1392 /4000 

تومان 
این کتاب دارای 42 قطعه شعر 
سپيد است که مضامين عاشقانه و جنگی هم در آن دیده 

می شود. 
در بخش هایــی از این کتاب مجموعه شــعرهایی با 
درونمایه اجتماعی هم دیده می شود. در بخشی از نخستين 
شعر این مجموعه آمده است: »دستپخت مادرم را دوست 
دارم/ هنوز طعم آش پشت پا می دهد. / از سال ها پيش هر 
بهشتی که زیر پای مادران بود/ دست بافت مادر من بود/ 
حتی به معلم ها آموخته بودم/ مادرم بود که نان داد/ مادرم 

بود که آب داد...« 
در این 42 شعر، تنها یک شعر عنوان دارد و شاعر نام 

آن را »... کاش می شد گریه کنم« گذاشته است. 
خان محمدی متولد 1364، دانشجوی کار شناسی ارشد 
طراحی صنعتی اســت. »ســنگ ها از ترس غرق شدن 

می پرند...« نخستين مجموعه شعر اوست. 

خوش نشين
علی موذنی / انتشارات بنياد ادبيات 
داستانی/ چاپ دوم 1392/ 12500 

تومان
روایتی  »خوش   نشين«  داستان 
امــروزی از زندگــی زوج جوانی را 
بازگو می کند که با حقوق کارمندی آرزوی خانه دار شدن 
به سرشان می زند. نویسنده به روایت داستانی می پردازد 
که حول محور کشمكش های درون خانواده شكل گرفته 
و قصه را با یک درگيری  فراگير پيش می برد. علی موذنی 
داســتان نویس و فيلمنامه نویس متولد سال 1337 است. 
کتاب های »کشتی بان دوست«، »مامور«، »شعر به انتظار 
تو«، »مفرد مذکر غایــب«، »ارتباط ایرانی«، »حضور«، 
»ظهور«، »در انتظار شاعر«، »نه آبی نه خاکی«، »ملاقات 
در شب آفتابی«، »دوستی«، »سفر ششم«، »قاصدک«، 
»دلاویز تر از سبز«، »کلاهی از گيسوی من« از جمله آثار 

وی هستند. 

ستاره های نبرد هوایی
 )زندگينامــه، خاطــرات و تصاویری از 

خلبانان سال های دفاع مقدس( 
اميــر ســرتيپ2خلبان دکتر احمد 
مهرنيا/انتشارات ســوره مهر/496 

صفحه/ 20000 تومان
خلبانــان نيروی هوایی جمهوری اســلامی ایران، با 
کوشــش خانواده بزرگ این نيرو، توانســتند نقش های 
بی بدیلی در این دفاع هشــت ســاله ایفا کنند و رکورد 
طولانی تریــن نبرد هوایــی تاریخ جنگ هــای جهان 
را بــه نام خود رقــم بزنند؛ کار های بزرگــی که امكان 
وقوعش به روش های دیگر بعيد بود؛ حمله به مجموعه 
پایگاه هــای الوليد )اچ3( در غربی ترین نقطه خاک عراق، 
زدن پالایشگاه ها و دیگر تاسيسات نفتی در عمق خاک 
دشمن، حمله به بغداد برای جلوگيری از برگزاری اجلاس 

غيرمتعهد ها، جابه جایی شش هزار نيروی رزمنده در 24 
ســاعت به منطقه عملياتی و صد ها مورد دیگر که فقط 

نيروی هوایی می توانست چين کارهایی را انجام دهد. 
این کتاب جلد نخســت از مجموعه ستاره های نبرد 
هوایی محسوب می شود که زندگينامه 50 خلبان دوران 
دفاع مقدس را همراه دو خاطره از آنان منتشر کرده است. 
بنا به گفته نویســنده کتاب، این اثر بــا هدف زنده نگه 
داشتن نام، یاد و خاطرۀ دليرمردان عرصة نيروی هوایی و 
پاسداشت رشادت های آنان در زمان دفاع مقدس گردآوری 
شــده اســت. خلبان »تقی آریاپور«، »محمد اسماعيل 
اميدی«، »سعيد باباخانيان«، »اصغر باقری«، »محمدجعفر 
حاج  هــادی«، »جاوید دل انور«، »عباس علمی«، »جواد 
محمدیان«، »احمد مهرنيا« و... از جمله افرادی هستند که 
خاطرات آن ها در این مجموعه آمده است. کتاب برخلاف 
بســياری از آثاری از این دســت، ویرایش ادبی پاکيزه و 

دقيقی دارد. 

شراره ها 
ترجمــه  یورســنار/  مارگریــت 
نامــک/ 148  رضا رضایی/نشــر 

صفحه/7500 تومان
این اثر حاصل بحرانی عشــقی 
و البتــه نوعــی جســت وجو برای 
ارزش های ابدی اســت. یورسنار یک ادیب واقعی بود. او 
در بيشتر سبک ها و ژانرهای ادبی اعم از رمان، نمایشنامه، 
شعر، داستان کوتاه، جستار، نقد و ترجمه، آثار مهمی خلق 
کرد. یورســنار تنها بانویی اســت که در تاریخ 400 ساله 
آکادمی فرانسه توانست به عضویت آن درآید و به جمع 40 
نفره »جاودانگان« راه یابد. علت این موضوع فقط دانش 
شگفت انگيز او بود. یورسنار هم از علوم قدیم بهره مند بود 

و هم از دانش جدید زمان خود. 
این کتــاب را نمی توان در هيچ ســبک یــا ژانری 
دســته بندی کرد. خود یورســنار معتقد بــود این کتاب 
»مجموعه ای از شعرواره ها« یا »قطعه های منثور« است. 
حتی در جایی گفته بود کــه این قطعه ها اعتراف گونه و 
محصول بحرانی عشقی و البته جست وجوی ارزش های 
ابدی هستند. یورسنار در »شراره ها« نمادهای بسياری را از 
اساطير و تاریخ یونان به کار برده است. بنابراین، خوانندگان 
اگر پيش زمينه ای درباره این نماد ها نداشته باشند، چيزی از 
کتاب درنمی یابند. به همين دليل مترجم در هر قسمت، 

یادداشت هایی برای تفهيم موضوع نوشته است. 
حفاظت از محيط زیست، دفاع از حقوق مدنی، مبارزه 
با گسترش سلاح های هسته ای، فعاليت های صلح طلبانه، 
مبارزه بــا افزایش جمعيــت و حفاظت از جانــوران، از 
فعاليت های اجتماعی یورســنار بود کــه در این زمينه ها 

مقاله های متعددی در نشریه های گوناگون نوشت. 

ميگل د سروانتس
دان نــاردو / ترجمه: شــيوا مقانلو/ 
انتشــارات ققنــوس/ 111 صفحه 

/3200 تومان
سروانتس نامی آشــنا در تاریخ 
ادبيات جهان و اسپانياست. رمانس 
»دن کيشــوت« اثر ســروانتس به اکثر زبان ها ترجمه 

شده و به باور همه منتقدان از پایه های ادبيات کلاسيک 
و همچنين نخســتين رمان مدرن دنياســت. سروانتس 
همچنين 60 نمایشنامه نوشته که متاسفانه از این تعداد 

فقط 18 اثر او به دوران معاصر رسيده اند. 
انتشارات ققنوس در انتشار کتاب هایی که به معرفی 
شخصيت های تاثيرگذار جهان می پردازد، کتاب »ميگل 
د ســروانتس« را با ترجمه شيوا مقانلو منتشر کرده است. 
نویســنده این کتاب »دان ناردو« اســت که پيش از این 
نيز همين انتشارات کتاب های دیگری از این نویسنده را 
در معرفی شخصيت های تاثيرگذار چون »تيكو براهه« و 

»ژوليوس سزار« منتشر کرده بود. 
کتــاب با صحنــه ای از نبرد لپانتو آغاز می شــود که 
سروانتس در 24 سالگی خود در آن شرکت کرد و شجاعانه 
جنگيد. در فصل های بعد مخاطب با گزارش کاملی از زمان 
تولد تا مرگ این نویسنده مشهور روبه رو می شود و می توان 
گفت که نكته ای ناگفته باقی نمی ماند. مهم ترین ویژگی 
کتاب در نثر روان و داستان گونه آن است. این نثر مخاطبان 
اصلی کتاب )یعنــی نوجوانان( را اقناع خواهد کرد. کتاب 
همراه با تصویر است و حتی گاهشمار زندگی سروانتس که 
در انتهای کتاب آورده شده تصویری است.  دان ناردو نمونه 
آثار ســروانتس را در کتاب نياورده است که شاید نقص 
کتاب به حساب بياید، شاید مترجم می توانست با ترجمه 
چند شعر از ســروانتس و ساده کردن زبان آن این نقص 
را جبران کند تا مخاطبان با دنيای شعر او هم آشنا شوند. 

گربه ها و خروس ها
طاهباز/انتشارات  سيروس  ترجمه    
کانون پرورشی کودکان و نوجوانان/

چاپ سيزدهم/1392
این کتاب که با ترجمه  زنده یاد 
ســيروس طاهباز در ســال 1361 
منتشر شده بود، به چاپ سيزدهم رسيده است. این قصه  
آفریقایی را کمال الدین طالقانی تصویرگری کرده و تاکنون 
263هزار نسخه )254هزار چاپ های قبل و 9هزار نسخه 

جدید( از آن برای گروه سنی )ب( منتشر شده است. 
در این داســتان کــه در روزگار قدیم افریقا می گذرد، 
خروس ها بر گربه ها حكومت می کننــد. خروس بزرگ 
شــاه گربه هاست. هر گربه کيسه ای به گردنش می آویزد 
و از صبح تا شب مورچه می گيرد و در آن کيسه می ریزد؛ 
مورچه غذای مورد علاقه خروس شــاه است. راز قدرت 
خروس ها در این اســت که گربه ها باور کرده اند تاج سر 
خروس ها از آتش اســت و از ترس سوخته شدن در آتش 

خشم خروس ها تن به فرمانبری خروس ها داده اند. 
اما از آنجا که قدرت هر ظالم دروغگویی روزی به پایان 

می رسد، در حكومت خروس ها هم اتفاقی می افتد و...

چند داستان كوتاه
ترجمه: شادمان شكوری/انتشارات 
هيــلا و ققنــوس/ 226 صفحه 

/4800 تومان
مترجــم این مجموعــه در این 
کتــاب با مــروری تحليــل وار به 
تاریخچه هر داســتان و اختصاصات آن به طور مختصر 
نيز پرداخته اســت. این کتاب دومين مجلد داستان کوتاه 

به انتخاب مترجم است که در آن به آثاری از نویسندگان 
شاخص جهان می پردازد. 

مترجم در مقدمه این کتاب توضيح داده است: »مدعی 
تحليل و نقد نيستم. فقط نكاتی را آورده ام که شاید خواننده 
را در درک بهتر داستان یاری کند. این نكات متنوع است 
و چنان که گفتم بسته به نوع داستان فرق می کند. درمورد 
داستان اسقف می شد از زاویای مختلف نگاه کرد یا درمورد 
داستان گراهام گرین می شد شيوه تحليل کالبدشكافانه در 

پيش گرفت...« 
 »من دیوانه ام«، »ج. د. ســلينجر و مــن دیوانه ام«، 
»اســقف«، »آنتوان چخوف و اســقف«، »یک حكایت 
کوچــک«، »فرانتس کافكا و یــک حكایت کوچک«، 
»گذرنده«، »ری برادبری و گذرنده«، »کار بازســازی«، 
»بروس هولند راجرز و کار بازســازی«، »املت بيزانتين« 
و »هكتور هيو مونرو و املــت بيزانتين«،  نام فصل های 

مختلف این کتابند. 

دیروزهای ما
ناتاليــا گينزبورگ/ترجمه منوچهر 
افسری/انتشــارات کتاب خورشيد/ 
چــاپ دوم/ 342 صفحه/ 12 هزار 

تومان
دیروزهای مــا در دوره پيش از 
جنگ جهانی دوم در ایتاليــا و با مرگ مادر یک خانواده 
شروع می شود. این مرگ در سراسر داستان همراه اعضای 
خانواده است و به نوبت آنها را از روند داستان خارج می کند 
تا نوبت به خواهر کوچک خانواده می رسد و این گونه تمرکز 

نيمی از کتاب به سمت این عضو تنها مانده می رود. 
در پشــت جلد کتاب آمده است: »آنا با شنيدن صدای 
خنده های او کم کم همه چيز را به یاد آورد، باغ و دیوارهای 
پوشيده از برگ پاپيتال همسایه روبه رو، فرانسه، رادیو و... 
و بوته های ساحل و رودخانه، همه مانند وزش تند نسيمی 

به قلبش بازگشتند.« 
ناتاليا گينزبورگ متولد 1916 از نویسندگان شاخص 
ایتاليای قرن بيستم است. وی با چزاره پاوزه و ایتالو کالوینو 
همدوره ادبی بود و نثر ساده و صریح از ویژگی داستان های 

اوست. 

تازه هـــای کتــاب هفتــه
تهيه و تنظيم: فرهاد بابک
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سبک شناسی

سه كتاب از خاطرات شهدا
کتاب »یادگاران؛ کتاب غلامرضا رضایی«، زندگی شهيد محلاتی در کتابی به اسم »قاصد خنده رو« و جلد 

هجدهم »نيمه پنهان ماه« ساده زیستی شهيد کاملی به روایت همسرش منتشر شد.

مریم گودرزی

نگاهی به نثر فارسی در عصر صفويان

خیزشی برای 
شروعی دوباره

مختصات سبکی نثر دوره صفویه
در باب نثر فارسی این دوره می توان گفت اوضاع 
از زمان تيموریان نيز بدتر شد و به عبارتی در این دوره 
انحطاط نثر فارسی تكميل شد. نثر کتا ب های فارسی 
در عصر صفویان تقریبا نزدیک به عاميانه است و اگر 
کسی هم دست به فنی نویسی زده باشد نتيجه کار او 

متكلف و بی مزه است.
 با اینكه نگارش انواع کتب ادبی، علمی و مذهبی 
با استفاده از انواع نثر فارسی در دوره صفویه رواج بسيار 
داشــت اما به گفته بزرگان ادب فارسی در این دوره 
نيز حرکت نثر فارسی به سمت انحطاط و پستی ادامه 
داشــت. ترکيبات عربی و عبارات خام بيش از پيش 
جای ترکيبات لطيف و اصطلاحات ظریف فارســی 
را گرفت. ســجع های متوالی، تكلفات خسته کننده، 
مترادفات پی در پی، تكرار تعارفات و تملق ها، آوردن 
شعرهای سست که غالبا سروده خود مولفان بود، به 
علاوه عدم تعمق و امانت و ترک دقت در ســال ها و 
احوال تاریخی، نثر این دوره را از رونق انداخت. همه 
این ویژگی  ها از عهد تيموریان آغاز شده بود و در عصر 
صفویه نه تنها بهبود نيافت بلكه شدت هم پيدا کرد. 
گذشته از این موارد در این دوره دو مسأله عمده بر نثر 
و شعر فارسی تاثير بسيار داشت؛ یكی رواج مذهب بود 
و دیگری رواج زبان ترکی که این دو عامل باعث ورود 
بيش از پيش کلمات عربی و همچنين ورود کلمات 

ترکی به زبان فارسی شد. 
سره نویسی و واژگان دساتیری

زبان فارســی دری که تا دوره صفویــان با انواع 
یورش ها مواجه شده بود در این دوره از نظر بسياری 
از ادبــا و فضلا نياز به پاکســازی و به عبارتی بهتر 
درمان داشــت. این ادبا و فضلا که می دیدند انواع و 
اقسام کلمات عربی، مغولی و ترکی وارد زبان فارسی 
شده است می خواستند هرچه سریعتر این کلمات را از 
زبان فارسی جمع کنند و بيرون بریزند ولی در این راه 
اشتباهی بزرگ مرتكب شدند که منجر به فرودآمدن 
ضربه ای دیگر بر پيكره زبان فارسی شد و نثر و شعر ما 

را بيش از پيش آشفته کرد.
ادبای این عصر با تعصب بيش از اندازه شــروع 
کردند به جایگزینی واژه های بيگانه با واژهای فارسی 
اصيل و نام این کار را سره نویســی گذاشتند. اما اکثر 
این واژهــای جدید به زعم آنها فارســی، واژه  ها و 
اصطلاحاتی بودند که بی توجه به مبانی زبان شناسی 
و ریشه های زبان فارسی و توسط آدم های نابلد ساخته 
شده بودند و بعد ها واژه های دساتيری ناميده شدند. این 
جریان از سوی پارسيان هند شروع شد. آنها که پيرو 
مذهب آذرکيوان بودند به این خيال که لغات فارسی 
گمشــده را جمع آوری می کنند کتاب هایی نوشتند و 
این لغات را به نویسندگان فارسی زبان معرفی کردند. 
این لغات با سرعت بالایی در آثار نویسندگان مطرح 

دوره صفویه رسوخ کرد و به تدریج تبدیل به یكی از 
ویژگی های سبكی این عصر شد. متاسفانه این جریان 
در ســده های بعد نيز ادامه پيدا کــرد و از این طریق 
بســياری از این لغات در زبان فارسی جا خوش کرد 
که تا به امروز نيز اســتفاده می شوند. واژه هایی چون 
تيمسار، سرگرد، سرتيپ، ارتش، فرنود، افسر، فرنوش، 
پرچم و... همگی جزء واژگان دســاتيری محسوب 
می شوند. سازندگان این دست واژگان اجزاء این واژه  ها 
را از منابع کهن فارسی می گرفتند و بی توجه به روح و 
ساختار زبان و شيوه لغت سازی تغييراتی بر آنها اعمال 
می کردند و کلماتی جدید با معانی دگرگون شده را وارد 

زبان فارسی می کردند. 
تذکره نویسی

تذکره به کتابی گفته می شــود که در آن به شرح 
زندگی و آثار مشاهير و مخصوصا نویسندگان و شعرا 
پرداخته می شود. تذکره نویسی از دیرباز در کشور ما رواج 
داشته و مورد توجه نویسندگان بوده است. قدیمی ترین 
تذکره فارسی در قرن هفتم هجری به قلم عوفی نوشته 
شــد و عنوان آن لباب الالباب است و بعد تذکره  الشعرا 

نوشته دولتشاه سمرقندی است که در قرن نهم تاليف 
شده است. در عصر صفوی تذکره نویسی اهميت بيشتری 
یافت و تذکره های بسياری از این دوره باقی مانده است 
که از ميان آنها می توان به چند اثر بسيار معروف یعنی 
تذکره نصرآبادی )تاليف محمدطاهر نصرآبادی(، عرفات 
العاشقين)تاليف تقی الدین بليانی( و تذکره ميخانه )تاليف 
عبدالنبی قزوینی( اشاره کرده. البته باید تاکيد کرد که اوج 

تذکره نویسی را در عصر قاجاریه خواهيم دید.
رمان نویسی

از دیدگاه ادبی مهمترین رخــداد این دوره توجه 

به رمان نویســی و ترجمه رمان اســت. البته سابقه 
رمان نویســی در ایران به دوره های پيش از صفویه 
می رسد)از جمله اسكندرنامه، داراب نامه و سمک عيار 
که متعلق به قرن های پنجم و ششم قمری هستند(؛ 
امــا این گونه حرکت های پراکنــده در عصر صفویه 
تبدیل به جریان شــد. گرایش نویسندگان این دوره 
به رمان نویســی اگرچه منجر به خلق اثری برجسته 
حتی در حد رمان های پيش از این دوره نشــد اما از 
نظر کمی نتيجه ای درخور توجه دارد. عامل اصلی رواج 
رمان نویسی در دوره صفویه بيش از هر چيز تغيير بافت 
اجتماعی کشور است. در این دوره کلان شهرهایی 
مثل اصفهان به وجود آمدند و کشــور رو به ســوی 
صنعتی شــدن داشت که به تدریج باعث رشد طبقه 
صنعتگر و خرده بورژوا شد که خوراک ادبی و فرهنگی 
خاص خود را می طلبيدند. این طبقه که نمی توانست با 
ادبيات سنگين رسمی ارتباط برقرار کند نياز به نوعی 
ادبيات سرگرم کننده و ســاده داشت که هم از نظر 

فكری و هم از نظر ادبی مناسب حال آنها باشد.
از رمان های مشهور این دوره می توان به این آثار 
اشاره کرد: طوطی نامه، قصه هزار گيسو، قصه چهار 
درویش، قصه مریم دخت شاه پرتگال و... نثر این آثار 
همگی ساده و گاهی عاميانه است اما در همين دوره 
رمان هایی با نثر ادبی و حتی نثر مصنوع نيز نگاشته 
می شد که مهم ترین آنها کتاب »محبوب القلوب« ميرزا 
برخوردار بن ترکمان فراهی است که متنی دشوار دارد.    
صفویان تاثير عميقی بر تمــام ارکان اجتماعی و 
فرهنگی کشور گذاشتند. اگرچه سال ها زمان لازم بود 
تا ویرانه های برجا مانده از ضربه هولناک مغول و تيمور 
ترميم پيدا کند اما دست کم صفویان توانستند زمينه را 
برای بازســازی کشور آماده کنند و جلوی ویرانی های 
بيشتر را بگيرند. سال ها ظلم و ستم مهاجمان فضا را 
آنقدر آشفته کرده بود که مجالی برای توسعه فرهنگی 
و ادبی نبود و حال که صفویان با ایجاد حكومتی مقتدر 
و ایرانی آرامشــی نسبی را بر کشور حاکم کرده بودند 
فرصتی مهيا شد تا عطش علاقه مندان به ادب و علم و 
هنر با تحقيق و نگارش فرونشيند. این مسأله را در انبوه 
کتاب هایی که در این دوره تاليف شده اند می توان دید. 
هرچند به دليل از ميان رفتن بخش اعظم کتاب های 
قابل دسترس گذشــتگان الگوهای درست نگارشی 
در دســترس این نویسندگان نبود و نثر این آثار ارزش 
ادبی چندانی ندارد اما کميت این آثار اعجاب انگيز است 
و می توان گفت در تاریخ ادبيات ایران کم نظير اســت. 
گویی در این عصر نثر فارسی برای شروعی دوباره خير 

برمی داشت. 

منابع:
بهار، محمد تقی، سبک شناسی، ج اول، انتشارات مجيد، چاپ نهم 1376

شميسا، سيروس، سبک شناسی نثر، نشر ميترا، چاپ سوم 1378.

از رمان های مشهور دوره 
صفویه می توان به این آثار 
اشاره کرد: طوطی نامه، قصه 

هزار گیسو، قصه چهار 
درویش، قصه مریم دخت شاه 
پرتگال و... نثر این آثار همگی 
ساده و گاهی عامیانه است اما 
در همین دوره رمان هایی با 

نثر ادبی و حتی نثر مصنوع نیز 
نگاشته می شد که مهم ترین 
آنها کتاب »محبوب القلوب« 
میرزا برخوردار بن ترکمان 
فراهی است که متنی دشوار 

دارد

ب
كتا

ی 
رف

مع

»حبیب الســیر فی الاخبــار افــراد البشــر« با نام 
کوتاه حبیب الســیر یکی از انبوه کتاب هایی است که در 
عصر صفویه تالیف شده و می توان با نگاهی به ویژگی های 
سبکی آن تا حدودی به برداشتی کلی از نثر دوره صفویه و 

سطح ادبی آن عصر دست یافت. 
این اثر که در تاریخ عمومی جهان به قلم غیاث الدین 
خواندمیر)941-880ق( نگاشــته شــده اســت، از 
زمان پیشدادیان آغاز می شود و به حوادث پایان عمر شاه 
اســماعیل خاتمه می یابد و در پایان کتاب شمه ای در 
کرامات سادات و عجایب عالم ذکر می شود. کتاب به نام 
خواجه حبیب الله وزیر هرات نوشته شده است و به همین 
دلیل خواندمیر آن را حبیب السیر نام نهاده است. این کتاب 
دارای ســه مقدمه و سه فاتحه )موخره( است در مدح و 
ستایش و تملق کسانی که به نگارش این کتاب کمک 
کرده اند و از این جهت نمونه خوبی است از میزان گرمی 
بازار تملق و چاپلوسی در دوره صفوی. گذشته از مقدمه ها 
و موخره ها، نثر بقیه کتاب ساده و بینابین است و تنها در 

مقدمه ها و موخره ها اندکی مغلق گویی دیده می شود. 
سادگی این کتاب در حدی است که شبیه به نثر امروزی 
است که تنها کمی رنگ و بوی قدیمی دارد؛ اما از مختصات 
زبان کهن مثل افعال پیشاوندی، »ب« آغازین، انواع یاء و 

جابه جایی مضارع اخباری و التزامی در آن خبری نیست. 
در کتاب »حبیب السیر« نیز مانند اکثر کتب تاریخی 
آن عصــر، دقت در صحت روایت ها تقریبا جایی ندارد و 
داستان های جعلی بسیاری درباره شخصیت های تاریخی 

به آن راه پیدا کرده اند. 
به طور کلی ویژگی های سبکی کتاب »حبیب السیر« را 

می توان به شرح زیر برشمرد:
1 - استفاده از آیات و احادیث

2 - استفاده از ضرب المثل ها و عبارات عربی
3 - درآمیختگی نظم و نثر

4 - وجه وصفی که معمولا به شکل نادرست استفاده 
می شده است مثل: بساط نشاط مبسوط گردانیده آن روز 

را نوروز نام نهاد. 
5 - جمع بستن با »ات« که در هر چهار گروه کلمات 
عربی، فارسی، ترکی و مغولی دیده می شود.  مثل: محاربات، 

گیلانات، قندیات، سرحدات، ییلاقات، قشلاقات...
6 - مطابقــه صفت و موصوف به تقلید از زبان عربی 

مانند: ازمنه سابقه، قرون ماضیه، بانوی عظمی و ...
7 - تتابع اضافات در به سبب قرینه پردازی: بر ضمیر 
عارفان معارف سخن سازی و خاطر خطیر واقفان موافق 

نکته پردازی پوشیده و پنهان نخواهد بود.
8 - جملات طولانی که به سبب آوردن کلمات مترادف، 
وجــوه وصفی، آیات و احادیث، عبارات عربی، شــعر و 

ضرب المثل در آثار نثر این دوره بسیار دیده می شود. 
نمونه ای از نثر این کتاب:

»نقل اســت که در آن زمان که سپاه مغول به جانب 
خوارزم توجه نمودند چنگیزخان و اولادش که بر علو مرتبه 
شیخ نجم الدین وقوف یافته بودند چند نوبت کس نزد آن 
جناب فرستاده، التماس کردند که از جرجانیه بیرون رود 
تا آسیبی به ذات با برکاتش نرسد. اما شیخ آن ملتمس 
را اجابت نفرمود و فرمود که ما در وقت آسایش و فراغت 
با این مردم  به سر برده ایم چگونه جایز باشد که در زمان 
نزول رنج و عنا و حلول محنت و بلا از ایشان مفارقت اختیار 

کنیم.«

نگاهی به ویژگی های سبکی کتاب »حبیب السیر«

نثری امروزی با رنگ و بوی قدیمی
مریم گودرزی

سال 906 هـ. سلطان اسماعیل صفوی حکومت ایران را به دست گرفت و سلسله صفویان 
را تاسیس کرد و به این ترتیب پس از حدود 500 سال حکومت مرکزی، ایران دوباره 
به دست یک تیره ایرانی افتاد و همه چیز برای تشکیل یک حکومت قدرتمند ملی آماده 
شد. هر چند دوران 242ساله حکومت صفویان ثبات و آرامش را به کشور بازگرداند؛ اما 
در این ثبات و آرامش به تدریج زوایای فاجعه ای که مغولان و تیموریان بر سر این کشور 

آورده بودند خود را آشکار می کرد و یکی از این زوایا ویرانی نثر فارسی بود.
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ارتباطات

آشنایی با مرگ برای كودكان
»از این خونه به اون خونه« با هدف آشنایی کودکان با مرگ و جهان پس از آن از سوی نشر قدیانی در 

قفسه های کتابفروشی ها جای گرفت.

پژوهش ها و مطالعات علمی در قالب مقالات می تواند مقدمات برنامه ریزی و سیاست گذاری در یک حوزه 
باشد. همچنین می تواند جنبه آموزشی داشته باشد و گاهی هم موضوعات و مطالعات جدید را معرفی 
کند. برای مثال مباحث مرتبط با انواع جدید روزنامه نگاری در جهان در دانشگاه ها و مراکز مطالعاتی و 
تحقیقاتی مختلف با حدت و شدت جریان دارد اما متاسفانه محافل علمی و آکادمیک ارتباطات در ایران به 
این موضوع یا نظریات و مطالعات رسانه های جدید کم توجه بوده است و به گفته اساتید این حوزه نیاز به 

داشتن مجموعه مقالاتی در حوزه رسانه های جدید به شدت احساس می شود.

بررسی وضعيت نشر مجموعه مقالات ارتباطی در ايران

گردآوری نیازهای 
علمی در یک کتاب

مجموعه مقالات علمی می تواند درباره یک موضوع 
واحد نوشته شود یا مجموعه آثار و مقالات یک محقق را 
که و در حوزه آموزش در مقاطع کار شناسی ارشد و دکترا 
یک نياز اساسی محسوب می شوند گردآوری کند. داشتن 
کتاب های مجموعه مقالات نيازمند یكسری مقدمات 
خاص است تا یک مجموعه گردآوری و منتشر شود. در 
این گزارش سعی شده وضعيت کتاب های مجموعه مقاله 
در حوزه مطالعات ارتباطی و دليل استقبال کم از این گونه 

کتاب ها بررسی شود. 
 علمی عمل کنیم

حسين افخمی، عضو هيأت علمی دانشگاه علامه 
طباطبایی درتحليل وضعيت مجموعه مقالات،  بر استفاده 
از الگوهای علمی در دنيا تاکيد دارد و سعی می کند با ارائه 
این الگو مشكلات موجود را بيان کند. وی معتقد است: 
»کتاب های مجموعه مقاله مختص دوره های کار شناسی 
ارشد و دکتراست و به چند دليل در ایران از چاپ کتاب های 
مجموعه مقاله استقبال نمی شود. این مجموعه ها گاهی 
به طور کامل ترجمه می شوند و زمانی مقاله ها توسط فردی 
انتخاب و منتشر می شوند. درباره مجموعه های انتخاب 
شده باید توجه کرد که چه  کسی مقالات را انتخاب کرده 
و مقالات چه افرادی انتخاب شده  است. گاهی مترجمانی 
که مقالات یک مجموعــه را ترجمه می کنند هموزن 
و همسنگ با هم نيســتند یا ویراستار به اصطلاح وزن 
سنگينی نداشته و مقدمه خوبی برای مجموعه نوشته نشده 
است. در این موارد شاهد هستيم که کتاب، مورد استقبال 
قرار نمی گيرد.«  افخمی می  گوید: »از سوی دیگرتنوع 
منابع و جزوه ای نبودن و جســتجوگری از ویژگی های 
تدریس در مقطع فوق ليسانس است که با توجه به محدود 
بودن منابع ما در این مبحث با خلأ روبرو هستيم و اگر با 
توجه به این خلأ ها مجموعه مقاله ای منتشر شود با استقبال 
مواجه خواهد شد. برای مثال مجموعه مقالاتی از ویليامز 
یا مک  لوهان که می تواند برای دانشجویان بسيار مفيد 
باشد. اما اگر مجموعه مقالاتی تهيه شود که نویسندگان 
آن حتی در بين اساتيد هم شناخته شده نيستند و مترجم اثر 
هم به خوبی  آنها را نمی شناسد، کتاب جای خود را در بين 
مخاطبانش پيدا نمی کند. علاوه براین ناشر و ویراستاری 
که می خواهد کتاب را آماده نشر کند باید بررسی کند کتاب 
در کشور مرجع تا چه حد موفق بوده و بعد مقدمات مورد 

نظر را در صورت نياز دنبال کند.« 
این استاد دانشگاه با اشاره به کاربرد مجموعه مقالات 
در آموزش می گوید: »در سيســتم آموزشی پيشرفته، 
مباحث و کتاب های آموزشی گاهی با مجموعه مقالات 
مربوطه تدریس می شــود و به عبارتی گاه کتاب های 
درسی با یک مجموعه مقاله حمایت می شوند در حالی که 

این مسأله در ایران مورد استقبال قرار نمی گيرد.« 
افخمی درباره وضعيــت مجموعه مقالات ارتباطی 
در حال حاضر معتقد اســت: »بسيار کم کار کرده ایم. در 
حال حاضر ما مجلات رســانه ای داریم اما اگر مقالات 
این مجموعه ها را هم تقســيم بندی کنيم یک گروه از 
این مقالات ترجمه هستند که گاهی بد انتخاب شده اند 
چرا که مقالات باید از ژورنال ها و مجلات علمی ترجمه 
شوند در حالی که این مقاله ها گاهی ترجمه بخشی از یک 
کتاب هستند در صورتی که روند علمی اینگونه است که 

اول مقاله به صورت کنفرانس ارائه می شود و بعد اصلاح 
می شود و در ژورنالی منتشر می شود و بعد در یک کتاب 
گردآوری می شود. آنچه اهميت دارد این است که همه 
مقالات ژورنال های علمی ارتباطات روز ایران می توانند در 
کتاب ها باز توليد شوند اما احتياج به ویراست درست این 

مقالات داریم.« 
 روحیه کار جمعی نداریم

عليرضا دهقان استاد دانشــگاه و مدیر گروه رشته 
ارتباطات دانشــگاه تهران هم بر اهميت آموزشــی 
مجموعــه مقالات تاکيد می کند امــا دليل کمبود در 
این حوزه را نداشــتن روحيه کار جمعی عنوان می کند 
و می گوید: »داشــتن کتاب های مجموعه مقالات در 
حوزه مطالعات ارتباطی کار لازمی اســت مخصوصا 
در مقاطع کار شناســی ارشد و دکترا که سرفصل هایی 
تدریس می شود که سميناری هستند و برای تدریس 
و آموزش بهتر این دروس احتياج به یكسری مجموعه 
مقالات داریم برای مثال فضای مجازی که احتياج به 
داشتن یكسری مجموعه  ها دارد.« دهقان می افزاید: »در 
روش سميناری یک نفر نمی تواند تخصص کامل داشته 
باشد اما وجو یک تيم که بتواند زوایای مختلف موضوع 
را بررسی کند می تواند راهگشا باشد.« این استاد دانشگاه 
درباره کمبود این گونه کتاب ها هم دلایل زیادی را موثر 
می داند و می گوید: »یک دليل مهم، ضعف در روحيه کار 
جمعی بين محققان است. به عبارتی علاوه بر مشكلات 
حوزه نشر که باید حل شود ضعف در روحيه کارجمعی 
باعث شده است که ما در حوزه مطالعات ارتباطی و رسانه، 

کتاب های ویراستی در حد لازم نداشته باشيم.« 
 تخصص در مقاله نویسی

علی اکبر قاضی زاده روزنامه نگار و استاد رشته ارتباطات 
به مجموعه مقالات نگاه تخصصی تری دارد و از بعد یک 
روزنامه نگار به تحليل موضوع می پردازد و می گوید: »کار 

روزنامه نگاری و جوهره و پایه روزنامه نگاری اطلاع رسانی 
و آگاهی دادن به مخاطبان اســت و مقاله نویسی تنها 
بخشــی از کار روزنامه نگاری اســت و یک تخصص 
عمومی محسوب می شود.« قاضی زاده معتقد است یكی 
از موضوعاتی که در حوزه روزنامه نگاری به آن کمتر توجه 
شده روزنامه نگاری در دوران اینترنت است و در این حوزه 
ما نياز به داشــتن مقالات علمی و آموزشی داریم. این 
استاد روزنامه نگاری می افزاید: »در دورانی که هر فرد با 
اینترنت و کامپيو تر می تواند یک روزنامه شخصی داشته 
باشد ما باید دانشجویانمان را با مختصات دنيای امروز آشنا 
کنيم و متاسفانه ما در این زمينه فقيریم و برای بهبود 
این اوضاع نياز به اســتادان مقاله نویسی داریم که روح 

تخصصی ارتباطات و روزنامه نگاری را ادراک کرده و با 
ادبيات و زبان فرهنگ حرفه ای روزنامه نگاری آشنا باشد.« 
قاضی زاده یک پيشنهاد هم برای جوانان علاقه مندی 
دارند که مقاله می نویسند و می گوید: »خوشبختانه این 
روز ها جوانانی می بينم که با علاقه و تعصب به نوشتن 
مقاله در حوزه روزنامه نگاری می پردازند که خيلی خوب 
است اما توصيه من این است که در بيرون دادن و چاپ 
این آثار به شــكل کتاب عجله نكنند و صبر و حوصله 

بيشتری به خرج دهند.« 
 همبستگی برای یک کار مشترک

آذر اسدی، روزنامه نگار و دانشجوی دکترای ارتباطات 
هم معتقد به نداشتن روحيه کار جمعی است و می گوید: 
»در انتشــار مجموعه مقالات چند نفر باید درباره یک 
موضوع واحد کتابی را منتشر کنند اما مشكل این است که 
ما با کار گروهی مشكل داریم و بين اساتيد و پژوهشگران 
عموما این همبســتگی برای یک کار مشترک وجود 
ندارد.« محتوای مقالات منتشر شده موضوع دیگری 
است که اسدی به آن اشاره می کند و می گوید: »گاهی 
مقالات یک محقق آنقدر مشابه است که نمی توان آنها 
را در یک جا جمع کرد و گاهی تنها عناوین این مقاله ها با 
هم متفاوت هستند و حتی گاهی خود پژوهشگر علاقه ای 
به کتاب کردن این مجموعه مقالات ندارد. علاوه براین 
موضوع دیگری که باید به آن توجه کنيم توجه به مفاهيم 
به روز در مطالعات ارتباطی و رســانه است و در فضای 
دانشگاهی امروز نياز به مفاهيم جدید و به روز داریم در 
حالی که در حال حاضر یكسری مفاهيم تكرار می شوند.« 

 نیاز جامعه علمی به مقالات
مطالعات ارتباطی و رسانه در دنيای پرسرعت امروز 
با شــتاب هرچه بيشــتر پيش می  رود و دانشگاهيان 
اگر می خواهند با فضای علمــی دنيا پيش روند  باید با 
سرعت بيشتری گام بردارند و برای تحقق این امرعلاوه 
برداشتن زیرساخت های لازم آموزشی و پژوهشی، نياز 
به ترجمه علم روز و آموزش آن داریم. انتشار کتاب های 
مجموعه مقاله یكی از فعاليت هایی است که هم در بعد 
ترجمه مطالعات رسانه ای روز دنيا و هم در بعد آموزشی 
می تواند کارآمد باشــد. گردآوری این مجموعه مقالات 
باید استانداردهای لازم این گونه کتاب ها را هم دارا باشد، 
گردهم آوردن مناسب پژوهشگران، ویراستاری صحيح 
و پرداختن به موضوعات مورد نياز فضای دانشگاهی از 
جمله مورادی است که باید به آنها توجه شود. با توجه به 
اهميت این گونه از کتاب ها، متاسفانه مجموعه مقالاتی 
با موضوع مطالعات ارتباطی و رســانه کمتر مورد توجه 
قرار گرفته و شاید بتوان گفت بيشتر درپایان سمينار ها 
و همایش ها شــاهد انتشار مجموعه مقالات به شكلی 
نمایشی هستيم و کمتر به نياز علمی دانشگاهيان توجه 
شده است و بسياری از مجموعه هایی که منتشر شده اند به 
همين دلایل کمتر مورد استقبال مخاطبان قرار گرفته اند.  
به نظر می رسد توجه بيشتر به انتشار مجموعه مقالات 
یكی از نيازهای جدی امروز مطالعاتی در حوزه ارتباطات 
محسوب می شود هم به دليل موضوع مورد مطالعه در این 
رشته که ميان رشته ای است و احتياج به تيمی کار کردن 
پژوهشــگران دارد و هم به دليل ویژگی های مجموعه 

مقالات که در این گزارش به آن اشاره شد.

اميرحسين منتظری

ب
كتا

ی 
رف

مع

انتشار مقالات سمینارهای مختلف یکی از شیوه های 
گردآوری و انتشــار مجموعه مقالات است و با همین 
هدف دومین جلد »مجموعه مقالات چهارمین سمینار 
بررسی مسائل مطبوعات ایران« به همت دفتر مطالعات 
و برنامه ریزی رســانه ها منتشر شد.  این کتاب شامل 
19 مقاله منتخب چهارمین ســمینار بررسی مسایل 
مطبوعات ایران اســت که برخــی از آن ها با عناوین 
»رهاسازی تجربه های تاریخی«، »رشد زبانی و تحول 
مطبوعات در ایران«، »کاوشــی بر مناســبات فقه و 
مطبوعات«، »نشــریات محلی و توسعه«، »درآمدی بر 
ضرورت شناخت زبان تخصصی روزنامه نگاران ایرانی« 
و »سیاست ارتباطی متأخر جمهوری اسلامی در تحول 
نظام حقوقی رسانه ها« به چاپ رسیده است. مقالاتی 
که در این کتاب گردآوری شــده، ادامه جلد نخســت 
این مجموعه اســت که آبان ماه سال 91 همزمان با 
برگزاری نوزدهمین نمایشگاه مطبوعات منتشر شده 
بود. چهارمین سمینار بررسی مسائل مطبوعات ایران 
به همت دفتر مطالعات و برنامه ریزی رسانه ها، روزهای 
دوم و سوم خردادماه سال 1391، در مرکز همایش های 
بین المللی ســازمان صدا و ســیما برگزار و مسایل و 
چالش های اساسی مطبوعات کشور توسط محققان و 

پژوهشگران حوزه مطبوعات بررسی شد. 
 کتاب تعامل دین و ارتباطات

تعامل دین و ارتباطات، مجموعه مقالاتی در حوزه 
دین و ارتباطات اســت که به اهتمام حسن بشیر و به 
طور مشترک توســط پژوهشکده مطالعات فرهنگی و 
اجتماعی وزارت علوم، تحقیقات و فناوری و انتشارات 

دانشگاه امام صادق علیه السلام چاپ شده است. 
9 مقاله در سه بخش )شیوه های فرهنگی و ارتباطی 
اسلامی، ارتباطات اجتماعی و نظام اسلامی و ارتباطات 
در جوامع اسلامی و مسیحی( گردآوری شده اند. دو مقاله 
اول )شیوه های فرهنگی-ارتباطی پیامبر )ص( در عهد 
مکی نوشته حجت الاسلام محسن الویری و ارتباطات 
میان فرهنگی در دهه های نخســتین اسلامی نوشته 
حجت الاسلام محسن الویری( نگاهی بیشتر تاریخی 
دارند. مقاله سوم )ســیر اندیشه تبلیغ از امام خمینی 
رحمت الله علیه تا آیت الله خامنه ای( نوشته محمدهادی 
همایون بود. حسام الدین آشنا در مقاله نقش اجتماعی 
رســانه ها در نظام اسلامی معاصر، به نظریه هنجاری 
رسانه ها پرداخته و به بحث امر به معروف و نهی از منکر 
توجه کرده است. حجت الاسلام محمد سعید مهدوی 
کنی هم با مقاله ای با عنوان جستاری در فقه ارتباطات، 
مفهوم شناسی غناء در فقه شیعه به بررسی فقهی غناء 
و موسیقی پرداخته است. محسن اسماعیلی هم مقاله ای 
با عنوان تعامل دین و رســانه از دیــدگاه حقوق دارد. 
ناصر باهنر دو مقاله: ارتباطات در جامعه اسلامی متکثر 
فرهنگی و برنامه هــای دینی و دریافت مخاطبان را در 
این اثر دارد. تبلیغات تجاری و اوانجلیسم به مثابه کالا 
آخرین مقاله این کتاب است که به قلم دکتر حسن بشیر 

و سید محمد فکورپور نوشته شده است. 
 محتوای ملی در فضای مجازی

کتاب محتوای ملی در فضای مجازی شامل مجموعه 
مقالات همایش محتوای ملی در فضای مجازی هم کتاب 
دیگری در گونه مجموعه مقالات ارتباطی است. همایش 
محتوای ملی محور اصلی مطالعات خود را بر داده ها و 
محتوای موجود فارسی و ایرانی در فضای مجازی ایران 
اختصاص داده اســت ومجموعــه مقالاتی که به این 
همایش ارسال شده است تحت عنوان »محتوای ملی در 
فضای مجازی« در چهار بخش  محتوا در فضای مجازی، 
سیاست گذاری در زمینه محتوای فضای مجازی، قوانین 
در زمینــه محتوای مجازی.»محتــوای ملی در فضای 
مجازی« به کوشش دکتر سید سعیدرضا عاملی نگاشته 
شده و انتشارات سازمان اسناد و کتابخانه ملی جمهوری 
اسلامی ایران آن را در 5000 نسخه منتشر کرده است.

معرفی چند مجموعه مقاله ارتباطی

انتشار کتاب های مجموعه مقاله 
یکی از فعالیت هایی است که هم 
در بعد ترجمه مطالعات رسانه ای 
روز دنیا و هم در بعد آموزشی 

می تواند کارآمد باشد
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بين الملل

رمانی جدید از حسين یعقوبی
حسين یعقوبی؛ نویسنده و مترجم که غالبا در حيطه طنز فعاليت داشته، بعد از انتشار آخرین رمانش که »امشب نه 

شهرزاد« نام داشت، مشغول اتمام رمان تازه اش با نام »تخت بخواب« است.

 چطور شد که برای نوشتن کتابتان به 
چنین سوژه ای رسیدید؟ 

در واقع رسيدن به چنين سوژه ای را مدیون روزنامه 
نيویورک تایمز هستم. در سال 2009 بود که مقاله ای 
در مورد فردی به نام لویيس آرماندو پنيو، ناسيوناليست 
ســابق پورتوریكویی می خواندم که در ســال 1968 
هواپيمایی را به مقصد هاوانا ربود. او تا چهل ســال 
در کوبا زندگی می کــرد اما بعد از آن تصميم گرفت 
به آمریكا برگردد تا همســر و دخترش را که در آنجا 
گذاشته بود ملاقات کند. مقاله روزنامه نيویورک تایمز 
در مورد چگونگی دســتگيری او در فرودگاه جان اف 
کندی بود. من هميشه به داســتان های فراری ها و 
تبعيدی ها علاقمنــد بودم و   همان مقاله توجه من را 
به دوره دیگــری از هواپيماربایی ها که هواپيماربایی  
ویتنامی ها بود جلب کرد. در حال تحقيق بودم که در 
آن بين به دو نام جالب برخوردم که نتوانستم از آنها دل 

بكنم؛ کا ترین ماری کرکو و ویلی راجر هولدر. 
 چرا فکر می کردید این دو نفر و به طور 
کل موضوع هواپیماربایی در آن سال ها، از 
خاطرات محو شــده ونیاز به نوشته شدن 

چنین کتابی است؟ 
ببينيــد، در آن دوران ميزان موفقيــت در ميان 
هواپيماربا ها بسيار زیاد بوده است. خيلی راحت سوار 
هواپيما می شــدی و پایان خوش در انتظار تو بود. اما 
وقتی که در ســال 1973 این اپيدمــی پایان یافت، 
آنچه که مردم در مورد هواپيماربا ها به یاد می آوردند 
بيشتر بيهودگی و بی ثمری اش بود. در طول زمان این 
پدیده بيشــتر به صورت یک فكاهی درآمد و خيلی 
زود دلهره هــای آن دوران از یاد هــا رفت و جایش را 
به تصاویر خنده داری داد از افرادی که با چتر نجات 
از هواپيما می پرند بيرون تا گرفتار هواپيما ربا ها نشوند 
یا خود هواپيمارباهایی کــه گمان می کردند که قرار 
است در هاوانا مثل یک قهرمان از آنها استقبال شود. 
داســتان های جالب و واقعی آن دوران به ندرت این 

روز ها یاد کسی می آمد. 
 چقدر از داستان را خودتان بازآفرینی 
کردید؟ در روند نوشــتن این کتاب با خود 
آقای هولدر هم گفت و گویی داشتید، چقدر 
به گفته های او اســتناد کردید و چقدر به 

مستنداتی که وجود داشت؟ 
گفت و گوهایی که با آقای هولدر داشــتم بســيار 
دقيق و موشــكافانه بود. اما هميشه باید اطلاعات را 
مثل پازل، دقيق و درســت کنار هم گذاشت. همين 
طور، در طول این ســال ها با بسياری از افرادی که او 

را می شناختند هم گفت و گو کردم: خواهرش، نامزدش، 
رفقایش در ویتنام و دوستان و آشنایانش در پاریس و 
الجزیره و بســياری از افرادی که در آن پرواز، یعنی 
پرواز 701 وسترن ایرلاین گروگان گرفته شده بودند 
هم صحبت کردم. ضمنا مدارک و مستندات بسياری 
هم از گفت و گوهای اف بی آی با او و اطلاعات پراکنده 

در موردش پيدا کردم. 
 برای گفت و گو با او چقدر وقت صرف 
کردید؟ آیا او قصد شما از نوشتن این کتاب 
را درک می کرد و همکاری لازم را با شــما 

داشت؟ 
اوایل سال 2011 بود که گفت و گو ها را به صورت 
تلفنی با او آغاز کردم. اما تا اواســط آن ســال موفق 
نشــدم به سن دیگو پرواز کنم تا به صورت حضوری 
با او صحبت کنم. حدود یک هفته در مورد داســتان 
صحبت کردیم. اوایل برایش خسته کننده بود اما در 
  نهایت وقتی که دید این قضيه تا چه حد جدی است، 
مشــتاق تر شد. گفت که از ســال 1980 می خواسته 
زندگينامه اش را بنویســد و حــالا که من هم قصد 
مشابهی داشتم به نظر می آمد که بسيار هيجان زده 
اســت. تنها موردی که رویش بســيار حساس بود و 
خواهش هایم بی فایده ماند، عكس هایش بودند. اصلا 

اجازه نمی داد به آن ها دست بزنم. 

 گفتید که او خود شروع به نوشتن کتاب 
زندگینامه ای کرده بود، یادداشت های خود 
او چقدر به کارتان آمد؟ آیا صادقانه نوشته 

شده بودند؟ 
متاســفانه قســمت اول خاطراتش را در پاریس 
ســوزانده بود و حافظه اش هم در طول این ســال ها 

دچار مشــكل شــده بود. اما اف بی آی یک ســری 
مدرک داشــت که   همان سال ها از او به دست آورده 
بود و آن مدارک مربوط می شدند به یک هواپيماربایی 
دیگرش که البته ناکام مانده بــود. اما با این حال او 
صد ها صفحه درمورد زندگی اش نوشــته بود که من 
تمام آن ها را خواندم. هرچند نویسنده خوبی نبود و در 
به هم مربوط کردن داستان ها زیاد خوب عمل نكرده 
بود اما سرنخ های بسياری به من داد. دست نوشته اش 
به طور شگفت آوری روشن و واضح بود. درمورد همه 
چيز دقيق نوشــته بود. در مورد خاطراتش در ویتنام 
و دوســتان و همين طور تعریف های جالبی در مورد 
افرادی که در هواپيما گروگان گرفته بود داشــت. به 
جرأت می توان گفت که وقت زیادی را صرف نوشتن 
خاطراتش و تلاش بسياری هم برای سامان دادن به 

آن ها کرده بود. 
 در این کتاب هواپیماربایی های بیشتر 
از یک دهه را آورده اید. سوالی که در کتاب 
شما هم آورده شــده این است که چرا در 
طول آن سال ها به امنیت پرواز ها آنقدر که 
باید رسیدگی نشد. آیا به جوابی در این مورد 

رسیده اید؟ 
بيشتر ایرلاین ها از نفوذ سياسی استفاده می کردند 
تا به پرواز هایشان امنيت کافی را ببخشند. آن ها نگران 
این بودند که مسافرانشــان با رد شدن از گيت های 
پياپی مخالف کنند و از اینكه چند بار ساک هایشــان 
بازدید شوند سر باز بزنند. ضمنا شاید پيش خودشان 
فكر می کردند که هزینه ربوده شــدن هواپيما بسيار 
کمتر از هزینه ميليونی برای بالا تر بردن سطح امنيت 
فرودگاه هاست و ترجيح می دادند کمتر خرج کنند. اما 
بالاخره بعد از حادثه یازده ســپتامبر مردم خودشان 
فهميدند که در یكی از این هواپيماربایی ها ممكن است 
آخر کارشان به برخورد با برج یا مجتمعی یا حتی یک 
رآکتور هسته ای برسد. دولت آمریكا بعد از واقعه یازده 
سپتامبر، بيشترین استفاده و یا به نوعی سوءا ستفاده را 
انجــام داد. آن ها همه چيز را امنيتی کرده اند و به این 
وسيله بزرگ ترین ناقضان حریم شخصی افراد شده اند. 
این روز ها همه مســایل شخصی افراد توسط دولت 
آمریكا کنترل می شود و این نقض حقوق بشر است. 

 آیا در فکر شروع کتاب جدیدی هستید؟ 
در واقــع الان می خواهم کمی اســتراحت کنم. 
تحقيقات برای این کتاب بسيار خسته ام کرد و پيش از 
شروع کتاب جدید باید کمی هم پيش خانواده ام باشم. 
ضمن اینكه فيلمنامه ای هم قصد دارم از همين داستان 

بنویسم که کار آن را هم باید شروع کنم. 

گفت و گو با برندن آی کورنر، نویسنده کتاب »آسمان ها مال ماست« 

پروازهای پرحادثه
یگانه وصالی

دولت آمریکا بعد از واقعه 
یازده سپتامبر، بیشترین 

استفاده و یا به نوعی 
سوء استفاده را انجام داد. آن ها 
همه چیز را امنیتی کرده اند و به 
این وسیله بزرگ ترین ناقضان 
حریم شخصی افراد شده اند. 

این روز ها همه مسایل شخصی 
افراد توسط دولت آمریکا 
کنترل می شود و این نقض 

حقوق بشر است

ب
كتا

ی 
رف

مع

تفاوت میان آفریقایی-آمریکایی بــودن و آمریکایی-
آفریقایی بودن چیست؟ پاسخ این سوال کتابی شده به قلم 
چیماماندا نوزی آدیشــیه که در آن به تفاوت های نژادی در 
آمریکا و آفریقا پرداخته شده است. آدیشیه در نیجریه متولد 
شــده اما در آمریکا بزرگ شده است. این نویسنده که هم 
در نیجریه و هم در آمریکا زندگی کرده سومین رمانش را به 
این موضوع اختصاص داده است. به اعتقاد او برای نوشتن 
نمی توان مرز قائل شد و همین نکته است که برای زندگی 
در هر جایی از دنیا تعــادل برقرار می کند. آمریکانا در مورد 
سیاه بودن در آمریکا، نیجریه و بریتانیاست. از سوی دیگر 
تشریحی است بر تجارب جهانی انسان که البته با استناد به 
تجارب شخصی خود آدیشیه است. یک آفریقایی-آمریکایی، 
سیاهپوستی است که ریشه های دیرینه ای در ایالات متحده 
دارد که البته بیشتر آن در بردگی خلاصه می شود. او گرچه 
دوست دارد شعر »آفریقای مادر« را بنویسد اما از سوی دیگر 
می داند چقدر به کشوری که به او برای رشد و ترقی کمک 
کرده، مدیون است. از سوی دیگر یک آمریکایی-آفریقایی 
فقط یک آفریقایی اســت که به ایالات متحده مهاجرت 
کرده اســت. آدیشــیه در این کتاب می گوید: »در نیجریه 
که بودم احساس سیاهپوســت بودن را نداشتم. اما بعد از 
اینکه هواپیما در فرودگاه نشســت و من از آن پیاده شدم، 
فهمیدم سیاهپوست بودن چه حســی است. در دانشگاه، 
آفریقایی-آمریکایی ها در اتحادیه دانشجویان سیاه پوست 
عضو می شدند اما آمریکایی-آفریقایی ها به عضویت انجمن 
دانشجویان آفریقایی درمی آمدند.« آدیشیه می فهمد که این 
تفاوت ها در ذهن بیشتر آمریکایی ها هرگز رخنه نمی کند. آنها 
به مرزبندی های اینچنین عادت کرده اند. یکی دیگر از نکاتی 
که در کتاب این نویسنده جوان می توان آن را مشاهده کرد، 
مساله زبان آن است. وقتی افراد تردید دارند که آیا می توانند 
کلمه »نژادپرست« را به کار ببرند به جایش از کلمه »از نظر 
نژادی تحریک شده« استفاده می کنند. شخصیت های کتاب 
آدیشیه، در واقع، سیاه پوست نیستند. آنها »سیه چرده« یا 
»قهوه ای روشن« هستند و گاهی شخصیتی آنقدر پوستش 
تیره است که آن را اینطور توصیف می کند: »هاله ای از رنگ 
بلوبری داشت.« آمریکانا داســتان زندگی زن نیجریه ای 
باهوشی اســت با خواسته ای مشخص. این زن که ایفملو 
نام دارد بعد از مهاجرت به آمریکا و تمام شدن درسش در 
آنجا دچار مشــکلات نژادی می شود و در وبلاگی در همین 
مورد شروع به نوشتن می کند. او در این بین موفق می شود 
بورسیه دانشگاه پرینســتون را هم از آن خود کند. از سوی 
دیگر یکی از دوستان قدیمی او که در نیجریه جزو بهترین 
دانش آموزان دبیرستان بود به صورت غیرقانونی به لندن رفته 
و در آنجا مشغول کار است. بعد از سال ها هر دو به کشور خود 
بازمی گردند و داستان با به هم پیوستن این دو دوست قدیمی 
در کشور خود به نقطه اوج خود نزدیک می شود. گرچه به هم 
رسیدن این دو نفر از جنس داستان های عاشقانه عامیانه 
نیست اما مساله این است که حالا مردم به این دو »آمریکانا« 
چطور نگاه می کنند و چه ماجراهایی سر راهشان قرار می گیرد. 
ماجراهای مختلفی که بــرای این دو مهاجر نیجریه ای 
پیش می آید به جهاتی شبیه به هم و در مواردی با هم تفاوت 
دارند. در این داستان که به نوعی می توان گفت الهام گرفته 
از زندگی شخصی نویسنده است رمان قصد دارد تفاوت نگاه 
زنانه و مردانه به مساله مهاجرت را نشان دهد. چیماماندا نوزی 
آدیشیه نویسنده نیجریه ای دو کتاب دیگر هم در همین ژانر 

نوشته است؛ نیمه خورشید زرد و گل بنفش ختمی.

نگاهی به كتاب »آمریكانا« نوشته 
چيماماندا نوزی آدیشيه

کتاب »آسمان ها مال ماست« نوشته برندن آی کورنر، نویسنده و روزنامه نگار آمریکایی زمانی 
را به تصویر می کشــد که هواپیماربایی دیگر تبدیل به یکی از حوادث رایج در آسمان های 
آمریکا شده بود؛ یعنی اواخر دهه شصت و اوایل دهه هفتاد میادی. کورنر در این کتاب بیشتر 
توجه خود را معطوف به راجر هولدر ویتنامی و زن پریشان احوال اورگونی، کتی کرکو کرده 
است. این دو نفر هواپیمایی را ربوده و به سمت الجزیره در حرکت بودند که در فرانسه ساکن 
شده و بعد از مدت کوتاهی در میان چپ گراهای فرانسه شهرت و محبوبیت پیدا کردند. در 
این کتاب که به گفته بسیاری از منتقدان یکی از دلنشین ترین و جالب ترین روایت های منتشر 
شده در سال اخیر را دارد، کورنر به اساسی ترین مساله ای که در آن دوران میان همگان سوال 
بود پرداخته است: چرا اینقدر طول کشید تا مقامات برای کاهش خطر هواپیماربایی و بالا بردن 
امنیت پرواز ها اقدام مقتدرانه ای انجام دهند؟ خاصه ای از گفت و گوی ایمیلی روزنامه نیویورک 

تایمز با کورنر را در همین رابطه می خوانید.
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معرفت معاد بر پيشخوان كتابفروشی ها
کتاب »معرفت معاد« را علی ملكی ميانجی با استفاده از منابع معتبر اسلامی نظير قرآن کریم، نهج البلاغه، اصول 

دین و... نوشته است.

خواندن نامه های دختر 
ناصرالدین شاه ما را با 

دغدغه های او و همچنین 
وضعیت طبقه اشراف و سیاسی 

دوره قاجار به خوبی آشنا 
می کند؛ نامه هایی که از لابه لای 
سطور آن می توان به وضعیت 
دولتمردان، وزیران و مناسباتی 
که بین آنها و خانواده هایشان 

برقرار بوده دست یافت

وم
آلب

پژوهشگر، کتاب شناس و ایران شناس برجسته زنده یاد 
ایرج افشار ســال 1304 در تهران زاده شد. از خانواده ای 
یزدی و فرهیخته. ایرج افشار کسی بود که توانست بنیان 

کتاب شناسی در ایران را پایه گذاری کند. 
حقوق خواند، مجله فرهنگ ایران زمین را منتشر کرد، در 
دانشگاه تهران کتابدار شد و سال ها سردبیر مجله سخن نیز 
بود. تنها نگاهی به تالیفات او کافی است که به ما نشان دهد 
ایرج افشار چه سهمی در فرهنگ دوره معاصر داشته است. 
تصحیحات از نسخ خطی دوره قاجار یکی از فراوان خدماتی 
است که او به جامعه فرهنگی کشور عرضه کرد. در پس این 
تلاش شبانه روزی بود که بسیاری از نسخه های خطی دوره 
قاجار که دربرگیرنده نکات بسیار مهمی از سلسله قاجار بود، 
تصحیح، بازخوانی و منتشر شد و خاطرات اعتمادالسلطنه 
یکی از آنهاست. همان طور که گفته شد افشار را باید پدر 
واقعی کتابشناســی در ایران دانست. او کسی بود که این 
علم را در ایران رونق داد. راه اندازی موسسه انتشارات بنیاد 
موقوفات دکتر محمود افشار یکی دیگر از کارهایی بود که 
زنده یاد ایرج افشار در کارنامه خود ثبت کرد. علاوه بر این 

باید به ایرانگردی ایرج افشار هم اشاره کرد. 
او اکثر نقاط ایران به خصوص نقاط دورافتاده را با پای 
پیاده طی کــرد و هر جا نشــانه ای تاریخی می یافت آن 
را یادداشت و منتشــر می کرد. ایرج افشار در حوزه های 
مختلفی کار کرده، کتاب های بسیاری را زنده کرده و برای 
نســل های بعد به یادگار گذاشته است. از حوزه آشپزی و 
فرهنگ عامه گرفته تا تاریخ و اجتماع و ... او با ممارست و 
پشتکار فراوان نسخه های خطی را که فراموش شده بودند، 
به متن زندگی مردم سرزمینش برگرداند، تصحیح های او از 
نسخه های قدیمی همیشه راهگشا بود و برای دانشجویان 
و پژوهشــگرانی که در این حوزه فعالیت می کردند یک 
کلاس آموزشی به حساب می آمد که نحوه مواجهه با نسخه، 

چگونگی تصحیح و خیلی چیز های دیگر را می آموخت.
او فعالیت دانشگاهی خود را از سال 1337 آغاز کرد. به 
موقعیت استادی رشته تاریخ دانشگاه تهران رسید.کتابداری 
در دانشکده حقوق، سردبیری مجلات مختلف، ریاست مرکز 
ایرانشناسی دانشــگاه تهران، ریاست کتابخانه دانشگاه 
تهران و پایه گذاری قرائتخانه ایران شناسی و انتشار مجله 
کتابداری از جمله کارهایی است که ایرج افشار در زندگی 
پرثمر خود انجام داد. او همچنین پایه گذار چند مرکز مهم 
نشر از جمله »بنگاه ترجمه و نشر کتاب« بود. همانطور که 
اشاره شد تولیت بنیاد موقوفات دکتر محمود افشاریزدی 
هم برعهده ایرج افشار بود که از طریق آن مجموعه ای از 
تحقیقات فرهنگی را در قالب کتاب های مستقل یا مجموعه 
یادنامه دکتر محمودافشار انتشار می داد. او همچنین موسس 
دفتر نشر تاریخ نیز بود. اما مهم ترین خصوصیت کاری ایرج 
افشار شاید نسخه شناسی، سندشناسی، انتشار اسناد و 
نگارش فهرســت های مهم نسخه های خطی فارسی در 
دانشــگاه ها و کتابخانه های مختلف ایران و جهان باشد. 
مجموعه اسناد امیرنظام گروسی، تاریخ عالم آرای عباسی 
یا ترجمه عتیق مسالک الممالک اصطخری به فارسی از 
جمله کارهای گرانقدر این زنده یاد اســت. پژوهش های 
ایران شناسی در دو جلد، دفتر تاریخ، فرهنگ ایران زمین، 
گلگشت در وطن، نامه های تهران، ریاض الفردوس خانی، 
یاد یار مهربان و فهرســت دســتنویس های فارسی در 
کتابخانه ملی اتریش و آرشیو دولتی اتریش در وین از جمله 
آثار ایرج افشار هستند. او سرانجام در سال 1389 پس از 
طی یک دوره بیماری چشم از جهان فروبست و از خود 300 

کتاب و مجموعه به یادگار گذاشت.

یادی از یک استاد

ایرج افشار و متونی كه برجای نهاد

در یک نگاه کلی، شاید نوشتن درباره دوره قاجار 
یا بررسی اسناد و مدارکی که از آن دوره به جا مانده 
کار راحتی به نظر برســد. راحت از این نظر که دوره 
قاجار نزدیكترین دوره سياسی به زمان حال است و 
به همين دليل گمان می رود می توان مطالب دست 
اول بسياری درخصوص آن به دست آورد و به چاپ 
رساند. اما واقعيت این است که اصلا ماجرا این شكلی 
نيست و اسناد مربوط به دوره قاجار هم دچار همان 
آسيبی شده اند که آثار مكتوب دوره های دیگر تاریخی 
در ایران می شوند. با این حال این نكته را هم باید در 
نظر داشت که اگر هوشمندی و تلاش تاریخ نگاران 
معاصر نبود، همين ميزان اطلاعات هم از دوره قاجار 
ممكن نبود به دست ما برسد یا بسياری از اسناد در 

کتابخانه های شخصی خاک می خورد.
»نامه های فروغ الدوله« یكی از این اســناد است 
که به همت زنده یاد ایرج افشــار به چاپ رســيده 
است؛ نوشــته های فروغ الدوله دختر ناصرالدین شاه 
که نامه های خود را با عنوان ملكه ایران امضا کرده 
و نقشی مهم در زمانه خود داشته است. فروغ الدوله 
یكی از دختران سوگلی و عزیزدردانه ناصرالدین شاه 
بود ولی از زنان منقطعه شــاه. نام زادمانی او تومان 
آغاست. مادرش ملقب به خازن الدوله بود. او بعدها به 
ملكه ایران شهرت یافت. فروغ الدوله متولد سال 1279 
است و در 1335 قمری درگذشت. در هجده سالگی 
به ازدواج علی خان ظهيرالدوله )پسر محمدناصرخان 
پسر محمدابراهيم خان ســردار( درآمد. ظهيرالدوله 
یكی از شــخصيت های مهم دوره ناصرالدین شاه و 
کلا دوره قاجار به حســاب می آمد. او مردی متين، 
خوش صورت، برازنده و خوش پوش بود که در دربار 
ناصری مقام های ایشيک آقاسی باشيگری و وزیری 
تشریفات را داشــت. در دوره مظفری و محمدعلی 
شاهی به حكومت های کرمانشاه، مازندران، گيلان، 

همدان و تهران رسيد.
اما نامه هایی که در این کتاب ثبت شده نامه های 
فروغ الدوله به ظهيرالدوله نيست. او این نامه ها را به 
کسی به نام حاجی خان که ظاهرا سمت پيشكاری 
این زن و شوهر را داشته نوشته است. این نامه ها از 
حيث اینكه نوشــته دختر پادشاه و زن یكی از رجال 
مشهور است برای تاریخ اجتماعی ایران دارای اهميت 
و قابل رسيدگی تاریخی و اجتماعی است. نوع افكار 
زنانــه، آن هم زنان درباری و اشــرافی از لابه لای 
سطور این نامه ها به چشم می خورد. مثلا این نامه ها 
خوب نشان می دهد که در عهد ناصرالدین شاه وضع 
معيشــت آنها آنطور که تصور و تصویر شده نبوده و 
برخلاف تصورات عامه وضع چندان خوبی نداشته اند.

خواندن این نامه ها که نامه های دختر ناصرالدین 
شــاه به حســاب می آید ما را با دغدغه هــای او و 
همچنين وضعيت طبقه اشــراف و سياســی دوره 
قاجار به خوبی آشنا می کند. نامه هایی که از لابه لای 
سطور آن می توان به وضعيت دولتمردان، وزیران و 

مناسباتی که بين آنها و خانواده هایشان برقرار بوده 
دست یافت. یكی از این نمونه ها مثلا نامه ای است 
که فروغ الدوله به حاجی خان درباره وضعيت تدارکات 
و به قول خودش اردوی ظهيرالدوله در یكی از سفرها 
نوشته اســت. در این نامه فروغ الدوله به حاجی خان 
می نویسد که چرا تدارکات لازم انجام نشده و باعث 
سرشكســتگی و خفت او و همسرش در بين باقی 
رجال شده است: »از این قراری که معلوم است شما 
خيال بی آبرویی من و آقا را داشتيد که آقا را توی اردو 
آنقدر پيش سر و همسر مردم خفت بدهيد. دست شما 
درد نكند. به حق خدا از آن وقتی که کاغذ آقا رسيد 
نزدیک است خود را بكشم. هرچيز که به دروغ پيش 
نمی رود. من هزار مرتبه به شما نوشتم که پيشخانه آقا 
را بردند، پيغام دادید همه چيزها درست. پس اینطور 
بــود، از برای خودتان کردید دیــروز آقا را روانه اردو 
کردید. پيشخانه شما یک چادر آفتاب گردان بود و یک 
قلندری دادید بردند که آبروی من را بردید. آقا نوشته 
است دیروز اول که وارد اردو شدیم که هيچ چادری 
چيزی نبود. رفتيم منزل حاجب الدوله تا وقت غروب. 
بعد شــيخ محمد و دو تا فراش آمدند یكی قلندری، 
یكی آفتاب گردان آوردند. ما هم از خجالت دادیم نيم 
فرسخ از اردو دور این آفتاب گردان را زدند. خفت زده 
و خفيف توی هزار سر و همسر اردو رفتيم توی آن 
چادرها نشســتيم... اهل اردو دسته دسته می آمدند 

تماشای دستگاه ظهيرالدوله. خنده می کردند...«
نثر فروغ الدوله نثر ساده ای است و از مطالعه آن 
به خوبی می توان فهميد که زنان اشرافی دوره قاجار 
با چه مسائلی دســت به گریبان بوده اند. فروغ الدوله 
در واقع مدیری است که مدام از کاردار خود توضيح 
می خواهد؛ مدیری که سعی می کند متناسب با شأن 
و منزلتــش وضعيت اجتماعی زندگی اش را ســر و 
ســامان دهد. بزرگترین مشكل او سر و کله زدن با 
خدمتكارهاست و همچنين یكی نبودن ميزان دخل و 
خرج. او هنرمند هم بوده و شعر هم می سروده است.

از آنجایی که نوشته های تاریخی آن هم به قلم 

زنان کم است، ارزشمندی این مجموعه برای شناخت 
حالات و روحيات این طبقه مسلم و مشخص است. 
تا پيش از چاپ این کتاب ظاهرا مرجع اغلب کسانی 
که خواسته اند به خلقيات زنان بپردازند نوشته منسوب 
به تاج السلطنه یعنی خواهر دیگر فروغ الدوله بوده که 
به نام خاطرات رایج شده است. ولی چاپ این نامه ها 
که در اصالت آن نيز تردیدی نيســت می تواند یكی 
از مراجع اساســی در تحقيقات کسانی باشد که به 

مباحثی از این دست علاقه دارند.
اما شاید نكته غم انگيز این کتاب آن باشد که ما 
هيچ اطلاعی از حاجی خان یعنی کسی که این نامه ها 
خطاب به او نوشته شده نداریم. او ظاهرا پيشكاری بوده 
که فروغ الدوله و ظهيرالدوله همسرش به او اطمينان 
بسيار زیادی داشته اند. به طوری که کليه امور خانه و 
اموال و دارایی ها را به دست او سپرده بودند. از سوی 
دیگر حاجی خان آنقدر مورد وثوق فروغ الدوله بوده که 
این زن گاهی از او می خواسته شوهرش را نصيحت 
کند: »بعضی فرمایشــات که آقــا می کند می بينيد 
مصلحت نيست آقا را نصيحت بكنيد، نگذارید. پس 

ریش سفيد بزرگتر را برای چه نگاه می دارند...«
از ســوی دیگر این نامه ها نشــان می دهد که 
وضعيت طبقه سياسی دوره قاجار دچار چه مشكلاتی 
بوده اســت. تنگ نظری ها، دشمنی ها، کينه ورزی ها 
همه و همه از جمله مسائلی است که در دربار قاجار 
به وفور به چشم می خورده است. حالا ما با خواندن 
این نامه ها واکنش یكی از اصلی  ترین اعضای خانواده 
سلطنتی را نسبت به این فضا می بينيم و همين کمک 
می کند که این دوره سياســی را بهتر و بيشتر درک 

کرده و از آن شناخت حاصل کنيم.
نكته دیگری کــه در این نامه ها جالب توجه به 
نظر می رسد ســلطه و غلبه ای است که فروغ الدوله 
بر شــوهر خود ظهيرالدوله دارد. بيشتر از این جهت 
که او از موضع پدر تاجدارش و این که دختر پادشاه 
اســت با ظهيرالدوله برخورد می کرده است. مثلا در 
یكی از این نامه ها دســتوری به حاجی خان می دهد 
که در حقيقت انعكاسی از حشمت و سيطره سلطنتی 
نسبت به شوهر خودش بوده است. او در نامه ای به 
حاجی خان نوشته است: »به آقا هم از قول من بگویيد 
فروغ الدوله حكم کرده اســت که این سه نفر همراه 
شما نباشند و باید حكما برگردند... اینها آقا را ضایع 

خواهند کرد اگر همراه باشند...«
خواندن این کتاب علاوه بر اینكه بســيار دلپذیر 
است، ما را با درونی ترین لایه های اجتماعی و سياسی 
دوره قاجار آشــنا می کند. این نامه ها سندی هستند 
از نوع زندگی و مــراودات اجتماعی مردم آن زمانه، 
زمانه ای که اگرچه از ما خيلی دور نيست اما با غفلت 
ما ممكن است به باد نسيان و فراموشی سپرده شود.

این کتاب به همت زنده یاد ایرج افشار توسط نشر فرزان 
روز با 310 صفحه و قيمت 10000 تومان منتشر شده و 
چاپ دوم آن در سال 1391 به بازار کتاب راه پيدا کرده است.

درباره كتاب »نامه های فروغ الدوله« مشهور به ملکه ايران، دختر 
ناصرالدين شاه و همسر ظهيرالدوله

 نامه نگاری های
دختر عزیزدردانه شاه

مهری سادات صفوی
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حقوق

»از خاک برآمدگان« به روایت نویسنده گيلانی
مجموعه داستان »از خاک برآمدگان« به   قلم مجيد دانش آراسته، نویسنده ساکن استان گيلان از سوی 

نشر سمام منتشر شد. این مجموعه شامل داستان هایی با موضوعات مختلف بومی و شهری است.

از جمله آفت هایی که اعتبار 
و ارزش پژوهشی نوشتگان 
حقوقی را مخدوش می سازد، 

دگم اندیشی، اعتقاد به کمال مقنن 
و تعبد بر الفاظ قوانین است. 
حال آنکه رسالت اصلی یک 

پژوهش این است که با ترسیم 
یک تصویر کلی از »است ها« و 

واقعیت های موجود، چشم اندازی 
از نقاط مطلوب و »باید ها« برای 

مخاطب فراهم آورد

نقاط قوت
1  ارزیابی نقادانه قوانین

از جمله آفت هایی که اعتبار و ارزش پژوهشی نوشتگان 
حقوقی را مخدوش می سازد، دگم اندیشی، اعتقاد به کمال 
مقنن و تعبد بر الفاظ قوانين است. حال آنكه رسالت اصلی 
یک پژوهش این اســت که با ترسيم یک تصویر کلی از 
»اســت ها« و واقعيت های موجود، چشــم اندازی از نقاط 
مطلوب و »باید ها« برای مخاطب فراهم آورد. این در حالی 
است که متأسفانه بســياری از کتب و مقالات منتشره در 
کشور ما تنها به توصيف شرایط موجود و تلاش در جهت 
توجيه آن مشغول بوده، اساســاً از زیر بار ارائه پيشنهادات 

اصلاحی و رو به تكامل شانه خالی می کنند. 
مؤلف کتاب »شرکت و معاونت در جرم« در برخی موارد 
خلاف جهت عمومی نویسندگان حقوقی کشورمان حرکت 
کرده و انتقاداتی را متوجه قوانين کيفری ساخته است. برای 
نمونه، وی در گفتار دوم فصل اول بخش اول )صفحه ی20( 
سه ایراد عمده بر تعریف قانونی شرکت در جرم وارد کرده 
 است. ایراد نخست وی، درک قانونگذار از مفهوم شرکت را 
نشانه رفته است. توضيح آنكه قانون گذار در ماده 42 قانون 
مجازات اسلامی، شرکت را تنها در جرایم تعزیری یا دارای 
مجازات بازدارنده پذیرفته است. حال آنكه »شرکت در جرم« 
مفهومی کلی و عام است که بر تمامی موارد ارتكاب جرم 
واحد توسط فاعلان متعدد قابل تطبيق است و اختصاصی به 
جرایم تعزیری یا مجازات بازدارنده نداشته، بلكه تحقق آن 
در جرایم حدی یا مستوجب قصاص نيز متصور است. ایراد 
دوم مؤلف، توان مقنن در ارائه تعاریف منطقی و صحيح را 
مورد هجمه قرار داده است زیرا مقنن شرکت در جرم را به 
»مشارکت آگاهانه و عامدانه  با شخص یا اشخاص دیگر در 
ارتكاب جرایم قابل تعزیر یا مجازات های بازدارنده« تعریف 
کرده است. شرطيت قصد مجرمانه درتحقق مفهوم شرکت، 
ایراد سومی است که مؤلف به متن قانونگذار وارد کرده است. 
این ایراد به نوبه خود به ناآگاهی مقنن حكيم از اســتعمال 

عرفی اصطلاح واژه »شرکت« برگشت می کند. 
2  بررسی مفهوم و شرایط تحقق معاونت در 

فقه اسلامی
در فصل سوم بخش دوم کتاب »شرکت و معاونت در 
جرم« بحث فقهی نسبتاً مفصل و خوبی در باب معاونت در 
جرم ارائه شده است. مطابق تحقيقات فقهی مؤلف، معاونت 
در مفهوم فقهی آن از چند جهت با معاونت در معنای حقوقی 
آن تفاوت دارد. نخست اینكه، اصطلاح اعانه بر اثم )معاونت 
در جرم( در لسان فقها به معنای مساعدت مادی و عملی 
به کار گرفته  شــده و موارد همــكاری فكری و معنوی را 
دربرنمی گيرد. فقها عملی را معاونت می دانند که فاعل را در 
ارتكاب فعل خویش به نحو ایجاد شرط یا رفع مانع، یاری 
رساند. ایشان هيچ گاه اموری نظير تحریک، ترغيب و تطميع 
را معاونت محسوب نكرده اند. دومين تفاوتی که ميان مفهوم 

حقوقی و فقهی معاونت مشاهده می  شود، اختلاف نظر در 
خصوص »لزوم تحقق فعل اصلی« است. توضيح آنكه از 
آنجا که اصل اضــرار و اصل قانونی بودن جرم و مجازات 
دو اصل بنيادین حقوق کيفری محسوب می  شوند، مجازات 
معاون جرم تنها در صورت تحقق جرم اصلی قابل توجيه 
اســت اما در فقه اسلامی از آنجا که بحث، دائر مدار گناه، 
حرمت و عقوبت اخروی اســت، برخی از فقها نظير شيخ 
طوسی، علامه حلی و مقدس اردبيلی قائلند که برای تحقق 
عنوان »اعانه بر اثم« نيازی به تحقق فعل اصلی وجود ندارد. 

نواقص و ایرادات
1  اکتفا به ذکر عبارات عربی 

نویسنده در مقام بيان برخی نظریات و دیدگاه ها، تنها به 
ذکر عبارت عربی در متن کتاب بسنده کرده  و ترجمه آن را 
ارائه نكرده است. نمونه این مورد به ویژه در صفحات 30 و 
53 کتاب »شرکت و معاونت در جرم« قابل مشاهده است. 
حال آنكه شایســته بود که ترجمه در متن کتاب و عبارت 
عربی در پاورقی یا پی نوشت ذکر شود. ترجمه عبارات عربی 
به کاررفته در این کتاب از آن رو حائز اهميت اســت که از 
یک سو مخاطبان نویسنده، دانشجویان حقوق، و نه طلاب 
حوزه های علميه، هستند. و از ســوی دیگر، برخی از این 
عبارات دربر دارنده اصطلاحات فنی فقهی و حقوقی است که 
فهم آن در بضاعت مخاطبان عام و حتی برخی مخاطبان 
خاص این اثر نيست. لذا خيل عظيمی از مخاطبان عام این 
اثر اساساً از درک مضمون عربی عبارات محروم می  شوند و 
برخی مخاطبان خاص نيز ممكن است، به واسطه نا آشنایی با 
اصطلاحات تخصصی از درک معنای صحيح عبارت عاجز 
بمانند. البته نویسنده در برخی موارد به این ضرورت توجه 

کرده و ترجمه برخی عبارات را در پاورقی ذکر کرده است. 
2  گزافه گویی 

مؤلف فصل سوم و چهارم از بخش اول کتاب خویش را 
به بررسی شرکت در جرایم مشمول قصاص، دیات و حدود 
کرده است. اما متأسفانه مطالبی که در این دو فصل ذکر شده، 
کمكی به حل معمای شرکت در جرم نمی کند بلكه بيشتر 
ناظر به استخراج عناصر جرایم مشمول حد، قصاص یا دیه 
است. در واقع، مطالب مطرح شده در این دو فصل، مربوط 
به جزای اختصاصی بوده و ارتباطی با مباحث جزای عمومی 

برقرار نمی کند. 
3  بی دقتی در ذکر برخی نقل قول ها

نویسنده در مقام اشــاره به نظرات اداره حقوقی وزارت 
دادگستری در باب امكان تحقق معاونت در جرایم غيرعمدی 
به نظریه ای اشــاره کرده که اداره مذکور در زمان حاکميت 
قانون مجــازات عمومی مصوب 1304 ارائه کرده اســت 
اما به اشــتباه این نظریه را، نظریه  مشورتی اداره حقوقی 
در تفســير ماده 28 قانون مجازات عمومی مصوب 1352 
دانسته است. توضيح آنكه در ماده 28 قانون مجازات عمومی 

مصوب 1304 عبارتی آمده بود که شــائبه امكان تحقق 
معاونت در جرایــم غيرعمدی در موارد تحریک و ترغيب 
را تقویت می کرد. زیرا مطابق بند اول این ماده، محرک یا 
ترغيب کننده فعل منشأجرم، معاون محسوب می  شد. لذا اگر 
کسی، دیگری را به رانندگی بدون پروانه ترغيب می کرد و 
این عمل )رانندگی بدون پروانه( به قتل غيرعمدی منتهی 
می  شد ترغيب کننده به عنوان معاون در قتل غير عمدی 
قابل تعقيب می بود. این مقرره در سال 1352 و در جریان 
اصلاحات قانون مجازات عمومی 1304 اصلاح شــد. به 
موجــب مقرره جدید، ترغيب به ارتكاب جرم، و نه ترغيب 

به فعل منشأ جرم، رفتار تشكيل دهنده معاونت تعيين شد. 
کميسيون جزای عمومی اداره حقوقی وزارت دادگستری 
در سال 1344 در نظریه مشورتی خویش نسبت به ماده 28 
قانون مجازات عمومی مصوب 1304، با عنایت به بند یک 
این ماده، قائل به امكان تحقق معاونت در جرایم غيرعمدی 
از طریق تحریک و ترغيب شده است. مؤلف کتاب »شرکت 
و معاونت در جرم«، به اشتباه، این نظریه را مربوط به تفسير 
ماده 28 قانون مجازات عمومی مصوب 1352 دانســته و 
با عنایت به مشــابهت این ماده با ماده 43 قانون مجازات 
اسلامی مصوب 1370 )لازم الاجرا در حال حاضر( مدعی 
امكان تحقق معاونت در جرایم غيرعمدی براساس مقررات 

کنونی شده است. 

4 کم اعتنایی به ظرفیت بحث »معاونت در 
جرایم غیرعمدی« 

 نظریه »معاونت در جرائم غيرعمدی« در حقوق ایران، 
محصول بند یک ماده 28 قانون مجازات عمومی مصوب 
1304 اســت که به صراحت »باعث و محرک فعل منشأ 
جرم« را، فارغ از وضعيــت روانی مرتكب، معاون در جرم 
قلمداد کرده بود. مفاد این ماده ابتدا در سال 1352 به موجب 
اصلاح قانون مجازات عمومی و ســپس در سال 1370 در 
جریان تصویب قانون مجازات اسلامی دگرگون شد. قانون 

اخير علاوه بر حذف عبارت »باعث و محرک فعل منشــأ 
جرم« و به کارگيــری دو واژه »علــم« و »عمد«، وجود 
»وحدت قصد« را هم در تكوین جرم معاونت شرط می داند. 
متأسفانه نویسنده  کتاب »شرکت و معاونت در جرم«، 
بحث معاونت در جرایم غيرعمدی را به اجمال برگزار کرده 
و از ارائه مباحث تفصيلی در این زمينه صرف نظر کرده است. 
این در حالی است که موضوع معاونت در جرایم غيرعمدی 
از جهات گوناگون دارای ابهام بوده و در زمره پرچالش ترین 
موضوعات حقوق کيفری به شمار می رود. به عنوان نمونه 
برخی حقوقدانان، تحقــق معاونت در جرایم غيرعمدی را 
با تمســک به نظریه قصد احتمالی در برابر قصد جزمی، 
امكان پذیر دانسته اند. به عقيده قائلان نظریه قصد احتمالی 
برای انتساب یک جرم به مرتكب نيازی نيست که مرتكب 
به نتيجه فعل خویش آگاه بوده و آن را اراده کند بلكه صرف 
ایجاد احتمال قوی عقلایی نسبت به اینكه، فعل ارتكابی به 
وقوع نتيجه مجرمانه می انجامد برای تحقق جرم غيرعمدی 
و معاونت در آن کفایت می کند. بدین ترتيب هرگاه کسی در 
محلی شلوغ و پر رفت و آمد، راننده  اتومبيلی را به افزایش 
ســرعت ترغيب کند و در نتيجه آن قتل غيرعمدی واقع 
شود، ترغيب کننده معاون در جرم قتل غيرعمدی محسوب 
می شود. اما نویسنده اساساً به این نظریات وقعی ننهاده و به 
سنجش نسبت اینگونه نظریات با مقررات حقوقی کشورمان 
اهتمام نورزیده است، در حالی که برخی مقررات ما نظير ماده 
8 قانون راجع به مجازات اخلالگران در صنایع نفت ایران 
 مصوب 16 مهر مــاه 1336 بر نظریه قصد احتمالی قابل 

تطبيق به نظر می رسد. 
مورد دیگری که مؤلف از تفصيل آن صرف نظر کرده، 
تبيين معنای علم و عمد در بندهای 2 و 3 ماده 43 است. 
توضيح آنكه مقنن در صدر بند 2 و همچنين در بند 3 ماده 
مذکور تحقق معاونت را به علم و عمد تهيه کننده وسيله 
ارتكاب جرم و تسهيل کننده آن منوط کرده ، اما متعلق علم 
و عمد را بيان نكرده است. باتوجه به اینكه در قسمت اخير 
بند2 ماده 43، مقنن به صراحت علم معاون به قصد مرتكب 
را شرط دانسته و با عنایت به مقابله این دوقسمت، می توان 
ادعــا کرد که برای تحقق عنوان معاونت در جرم در موارد 
تهيه و تسهيل، برخلاف مورد ارائه طریق، علم به ماهيت 
رفتار مباشر و نه علم به قصد وی، ضرورت دارد. بر مبنای 
چنين تفسيری می توان گفت که معاونت در جرم غيرعمدی 
در دو حالت تهيه وسيله و تسهيل در حقوق ایران پذیرفته 
شده اســت. مثال آن در جایی است که مباشر تفنگی را از 
معاون می گيرد تا هدفی را که به گمان او حيوان اســت 
بزند، اما معاون با علم به انســان بودن هدف، اسلحه را به 
او می دهد، در اینجا، مباشر، قاتل غيرعمد و دهنده اسلحه، 
معاون در قتل غيرعمد است زیرا به ماهيت رفتار مباشر یعنی 
ارتكاب قتل غيرعمدی آگاه بوده و با این وجود وی)مباشر( 

را یاری کرده است.

نقدی بر كتاب »شركت و معاونت در جرم«

 شرایط تحقق معاونت
در فقه و حقوق اسلامی

احسان عباس زاده اميرآبادی

شــرکت و معاونت در جرم دو مبحث کلیدی و پراهمیت در حقوق جزای عمومی محسوب می  شوند. مباحث شرکت و معاونت در درس 
حقوق جزای عمومی 2 و ذیل مبحث انتساب مورد اشاره قرار می گیرند. دکتر حسن مرادی، عضو هیأت علمی دانشگاه تهران در کتاب 
»شرکت و معاونت در جرم« به پژوهشی مستقل در باب شرکت و معاونت در جرم پرداخته و کوشیده تا از منظر مطالعات تطبیقی فقهی 
و حقوقی، زوایای مختلف این دو نهاد حقوق کیفری را تبیین کند. این کتاب به همت انتشارات میزان در شمارگان 3000 نسخه به چاپ 

رسیده است. در ادامه به برخی نقاط قوت و ضعف این اثر، به ترتیب، اشاره می  شود.
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اندیشه

احساسات مردم درباره باران كتاب شد
ژیلا حسينی، نویسنده و پژوهشگر ساکن استان مازندران، احساسات و نظرهای افراد مختلف را درباره باران در کتابی با نام »حسّ 

بارونی« جمع آوری کرده است.

سهروردی و ماصدرا نماینده 
دو رویکرد متمایز به حکمت 

هستند اما نظام فلسفی ماصدرا 
فلسفه سهروردی را دربرگرفت 

و تغییری عمده در آن داد. 
ماصدرا روش بررسی بسیاری 
از مسایل فلسفی را تغییر داد و 

فلسفه و حکمت الهی به دست او 
به کمال رسید

 چه ضرورتی بــرای این پژوهش وجود 
داشت؟ 

منابــع عمومی و اختصاصی درباره حكمت اشــراق 
و حكمــت متعاليــه، تأثيرپذیری ملاصــدرا را از آثار و 
اندیشــه های ســهروردی مطرح کرده انــد و بارز ترین 
تاثيــر در آرای ملاصدرا را در روش و درباره مســأله نور 
و وجود دانســته اند. در سایر منابع و مقالات نيز مطالبی 
درباره موضوعی خاص یا به طور پراکنده در مقایســه و 
تأثير ملاصدرا از سهروردی مطرح شده است اما تاکنون 
در نوشــته ای مســتقل و متمرکز رویكرد ملاصدرا به 
ســهروردی به طور جامع تحقيق و بررسی نشده و آرای 
آنها تطبيق و مقایسه نشده بود. این کتاب به موارد اصلی 
و مهم این موضوع پرداخته و آن را به طور مستند بررسی 
می کند تا تعامل و تفاوت ميان دو حكيم موسس مشخص 
و راه برای تحليل اشتراکات و افتراقات گشوده شود. نظام 
فلسفی هریک از آنها مبانی خاصی دارد که منجر به نتایج 
متفاوت شده است. مقایسه آموزه های ملاصدرا و حكمای 
گذشته، ميزان تحول و نوآوری های او را آشكار می کند. 

 آیا ملاصدرا شارح و پیرو سهروردی است 
و نواشراقی تلقی می شود؟ یا اساساً موسس 
نظام خاص فلسفی است که به رغم تأثر از دو 
نظام فلسفی مشایی و اشراقی، متمایز از آن 

دو نیز هست؟ 
آثار ســهروردی از منابع مهم اندیشه ملاصدراست. 
گرایش های اشراقی در تمام آثار ملاصدرا آشكار است. او 
نيز به دنبال برهانی کردن رهيافت شهودی، مكاشفه ای و 
اشراقی است و گاه از »برهان کشفی« سخن گفته است. 
به رغم احترام بسيار زیادی که وی برای سهروردی قایل 
بود و تأثر او از سهروردی قابل انكار نيست، اما تابع محض 
وی نيست و به عنوان موسس یک نظام خاص فلسفی 
در نوشته های خود آرای پيشينيان و از جمله سهروردی 
را نقد و بررســی می کند و از آن ها متمایز است. حكمت 
متعاليه ملاصدرا با آگاهی از ســير تطور اندیشه در تاریخ 
فلسفه اسلامی شكل گرفت و با طرح مبانی بدیع درصدد 
تبيين و حل مسایل و مشــكلات فلسفی پيش از خود 
برآمد. بنابراین آرای او التقاطی از نظرات اندیشــمندان 
پيشين نيســت. هرچند در شيوه کسب معرفت و نيل به 
یقين، اشتراکاتی ميان سهروردی و ملاصدرا هست و از 
این جهت ملاصدرا در تاســيس حكمت متعاليه متاثر از 
سهروردی است اما حكمت اشــراق و متعاليه به اصول 
و نتایج متفاوتی نایل شــده اند. همين طور نظام فلسفی 
مشاء یكی از منابع مهم اندیشه ملاصدراست اما بسياری 

از مبانی ملاصدرا بدیع و متفاوت با حكمت مشاء است. 
 آیا ملاصدرا در تأســیس حکمت متعالیه 
متأثر از حکمت اشراق سهروردی است؟ آیا او 
در توسعه حکمت اشراق نقشی ایفا کرده است؟ 
به رغم اختلافات سهروردی و ملاصدرا مطالعه اجمالی 
آموزه های فلسفی آنها نشان می دهد که سهروردی زمينه 
ظهور ملاصدرا را مهيا کــرد. ملاصدرا نيز از مهم ترین 
شارحان و مفسران سهروردی است. در واقع او در مقایسه 

با شــهرزوری و قطب الدین شــيرازی از برجسته ترین 
شارحان حكمت اشراق به شمار می آید. ملاصدرا حكمت 
اشــراق را توسعه بخشــيد و از آن به عنوان سنگ بنای 
تأسيس حكمت متعاليه  بهره برد. در عين حال، حكمت 
متعاليه از دو نظام فلسفی مشاء و اشراق متفاوت است و 
در عرض آنها به عنوان ســومين حوزه اندیشه فلسفه و 
حكمت اسلامی محسوب می شود و دارای مبانی و ساختار 

مستقلی است. 
 آیا آرای ســهروردی درباره نور در طرح 
برهان های اصالت وجود نــزد ملاصدرا موثر 
بوده است؟ اگر چنین است، تفکر فلسفی وی 

با حکمت اشراق چه تفاوتی دارد؟ 
ملاصدرا از بحث نور نزد سهروردی بسيار بهره برد و 
آن را با وجود یكســان دانست در صورتی که سهروردی 
احكام وجود و نور را کاملًا منطبق نمی دانست. سهروردی 
تمام آرای خود را براســاس نــور تحليل و تبيين کرد در 

صورتی که وجود را امری اعتباری می دانست. 
 آیا حکمت متعالیه، ملاصدرا بدون بهره از 
آرای اشراقی سهروردی می توانست به قوام 

کنونی برسد؟ 
حكمت متعاليه بدون بهره از آرای اشراقی سهروردی 
به قوام کنونی نمی رســيد. در عين حــال این حكمت، 
نظام فكری جدید و مبتنی بر تفســير تازه ای از هستی 
است و دارای اصول بدیع است. ملاصدرا تقریباً به تمام 
»حكمه الإشــراق« تعليقه دارد. بررسی تعليقات او نشان 
می دهد که علاوه بر اختلاف در مبانی و اصول، در موارد 

خاص و جزئی نيز ميان دو حكيم اختلاف نظر هست. 
 ویژگی های حکمت متعالیه در مقایسه با 

حکمت اشراق را چگونه ارزیابی می کنید؟ 

حكمت اشراق سهروردی با حكمت متعاليه ملاصدرا 
 اشــتراک و افتراق فراوان دارد. ملاصدرا در خود، تصویر 
آرمانی ســهروردی از حكيم متألهّ را محقق و مقدمات 

ظهور ملاصدرا را فراهم کرد. 
ســهروردی و ملاصدرا نماینــده دو رویكرد متمایز 
به حكمت هســتند اما نظام فلســفی ملاصدرا فلسفه 
ســهروردی را دربرگرفت و تغييری عمــده در آن داد. 

ملاصدرا روش بررسی بسياری از مسایل فلسفی را تغيير 
داد و فلســفه و حكمت الهی به دست او به کمال رسيد. 
ملاصدرا منتقد ابن سينا و شيخ اشراق است. سخن آنها را 
بدون نقد و بررسی نپذیرفت و البته یكسره هم رد نكرد. 
از این رو مقدمــات ظهور حكمت متعاليه پدید آمد. این 
حكمت، نظام فكــری جدیدی بوده و التقاط و گردآوری 
نظریه های مختلف نيست، بلكه نظامی مبتنی بر تفسير 
تازه ای از هســتی اســت. در تعاليم وی مكاتب کلامی، 

فلســفی، عرفانی و رمزی، پس از شرح و بسط، وحدت 
یافت. مقایسه آموزه های ملاصدرا و تقریرهای او ميزان 

تحول در اندیشه های فلسفی را آشكار می کند. 
 نمونه هایــی از رویکرد ســهروردی و 

ملاصدرا را ذکر کنید. 
یكــی از رویكردهای قابل طرح در آثار ســهروردی و 
ملاصدرا، توجه به ادله نقلی یعنی آیات و روایات اســت. 
سهروردی به نقل و تأویل آیات قرآن کریم پرداخت و آنها 
را با حكمت الهی وفق داد. ملاصدرا این رویكرد را پيگيری 
کرد. او مفســر مهم قرآن کریم و همپایه برجســته ترین 
مفســران قرآن در تاریخ اسلام اســت. با این تفاوت که 
سهروردی تنها از آیات قرآن و سخنان پيامبر)ص( استفاده 
کــرد اما ملاصدرا عــلاوه بر آنها احادیث امامان شــيعه 
عليهم الســلام و فقراتی از نهج البلاغه و روایاتی از اصول 
کافی را تفســير و تأویل کرد و بســط کاربرد آیات در آثار 

ملاصدرا به مراتب بيش از سهروردی است. 
همچنين رویكرد ملاصدرا و ســهروردی به ابن سينا 
و فلسفه مشــاء متفاوت است. ســهروردی ابن سينا را 
می شــناخته و آثاری مهم مانند تلویحــات، مطارحات، 
لمحات و مقاومات را به گفته خود به طریق مشــایی و 
به قصد تتميم و تهذیب آن طریق نوشــت، اما در قصه 
الغربه الغربيه  و حكمه الاشــراق به صراحت از ابن ســينا 
انتقــاد کرده اســت. حتی حیّ بن یقظان و ســلامان و 
ابســال ابن ســينا را فاقد پاره ای از اصول معنا شناختی 
می داند. ملاصدرا به رغم نقّادی بســيار به فلسفه مشاء، 
از شارحان اصلی ابن سينا محســوب می شود و بيش از 
سهروردی، آموزه های ابن سينا را به حكمت متعاليه ملحق 
کرد. تعليقه او به الهيات الشفاء این ادعا را اثبات می کند. 
نزد سهروردی فلسفه مشّاء پایه حكمت اشراق است، اما 
به نظر ملاصدرا، ساختاری سامانمند در حكمت متعاليه 
است. وی در داوری ميان سهروردی و ابن سينا،  گاه جانب 

ابن سينا را گرفته و از او دفاع کرده است. 
 روش شما در این پژوهش چگونه است؟ 
روش پژوهش این کتاب، مقایسه ای- تحليلی است. 
در نوشته های سهروردی، حكمه الاشراق بيش از سایر آثار 
مــورد توجه ملاصدرا قرار گرفت. او تقریباً به تمامی آن، 
تعليقه نوشته است. جنبه مهم تعليقات ملاصدرا ناظر به 
نقد سخن ســهروردی است. لذا در این پژوهش، تعليقه 
ملاصدرا بر شرح حكمه الاشراق به عنوان نخستين منبع 
گزینش مسایل در نظر گرفته شد. تقریبا تمام انتقاد های 
ملاصدرا بر سهروردی به صورت موضوعی دسته بندی و 
در کتاب مطرح شــده است. سپس به سایر آثار ملاصدرا 
مراجعه شــده است. در این پژوهش سعی شده تمام آثار 

فلسفی ملاصدرا دیده شود.
استنادهای وی به آثار و سخن سهروردی، استخراج، 
ســپس نقد و ارزیابی ملاصدرا به رأی سهروردی مطرح 
شده است. در نقل سخنان سهروردی و ملاصدرا از آثار 
اصلی دو حكيم استفاده شده است. تطبيق آرا ملاصدرا در 
آثار مختلف نشان می دهد رویكرد او به سهروردی با توجه 

به اصول حكمت متعاليه است.

عترت اسماعيلی

گفت وگو با سيما نوربخش درباره كتاب »ملاصدرا و سهروردی«

 حکمت اشراق
سنگ بنای حکمت متعالیه بود

این کتاب شــامل هفت بخش است که پس 
از پيشگفتار و مقدمه به ترتيب عبارت است از: 1. 
نسبت حكمت اشراق و حكمت متعاليه 2. ضوابط 
فكر یا منطق 3. طبيعيات 4. هستی شناســی 5. 

واجب الوجود 6. جهان شناسی 7. نفس. 
سهروردی و ملاصدرا موسس دو نظام فلسفی 
در تاریخ اندیشه اسلامی هستند. یكی از منابع مهم 
ملاصدرا در تأسيس حكمت متعاليه، آثار، روش و 
اندیشه سهروردی است. در عين حال ملاصدرا با 
نقد، ارزیابی و تدوین مبانی بدیع به تكميل اندیشه 
پيش از خــود پرداخت. تأثيرپذیــری ملاصدرا از 
حكمت اشــراق و نقد آن در موضوعات فوق قابل 
بررســی اســت. در بخش اول کتاب نسبت ميان 
حكمت اشراق و حكمت متعاليه بررسی شده و به 
توضيح نوع رویكرد هریــک از دو حكيم پرداخته 
شده است. بخش بعدی اصول منطقی مورد قبول 

سهروردی با رویكرد ملاصدرا و تاثيرپذیری یا نقد 
وی از ســهروردی مطرح شــده است. در بخش 
سوم انتقادهای ملاصدرا به مسأله طبيعيات در آراء 
سهروردی مطرح شده است. رویكرد ملاصدرا در 
این زمينه به حكماء مشاء نزدیک تر است. بخش 
چهارم کتاب که نسبت به بخش های دیگر مفصل تر 
است به مبانی هستی شناسی سهروردی اختصاص 
دارد که بيشترین تاثير و در عين حال انتقاد ملاصدرا 
به همين قسمت مربوط می شود. در بخش پنجم 
یعنی مسائل مربوط به اوصاف واجب الوجود موافقت 
بيشــتری از جانب ملاصدرا با سهروردی مشاهده 
می شود. در مباحث جهان شناسی نيز با اینكه در تمام 
اصول ملاصدرا با سهروردی موافق نيست اما برخی 
از مبانی او را می پذیرد. بخش پایانی کتاب رویكرد 
ملاصدرا به آراء سهروردی درباره مسأله نفس و در 

ضمن آن مسأله معاد آشكار می شود.

آثار سهروردی از منابع مهم اندیشه ملاصدراست

8 مرداد به نام شــیخ اشراق نامگذاری شده است؛ کسی که حکیم و موسس دومین حوزه اندیشه 
فلسفی در اسام به حساب می آید. سهروردی در جوانی در اثر کج اندیشی های فرمانروایان به دستور 
ملک ظاهر به شهادت رسید و فرصت چندانی پیدا نکرد تا بتواند اندیشه های متعالی و درخشان خود 
را سامان دهد. سیما نوربخش، دکترای فلسفه تطبیقی از دانشگاه شهید مطهری دارد و از وی تاکنون 
آثار متعددی درباره اندیشه های سهروردی منتشر شده است که عناوین برخی از آنها عبارتند از: 
»نور در حکمت سهروردی«، »معرفت و اشراق در اندیشه های سهروردی«، »آیت اشراق« و »ماصدرا 

و سهروردی« )بررسی مقایسه ای آرای فلسفی( که توسط انتشارات هرمس به چاپ رسیده است. به مناسبت روز سهروردی 
با وی درباره آخرین اثر وی »ماصدرا و سهروردی« )بررسی مقایسه ای آراء سهروردی( به گفتگو نشسته ایم.
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سياسی
دوچرخه در بازار كتاب

کتاب »دوچرخه« نوشته زهره علی عسگری با تصویرگری آزاده عبد اللهی منتشر شد. این کتاب براساس زندگی شهيد 
مجيد بقایی و ماجرایی واقعی نوشته شده است.

زهرا اسدی

زندگی او به راستی حكایتی سرشار از رودررویی مستقيم 
با بداندیشی و نااميدی را برای ما بازگو می کند که جهان اما 
اغلب از آن رنج می برد. او زندانی ای است که آزادمرد از کار در 
می آید. آزادیخواهی است که منادی پرورش آشتی می شود و 
رهبر حزبی است که ریيس جمهوری منادی مردم سالاری و 
پيشرفت از کار درمی آید. ماندلا پس از ترک جایگاه رسمی 
ریاست جمهوری نيز همچنان تلاش برای تحقق عدالت و 
شكوهمندی انســان را پی می گيرد. او برای ایجاد تغيير در 
کشــورش و جهان بسيار کوشيده است، آنچنان که نادیده 

گرفتن سهم او در تاریخ چند دهه گذشته دشوار است. 
کتاب »راه طولانی آزادی« دربرگيرنده یادداشت های 
روزانه، نامه ها، ســخنان، مصاحبه ها و نوشــته های دیگر 
او در دهه های بســيار است که پرتوی از زندگی ماندلا را 
بر ما می تاباند. این اثر روال هــای عادی تحمل زندان او 
را که در گذرانــدن دوره زندانش به او کمک کردند و نيز 
تصميم هایی را که در جایگاه ریاســت جمهور گرفت، در 
بردارد. در این کتاب ماندلا را پژوهشگر وسياستمدار، مرد 
خانواده و مردی با رفتار دوستانه، انسانی بينش ور و  رهبری 
عمل باور می بينيم. ماندلا نــام زندگينامه خویش را »راه 
طولانی برای آزادی« ناميد و این کتاب به ما کمک می کند 
تا گام هایی گوناگون را که او در پيمودن آن راه برداشت و 
نيز پيچش های راه را بيابيم. نلسون ماندلا با عرضه تصویر 
کامل به ما در زندگينامه خودنوشتش به یادمان می آورد که 
او خود انســانی بی عيب نبوده است. او نيز همچون همه 
ما عيب های مخصوص به خود را دارد اما درســت همين 
نقص هاست که باید الهام بخش همه ما باشد. سرگذشتی 
که شرح آن در این کتاب آمده و روایتی که زندگی ماندلا 
برایمان نقل می کند بيانگر آنچه بر انسان های خطاناپذیر 
می گذرد و پيروزی ناگزیر آنان نيست. سرگذشت انسانی 
است که می خواسته زندگی خویش را به خاطر آنچه به آن 
باور داشته در معرض مخاطره قرار دهد و سخت می کوشيده 
چنان زندگی کند که ساختن جهانی بهتر برایش ممكن 

شود. 
در واقع می توان گفــت این کتاب پيام ماندلا به همه 
ماست. روایت نزدیک به سه دهه زندانی بودن ماندلا همراه 
با دیگر رهبران سياسی نســل خویش به صورت افسانه 
پيدایش و اسطوره ایجاد »آفریقای جنوبی جدید« درآمده 
است. او چهره ای جهانی است. زندگی او را در نوشتارهای 
بی شمار از زندگينامه تا مقاله های مطبوعاتی، از فيلم های 
سينمایی تا مستندهای تلویزیونی، از کتاب های مصور ویژه 
جهانگردان تا ضميمه های روزنامه ها، از سرودهای آزادی تا 
شعرهای ستایشگرانه و از تارنماهای سازمانی تا وبلاگ ها 
شخصی عرضه کرده اند. اما با این حال چهره اصلی ماندلا 

شاید تنها در همين کتاب مشخص شود. 
زندگينامه خودنوشــت او »راه طولانی آزادی« از زمان 
انتشــارش در سال 1942 تا به امروز کتابی پرفروش بوده 
است. آثار مجاز او از زمان آزاد ی اش از زندان در سال 1990 

به بعد از طریق دفترش منتشر شــده است. او در هزاران 
مصاحبه، سخنرانی، پيام ثبت شده و همایش مطبوعاتی 
شرکت کرده اســت. این کتاب را دوست دیرین او، احمد 

کاترادا به رشته تحریر درآورده است. 
در ایــن کتاب ما با چهــره واقعی نلســون ماندلا از 
ورای چهــره همگانــی او و از طریق آرشــيو خصوصی 
آشنا می شویم. این آرشيو نمایشگر چهره ماندلا از پشت 
نوشــته ها و گفته های اوست که در آنها خویشتن خویش 
یــا نزدیک ترین محرمان اســرارش را مخاطب قرار داده 
است. یكی از خوش شانسی ها درباره ماندلا این است که 

او در دوران زندگی بزرگسالی اش یادداشت برداری کوشا و 
یادداشت نگه داری دقيق بوده است و اگر چنين نبود چگونه 
ممكن بود بتواند مجموعه کارت های عضویتش در کليسای 
متدیست )فرقه مسيحی پيرو آموزه های جان وزلی( را که 
از سال 1929 تا 1943 عضور آن بوده شرح دهد؟ و چگونه 
ممكن بود خاطرات روزانه اش را در جریان سفر به سراسر 
آفریقا در سال 1962، یا عادتش به نوشتن بيشتر نامه ها در 
دفتر یادداشتش در سال های زندان را توضيح دهد؟ البته این 
آرشيو در سال های پيكار او زندگی زیرزمينی اش و زندانی 
بودنش در معرض دســتبرد قرار گرفته است. او برخی از 
یادداشت هایش را پنهان کرده یا برای نگهداری به دیگران 
سپرده بود. برخی از آنها در این راه گم شدند و برخی دیگر را 
دولت ضبط کرد که بعضی از آنها را از ميان برد و از بعضی 

دیگر به زیان ماندلا بهره برداری کرد. 
اما در این کتاب اگرچه همه آرشيو در دسترس ماندلا 
مدنظر نویسنده بوده است اما از چهار بخش عمده آن بهره 
بيشتری گرفته شده است. نخست نامه های زندان او، دو 
دفتر یادداشت با جلد ضخيم که برخی از نوشته های دردبار 
او را می توان در آنها دید و ماندلا در آنها به دقت نسخه هایی 
از نامه هایش را که بعد ها سانسورچيان زندان جزیره روبن 

بيرون فرستاده بودند نوشته بود. 
دومين منبع دو مجموعه بزرگ از گفتگوهای اوست که 
به صورت نوار درآمده اند. این نوار ها به گفته نویسنده آنقدر 
صميمانه و غيررســمی است که ماندلا در آنها به گونه ای 
مكرر به خيالبافی می افتد و به گفت وگو با خود راه می جوید. 
نخســتين مجموعه از این دو نزدیک به پنجاه ســاعت 

گفت وگو با ریچار اشتنگل را در زمانی که آن دو با هم روی 
راه طولانی آزادی کار می کردند در بردارد. 

ســومين منبع، دفترچه های یادداشت ماندلا است. او 
پيش از زندانی شدنش عادت داشت دفترچه یادداشت نگه 
دارد. او هنگام سفر سراسری اش به آفریقا برای فراگرفتن 
راهبرد ها، آموختن جنگ چریكی و جلب حمایت رهبران 
کشورهای تازه استقلال یافته و جنبش های رهایی بخش 
دفترچه یادداشــتش را به همراه داشــت و هنگامی که 
اندکی پس از بازگشــت به آفریقای جنوبی دستگير شد 

نيز این عادت خویش را حفظ کرد. همچنين در سال های 
پــس از آزادی اش از زندان، هنگام مذاکرات برای گذر به 
مردم سالاری در آفریقای جنوبی و حتی تا اندازه ای نيز در 

دوره ریاست جمهوری اش.
 آخرین منبــع نيز پيش نویس ادامه ناتمام راه طولانی 

آزادی است. 
این کتاب را نشر قطره در سال 1392 با ترجمه عليرضا 
جباری )آذرنگ( بــا 551 صفحه و قيمت 18000 تومان 

منتشر کرده است.

نلسون ماندلا با عرضه تصویری 
کامل به خواننده در زندگینامه 

خودنوشتش به یادمان می آورد که 
او خود انسانی بی عیب نبوده است. 

او نیز همچون همه ما عیب های 
مخصوص به خود را دارد

درباره كتاب »زندگينامه خودنوشت نلسون ماندلا« 

راه طولانی آزادی
نلسون ماندلا، طی هفته های گذشته، دوباره در صدر اخبار جهان قرار گرفته  است. او که این روز ها در بستر بیماری است 
و خبرهای ضد و نقیضی درباره وضعیت جسمانی او منتشر می شود قهرمان آفریقا و یکی از بزرگ ترین شخصیت های 
قرن بیستم است. بسیاری از ما و همچنین نسل قبل از ما نلسون ماندلا را از دوره زندانش می شناسیم. زمانی که در 
جزیره روبن زندانی بود. او در این دوره به عنوان موجودی بر تر از انسان، نماد مبارزه در راه عدالت، برابری و شرافت 
انسانی در آفریقای جنوبی و سراسر جهان شناخته می شود. فداکاری او آنچنان بزرگ بود که همه مردم جهان را به 

کوشش در راه پیشرفت انسان با بیشترین توان فرامی خواند.
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ورزش

قصه آریوبرزن برای بچه ها
عزت الله الوندی، نویسنده و شاعر کودک و نوجوان، از نوشتن درباره آریوبرزن، سردار بزرگ ایرانی خبر داد. وی 

گفت که کتاب جدیدش ضدقهرمانی به نام اسكندر دارد.

 پیتر شرینر )مولف کتاب( از بنیانگذاران 
آکادمــی فوتبال جوانان و مدیر موسســه و 
آکادمی فوتبال »شالکه 04« آلمان است و یک 
چهره شناخته شده در حوزه فوتبال محسوب 
می شود، اما چه دلیلی باعث شد تا شما اقدام 

به ترجمه این کتاب کنید؟ 
من کتاب را در بخش خارجی نمایشــگاه بين المللی 
کتاب تهران دیدم و پس از مطالعه قسمتی از آن متوجه 
شــدم که ارزش آن را دارد که به فارسی ترجمه شود و 
مورد اســتفاده مربيان به ویژه مربيان جوان قرار بگيرد. 
نكته اساسی در این کتاب آموزش نحوه کنترل توپ در 
بازی فوتبال است که متاسفانه فوتبال ما حتی در رده های 
ملی با آن مشكل دارد. از نكات اساسی در بازی فوتبال، 
پاس دادن و کنترل توپ اســت. با کمی دقت در بازی 
تيم های بزرگ متوجه می شویم که همين دو عامل چقدر 

در سرعت بازی آن ها تاثير دارد. 
 شاید یک پرسش اساســی این باشد 
که اساســا »کتاب« محمل خوبی برای انتقال 
یافته هــا و اطلاعات در حــوزه کار با توپ یا 
کار عملی در فوتبال اســت یا نه؟ چون برخی 
معتقدند که فوتبال را باید در زمین آموزش داد 
و آموزش دید و حداکثر آن را روی وایت برد در 
سالن آموزش یا داخل رختکن توضیح داد. آیا 

شما با این نظر موافقید؟ 
در ســاليان دور که بازیكن نوجوان بــودم، از پرویز 
ابوطالب )مربی پيشكســوت فوتبال ایران( شــنيدم که 
فوتبال به یک زمين چمن مناسب و مقداری وسائل نياز 
دارد ولی از آن زمان تا کنون حدود 25 ســال می گذرد و 
تقریبا شيوه آموزش کاملا دگرگون شده است. بله، یک 
روز فوتبال فقط احتياج به زمين و تمرین در آن داشت، اما 
امروزه روش های جدید به وجود آمده است و کلاس های 
مختلف آموزشی برگزار می شود تا نكته ها را به بازیكنان 
گوشزد کند. من معتقدم که مربی اول باید خودش چيزی 
بلد باشــد تا بتواند آن را به کسی یا بازیكنی انتقال دهد. 
فوتبال یک ورزش وارداتی است و به قول معروف، برای 

آن طرف آبی هاست و ما الزاما باید دنباله رو آن ها باشيم. آیا 
شما و خوانندگان محترمتان به غير از این فكر می کنيد؟ 

منِ مربی باید از کجا و چه راهی مطلبی را یاد بگيرم. 
 شما چه کســانی را مخاطب اصلی این 
کتاب می دانید؛ مربیان، بازیکنان یا هردو را؟ 
قدری درباره کارایی این کتاب برای مخاطب 

سخن بگویید. 
 ایــن کتاب مخصوص مربيان پایــه به ویژه مربيان 
جوان کشــور است. تمرینات این کتاب به مربيان جوان 
می آموزد چگونه تمرینات را برای بازیكنان خود طراحی 
کنند و چگونه بر کار بازیكنان نظارت داشته باشند. ضمن 
اینكه مطالعه این کتاب می تواند برای بازیكنان نيز مفيد 

باشد. 
 در حالــی که این اثر مکتوب ورزشــی، 
یک کتاب کاربردی محســوب می شــود، اما 
گاهی مشاهده می شود که برخی جملاتش از 
صراحت لازم برخوردار نیستند و به اصطلاح 
قدری گنگ هستند. مثلا آن جا که نوشته شده 
»تغییرات فشار بر روی پوست، بازیکن را از 
اینکه حریف در حال انجام چه کاری پشــت 
سر او می باشــد، آگاه می سازد.« )صفحه 18 
خط دهم(. آیا بهتر نبود اگر اصل لاتین کتاب 
هم این گونه است و ایرادی متوجه ترجمه شما 
نیســت، اساسا با انجام قدری دخل و تصرف 
علمی در متن کتــاب، این ابهامات را برطرف 

می کردید؟ 
 با نظر شــما موافقم. در حالی که می توانستم بعضی 
از جملات را تغيير دهم، اما ســعی ام بر این بود که کمتر 
دخــل و تصرفی در کتاب کنم و اصطلاحا فقط کتاب را 

برگردان کرده ام. 
 آیا این کتاب نیازی به بومی سازی برای 
استفاده مخاطبان ایرانی داشته و دارد یا خیر؟ 
من با مقوله بومی ســازی در فوتبــال کاملا موافقم. 
پيش تر هم اشــاره کردم که فوتبال یک ورزش وارداتی 
اســت و ما باید دنباله رو آنها باشــيم. اجازه بدهيد تا این 

موضــوع را کمی برایتان باز  کنــم. بيایيم کمی با خود 
صادق باشــيم و ببينيم فوتبال ما طی 30 سال گذشته 
پيرو کدام مكتب بوده اســت. 10 سال اول را که کشور 
در حال دفاع مردانه بود، به کنار می گذاریم و 20 ســال 
دیگر را مبنای محاسبه قرار دهيم. در این 20 سال ما پيرو 
کدام مكتب فوتبالی بودیم و چه طرح و برنامه ای داشتيم؟ 
یــک روز الگویمان مربيان کــروات بودند، بدون اینكه 
کمترین مطالعه ای روی این کشور داشته باشيم. اکنون 
هم مربيان پرتغالی فوتبال کشورمان را به هر سمتی که 
می خواهند، می کشند. آیا ما با مطالعه فوتبال را دست این 
افراد داده ایم؟! یكی از اساسی ترین سوالات ما این است 
که چرا در بازی های مقدماتی جام جهانی سر و کله یک 

مربی بی نام و نشان از آمریكا پيدا می شود و مربی تيم ملی 
فوتبال این کشور می شود؟! 

 به نظر شــما، آیــا مربیان مــا به ویژه 
چهره های علمی فوتبال کشــورمان توانایی 

علمی را برای تالیف چنین آثاری دارند؟ 
به نظر من مربيان ایرانی توان تاليف کتاب علمی را 
در حوزه فوتبال دارنــد وتوانایی و علاقه نزد مربيان ما 
بسيار زیاد است ولی متاسفانه از سوی نهادهای ذیربط 
هيچگونه توجه ای به این مربيان نمی شود. آیا متوليان 
امر فوتبال تاکنــون از مربيان بزرگی همچون جلالی، 
دکتر ذوالفقارنســب، یاوری و... خواسته اند جزوه ای را 

تاليف کنند؟ 

سعيد سعيدی

محسن اسماعيل زاده، مولف كتاب »فوتبال، كنترل صحيح توپ«:

 آیا با مطالعه فوتبال را
دست خارجی ها داده ایم؟! 

کتاب »فوتبال، کنترل صحیح توپ« اثر پیتر شرینر با ترجمه محسن اسماعیل زاده منتشر شده است. این کتاب 
به مخاطبش آموزش می دهد که چگونه در هر شرایطی، حتی زمانی که از سوی بازیکنان تیم حریف تحت فشار 
قرار می گیرد یا به اصطاح »پرس« می شــود، کنترل لازم را روی توپ داشــته باشد. به بهانه انتشار این کتاب، 
 )A( گفت وگویی را با اسماعیل زاده، مولف آن انجام داده ایم. اسماعیل زاده مدرک مربیگری فوتبال درجه یک
خود را از کنفدراسیون فوتبال آسیا گرفته است. وی همچنین سابقه مربیگری در تیم ملی قطع عضو جانبازان 
و معلولین ایران و تیم فوتبال استان تهران را دارد و عاوه بر عضویت در هیات مدیره کانون مربیان فوتبال 

ایران، چند عنوان قابل توجه را نیز در عرصه فوتبال به دست آورده است. گفت وگو با وی در ادامه می آید.
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سياسی

مساله اسپينوزا در ایران فاش شد
رمان »مساله اسپينوزا« اثر اروین یالوم با ترجمه حسن کاظمی منتشر شد. در این کتاب خاطرات زندگی اسپينوزا، 

فيلسوف هلندی و همچنين تاثيرپذیری آلفرد روزنبرگ، نظریه پرداز حزب نازی از وی ثبت شده است.

پس از دو جنگ جهانی، مرکز 
دنیا از اروپا به آمریکا منتقل شد 
و اکنون یک بار دیگر قرار است 
این مرکز جابجا  شود و این بار به 
سوی آسیا بیاید؛ جایی که نقشه 
جدید قدرت دارد شکل می گیرد

گبر اشتاینگارت، نویسنده کتاب »جنگ بر سر ثروت« 
ادعا می کند که در کتابش درباره داســتان واقعی جهانی 
شدن نوشته اســت. او معتقد است که این ظهور هند و 
چين اســت که نقش خود را بر ایــن دوران جا می گذارد 
و نه رویدادهای کوه های پاکســتان. جنگ بر سر ثروت 
که مبارزه ای شــدید برای ســهمی از رفاه است و مبارزه 
مرتبط با آن بر ســر سلطه سياسی و فرهنگی بر جهان 

کشمكش های واقعی زمان ما هستند. 
این نویسنده در کتاب خود داستان واقعی جهانی شدن 
را به شيوه ای قابل فهم ولی بدون پرده پوشی و با احترام به 
قدرت های جدید یعنی هند و چين روایت می کند. داستانی 
که به ادعای او از داســتان رسمی ای که به خورد ما داده 
می شود کاملا متفاوت خواهد بود. چون قصه واقعی جهانی 

شدن همه چيز هست جز وضعيت برد ـ برد. 
او می گوید که یک دگردیسی در ابعادی واقعا بی سابقه 
خارج از حوزه دید مستقيم غرب دارد روی می دهد. چين 

و هنــد که هریک جمعيتی بيش از یــک ميليارد دارند، 
دو کشــوری که غرب تا دیروز آنها را بخشــی از جهان 

می دانست به ناگهان به جلو خيز برداشته اند. 
بدیــن ترتيب مــا در کتاب »جنگ بر ســر ثروت« 

متقاعد می شویم که دوران سلطه غرب )دو قرنی که ابتدا 
اروپایی ها و بعد آمریكایی ها به کمک قدرت اقتصادی بر 
بقيه دنيا سایه انداخته بودند( به پایان می رسد. پس از دو 
جنگ جهانی، مرکز دنيا از اروپا به آمریكا منتقل شــد و 
اکنون یک بار دیگر قرار اســت این مرکز جابجا  شود و 
این بار به ســوی آسيا بياید؛ جایی که نقشه جدید قدرت 
دارد شــكل می گيرد. فرایندی که با ظهور ژاپن آغاز شد 
و با داستان موفقيت ببرهای آسيا ـ سنگاپور، هنگ کنگ، 
تایــوان و کره جنوبی ـ ادامه یافــت، اکنون دایره خود را 
کامل می کند. تا سال 2025 احتمالا چين و هند با قدرت 

خریدشان بر بازار دنيا مسلط می شوند. 
اما از نظر نویســنده، بزرگترین مشكل آمریكا چين 
نيست. مشــكل آمریكا خود آمریكاست. یا اگر بخواهيم 
دقيق تر بگویيم مشــكل آمریكا عــدم درک و ناآگاهی 
گســترده آن از قدرت های رو به رشد دنياست. امری که 
بسياری در غرب نمی توانند درک کنند این است که اتفاقی 

شر
ر ن

آما

درباره كتاب »جنگ بر سر ثروت« داستان واقعی جهانی شدن يا دنيای 
مسطحی كه شکسته است

 نگرانی غرب از
قدرت های اقتصادی آسیا

که در آنجا دارد رخ می دهد فقط گسترش زمان حال نيست 
بلكه آغاز زمان حال جدیدی است. قواعد اقتصاد جهانی 
بازنویســی می شود اما این غربی ها نيستند که این کار را 
می کنند. دنيای مسطح که زمانی تحت سلطه غرب بود، 
دنيایی که در آن ایالات متحده، کانادا و اروپا کنترل بازار 
جهانی را به وسيله شرکت ها، ارز ها و قوانين و مقرراتشان 
در دســت داشتند شكسته شده است. بدین ترتيب دنيای 
جدید مســطح نيست. ساختاری اســت با لبه های تيز و 
ورطه های عميق. در صورتی که سياستمداران غربی نياز 
بــه اقدامات قاطع و هماهنگ را درک نكنند این ورطه ها 
سرانجام بسياری را در غرب خواهند بلعيد. ابتدا کارگران 

عادی و بعد بخش هایی از طبقه متوسط را. 
اشــتاینگارت به ما می گوید که واقعيت این است که 
برندگان و بازندگان جنگ بر ســر ثروت دیگر نقششان 
را عوض کرده اند. قدرت گرفتن آســيا به تضعيف غرب 
می انجامد و فراز آسيا فرود غرب است. در حالی که آسيا 
رونــق می گيرد، اروپا با بيكاری انبوه و رشــد بدهی ملی 
روبروست. در ایالات متحده کسری موازنه تجاری، بدهی 
مصرف کننده و خطر مربوط به بی ثباتی دلار رو به افزایش 
است. اقتصاد آمریكا بر شالوده های سستی قرار دارد. این 
کشــور دیگر از عهده این شكل از مشكلات زمان حال 
برنمی آید. جامعه آمریكا که از خاکسترهای جنگ داخلی 
ساخته شــد و مدعی ارزش های آزادی، برابری و فرصت 
یكسان اســت، اکنون رو در روی رشته ای از چالش های 
تاریخی است. در واقع این کتاب دربرگيرنده نگرانی های 
غرب از قــد علم کردن غول های اقتصادی آسياســت. 
چرا که به نظر آنان سياســت خوب با توانایی تشخيص 
واقعيت ها شروع می شود و نویسنده کتاب »جنگ بر سر 

ثروت« تلاش دارد این تشخيص را تحقق دهد. 
این کتاب با ترجمه رضا اميررحيمی توسط نشر نيلوفر در سال 

1391 با 332 صفحه و قيمت 9500 تومان منتشر شده است.

امير خسروی
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رسول خدا )صلی الله علیه و آله( فرمود: 
هو شهر اوله رحمه و اوسطه مغفره و آخره عتق من النارا 
رمضان ماهی اســت که ابتدایش رحمت است و ميانه اش مغفرت و 

پایانش آزادی از آتش جهنم.
)بحار الانوار، ج 93، ص342(
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کتابخوانی را باید جزو عادات خودمان قرار دهیم. به 
فرزندانمان هم از کودکی عادت بدهیم کتاب بخوانند؛ 
مثلاً وقتی می خواهند بخوابند، کتاب بخوانند. یا وقتی ایام 
فراغتی هست، روز جمعه ای هست که تفریح می کنند، 
حتماً بخشــی از آن روز را به کتاب خواندن اختصاص 
دهند. در تابســتان ها که نوجوانان و جوانان محصّل، 
تعطیل اند حتماً کتاب بخوانند. کتاب هایی را معینّ کنند، 
بخوانند و تمام کنند. افــرادی که کار روزانه دارند مثلًا 
کارمند اداری، کارگر، کاسب و یا کشاورز هستند وقتی 
به خانه می آیند، بخشی از زمان را گرچه نیم ساعت برای 

کتاب خواندن بگذارند.
چقدر کتاب ها را در همین نیم ساعت ها می شود خواند! 
بنده دوره های بیست جلدی و بیست و چند جلدی کتاب 
را در همین فاصله های ده دقیقه، بیست دقیقه و یک ربع 
ساعته خوانده ام. پشــت این کتاب ها را هم یادداشت 
می کنم که معلوم باشــد. شــاید صدها جلد کتاب را 
همین طور در این فاصله های کوتاه ده دقیقه ای خوانده ام. 

بسیاری از افراد را هم می شناسم که اینگونه اند.
بيانات مقام معظم رهبری 
 مصاحبه پس از بازدید از سومين نمایشگاه بين المللی کتاب
69/2/19
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بر اســاس آمار ارایه شده از سوی بانک اطلاعات 
خانه کتاب، در هفته سوم تیرماه )از 15 تا 19 تیرماه( 
هزار و 11 عنوان کتاب منتشر شدند که 190 عنوان آن 
به کتاب های دینی اختصاص دارد. از 190 عنوان کتاب 
منتشر شده دینی، 147 عنوان آن حاصل تالیف و 43 
عنوان آن حاصل ترجمه بوده اند. همچنین 111 عنوان 
کتاب برای نخستین بار و 79 عنوان آن برای بار چندم 
راهی بازار کتاب شدند.در این هفته 49 عنوان کتاب در 
حوزه فلسفه و روانشناسی منتشر شدند که 27 عنوان 
آن تالیفی و 22 عنوان این آثار ترجمه به شمار می آیند. 
البته 18 عنوان اثر در این حوزه برای نخستین بار و 31 
عنوان آن برای چندمین بار روانه بازار نشر شدند. کتاب 
»درس هایی ویژه بانوان« نوشــته سیدمحمد حسینی 
شــاهرودی به قیمت 50 تومان به عنوان ارزان ترین 
کتاب و اثر »کلیات مفاتیح الجنان« به قلم عباس قمی با 
هزار و 688 صفحه به عنوان پرحجم ترین کتاب از نظر 

تعداد صفحه،  تولید شدند.

صدرنشينی كتاب های دینی در 
جدول آمار خانه كتاب

افتتاحيه جشنواره بسم الله |  عكس: خبرگزاری مهر

دو کتاب زیر چاپ دارم کــه یكی از آنها عنوان 
»بررسی آثار پينتر« را بر جلد خواهد داشت که نقد آثار 
پينتر به قلم مارتين اسلين است. این کتاب را سال 66 
به اتفاق همسرم ليلی عمرانی ترجمه کردیم و   همان 
سال انتشارات جهاد دانشگاهی منتشر کرد و الان برای 
 ـکه  بار دوم انتشــارات قطره آن را با دو فصل اضافه 
در آن زمان به دليل ضيق وقت موفق به ترجمه اش 
 ـدوباره به چاپ خواهد سپرد که یكی فصل  نشدیم 
زبان است با عنوان »زبان و سكوت« و دیگری بخش 
»ارزیابی« که فصل آخر کتاب اســت. این کتاب در 
آینده ای نزدیک وارد بازار کتاب می شود. کتاب دیگرم 
که در مرحله مقابله نهایی است کتابی است با عنوان 
»زیبایی شناسی و سياست« که این را هم باز به طور 
مشترک با خانم ليلی عمرانی ترجمه کرده ایم و قرار 
است ازسوی انتشارات سوره مهر به چاپ برسد. این 
کتاب چنانچه از نامش پيداســت درباره ارتباط بين 
فلسفه سياسی و زیبایی است و چند نویسنده دارد که 

دو تا از آنها مربوط به مكتب فرانكفورت می شوند یعنی 
تئودور آدورنو و جورج لوکاچ که از منتقدان شهير جهان 
نيز محسوب می شوند. در این کتاب درباره رئاليسم و 
مكتب هایی که به طور اخص در قرن بيستم در ارتباط 
با هنر و زیبایی مطرح می شوند، بحث هایی به ميان 
آمده است. یک کار تاليفی هم در دست نگارش دارم 
که در سه مجلد فراهم خواهد آمد که در حال حاضر 
کار نگارش دو جلد آن تمام شــده و جلد سوم هم به 
ميانه رسيده تحت عنوان »سير تحول اجتماعی مفهوم 
زیبایی« که این را هم انتشارات سوره مهر قرار است 
به چاپ برساند. در این کتاب تغيير تعابير زیبایی شناسانه 
را بر اساس تغيير شرایط اجتماعی و مناسبات تاریخی 
مطرح می کنم که وقتی شرایط اجتماعی و تاریخی 
عوض می شود، مفهوم و نگاه به زیبایی هم  ـمثلا در 
 ـمنجر به تغيير آنتولوژی می شود و بر  دوره رنسانس 
اساس تغيير آنتولوژی، تعابير زیبایی شناسانه از منظر 

متفكران مختلف دگرگون می شود. 

در حال حاضر یكی از کتاب های لوک بری با 
نام »فلسفه، مشــق زندگی« را دست ترجمه دارم 
که البته کار ترجمه اش را از مدت ها پيش شــروع 
کرده ام و الان مشــغول تدوین آن هســتم و قرار 
است توسط انتشارات پيام امروز به چاپ برسد. این 
کتاب کتابی در زمينه آموزش فلســفه است که به 
نثر ســاده و غيرتخصصی نوشته شده البته کسی 
کــه آن را می خواند قطعا باید یک زمينه مقدماتی 
فلســفی داشته باشد ولی به هر حال این کتاب به 
کسانی که رشته شان فلسفه نيست و تخصصی در 
این زمينه ندارند اما علاقه مند به این حوزه هستند 
کمک می کند و اطلاعات خوبی در اختيارشان قرار 
می دهد. من سعی کرده ام قسمت هایی را که نياز به 
توضيح دارند در پانوشت تكميل کنم تا برای خواننده 
قابل فهم باشد و شاید این کتاب را بتوان با کتاب 
»دنيای سوفی« نوشته یوستين گوردر مقایسه کرد 

که البته این کتاب به نظر من صبغه جدی تری دارد 
ضمن اینكه خود لوک بری یک چهره فرهنگی و 
البته سياسی در دولت ژاک شيراک هم بوده. من با 
نویسنده کتاب هم مكاتباتی کردم و از ایشان اجازه 
گرفتم که این کار را انجام دهم. ایشان در این کتاب، 
پنج برهه تاریخ فلسفه را توضيح داده اند که از فلسفه 
باستان شــروع کرده و راجع به کلبيون و رواقيون 
و بعد راجع به اومانيســم، نيچه، پساساختارگرایی، 
اگزیستانسياليسم و.... صحبت کرده که در مجموع 

فكر می کنم کتاب باارزشی از کار درخواهد آمد. 
چاپ ســوم ترجمه من از کتــاب »اعترافات« 
که نثری کلاســيک از قرن چهارم ميلادی است 
هم اخيرا توســط انتشارات پيام امروز به بازار آمده. 
این کتاب بازبينی مفصلی شده و شاید بشود گفت 
دوباره ویرایش کاملی روی آن انجام داده ام و چاپ 

منقح تری دارد.
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مشق زندگی با کتابی 
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دكتر فرشيد ابراهيميان
نویسنده، مترجم و پژوهشگر هنر

افسانه نجاتی
مترجم و پژوهشگر فلسفه و الهيات


